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
หนา

เวทนาในการปฏิบติัสติปัฏฐาน

มหาสติปัฏฐานสตูร

๑.  ความนํา

๒.  กายานุปัสสนา (การเฝ้าดกูาย)

     ก. อานาปานบรรพ (ตอนวาดวยลมหายใจ)
     ข. อิริยาบถบรรพ (ตอนวาดวยอิริยาบถ)
     ค. สัมปชัญญะบรรพ (ตอนวาดวยการมีความรูชัด
         เขาใจชัดในความไมเที่ยงอยูตลอดเวลา)
     ง.  ปฏิกูลบรรพ (ตอนวาดวยการพิจารณาสิ่งที่นารังเกียจ)
     จ.  ธาตุมนสิการบรรพ (ตอนวาดวยการพิจารณาธาตุ
        ที่ประกอบกันข้ึนเปนรูป)
     ฉ. นวสีวถิการบรรพ (ตอนวาดวยขอสังเกต ๙ ประการ
        เก่ียวกับปาชา)
๓.  เวทนานุปัสสนา (การสงัเกตเวทนา)

๔.  จิตตานุปัสสนา (การสงัเกตจิต)

๕.  ธมัมานุปัสสนา (การสงัเกตสิÉงทีÉอยู่ในจิต)

     ก. นีวรณบรรพ (ตอนวาดวยนิวรณ)
     ข. ขันธบรรพ (ตอนวาดวยขันธ ๕)
     ค. อายตนบรรพ (ตอนวาดวยอายตนะ)
     ง. โพชฌงคบรรพ (ตอนวาดวยธรรมที่เปนองคแหง
        การตรัสรู)

(๑)

๑

๓
๖
๗

๙
๑๒

๑๓

๒๕
๒๗

๓๐
๓๔
๓๖
๔๐
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     จ.  สัจจบรรพ (ตอนวาดวยอริยสัจ)
         - คําอธิบายทุกอริยสัจ (ความจริงอันประเสริฐของ
           ความทุกข)
         - คําอธิบายทุกขสมุทัยอริยสัจ (ความจริงอัน
          ประเสริฐของเหตุเกิดทุกข)
        - คําอธิบายทุกขนิโรธอริยสัจ (ความจริงอัน
          ประเสริฐของความดับทุกข)
         - คําอธิบายมัคคสัจจะ (ความจริงอันประเสริฐของ
          ทางดําเนินไปสูความดับทุกข)
 ๖.  อานิสงสใ์นการเจริญสติปัฏฐาน

 คาํอธิบายเพิÉมเติม

๔๗

๕๕

๖๖

๗๙

๘๕
๘๙
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
โดย สถาบนัวิปัสสนาวิจยั

พระพุทธเจาทรงสรรเสริญการปฏิบัติสติปฏฐาน ๔  ไวเปนอัน
มากในพระสูตรตางๆ หลายพระสูตร  แมใน มหาสติปัฏฐานสูตร เอง
ก็ไดทรงยํ้าความสําคัญของการปฏิบัติน้ีไววา เปน เอกายโน มคฺโค

ทางสายเดียวเพื่อความบริสุทธ์ิของปวงสัตว  เพื่อความกาวลวงจาก
ความเศราโศก เพื่อความดับทุกข เพื่อการกาวเดินไปบนมรรคาแหง
สัจจะ และเพื่อการทํานิพพานใหแจง ๑

ในพระสูตรน้ี พระผูมีพระภาคทรงบอกวิธีการปฏิบัติเพื่อพัฒนา
ความรูเก่ียวกับตนเอง  ซ่ึงเปนวธีิการท่ีสามารถปฏิบตัไิดจริง   คอืวธีิการ
ท่ีเรียกวา กายานปัุสสนา (การเฝาสังเกตรางกาย)  เวทนานปัุสสนา

(การเฝาสังเกตเวทนาหรือความรูสึกทางกาย)  จิตตานปัุสสนา (การ
เฝาสังเกตจิต) และ ธมัมานปัุสสนา (การเฝาสังเกตสิ่งท่ีอยูในจิต) ๒

การสํารวจความจริงท่ีเก่ียวกับตัวของเราเองน้ัน   เราจําเปนจะ
ตองตรวจสอบจากสิ่งท่ีประกอบกันขึ้นเปนตัวเรา  ซ่ึงก็คือรางกายและ
จิตใจ  เราจะตองเรียนรูท่ีจะสังเกตท้ังสองสิ่งน้ีโดยตรงจากภายในตัว
ของเราเอง  โดยเราจะตองระลึกไวดวยวา

๑. ความจริงเก่ียวกับรางกายของเราน้ัน  แทจริงแลวอาจเกิด
จากจินตนาการท่ีมาจากการครุนคิดพิจารณา  ซ่ึงหากเราตองการท่ีจะ

(๑)
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ประจักษกับความจริงดวยตัวของเราเองแลว   เราจําเปนจะตองสังเกต
จากเวทนา (ความรูสึกทางกาย) ท่ีเกิดขึ้นภายในรางกาย

๒. ในทํานองเดยีวกัน  การท่ีจะตระหนักรูความจริงเก่ียวกับจิตใจ
เราก็จะตองสํารวจจากสิ่งท่ีอยูภายในจิตใจ   ดวยเหตุผลเดียวกับการ
ท่ีรางกายและเวทนาไมอาจจะแยกสํารวจตางหากจากกันได   เรายอม
ไมอาจสํารวจจิตใจโดยไมตรวจสอบสิ่งท่ีอยูภายในจิตของเราดวย

๓. จิตและกายน้ันมีความสัมพันธตอกันและกันอยางแนบแนน
อารมณใดท่ีเกิดขึ้นภายในจิต จะปรากฏออกมาเปนเวทนาท่ีรางกาย
เสมอ  ดวยเหตุน้ีพระพุทธเจาจึงตรัสวา

เวทนาสโมสรณา สพฺเพ ธมฺมา  ๓

ธรรมท้ังปวงท่ีเกิดขึ้นในจิตมีเวทนาเปนท่ีประชุมลง
ฉะน้ัน  การเฝาตามดูเวทนาจึงเปนวิธีการเดียวท่ีจะสํารวจตรวจ

สอบความจริงท้ังหมดท่ีเก่ียวกับตัวของเรา ไมวาจะเปนความจริงท่ี
เก่ียวกับรางกายหรือจิตใจ

กลาวอยางกวางๆ  พระพุทธเจาทรงแบงเวทนาออกเปน ๕ ชนิด
ดวยกันคือ

๑. สขุเวทนา - ความรูสึกสบายกาย
๒. ทกุขเวทนา - ความรูสึกไมสบายกาย
๓. โสมนสัเวทนา - ความรูสึกสบายใจ
๔. โทมนสัเวทนา - ความรูสึกไมสบายใจ
๕. อทกุขมสขุเวทนา - ความรูสึกกลางๆ ไมทุกขไมสุข

(๒)
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ใน มหาสติปัฏฐานสตูร เมือ่ใดท่ีทรงกลาวถึงเวทนา  พระพทุธเจา
จะทรงกลาวแตเฉพาะ สขุเวทนา และ ทกุขเวทนา ซ่ึงหมายถึงความ
รูสึกทางกาย กับ อทกุขมสขุเวทนา   ซ่ึงในพระสตูรน้ีก็เปนการหมายเอา
ความรูสึกกลางๆ เฉยๆ ทางกายเชนกัน

การใหความสําคัญเปนอันมากตอเวทนาหรือความรูสึกทางกาย
น้ัน  ก็เน่ืองจากเวทนาเปนทางสายตรงท่ีจะนําไปสู ผลสมาบติั (นิพพาน)
โดยการท่ีเปน "ปจจัยอันเปนเคร่ืองอดุหนุน" (อปุนิสฺสยปจฺจเยน ปจฺจโย)
กลาวคอื เปนปจจัยท่ีใกลท่ีสุดท่ีจะนําไปสูความหลดุพน    ความจริงขอ
น้ีไดแสดงไวอยางชัดเจนแลวในคัมภีร ปัฏฐาน  ซ่ึงเปนคัมภีรท่ี ๗ แหง
พระอภิธรรมปฎก ภายใตหัวขอ "ปกตูปนิสสโย"  ซ่ึงไดแสดงไววา :

กายิกํ  สุขํ  กายิกสฺส สุขสฺส กายิกสฺส ทุ กฺขสฺส
ผลสมาปตตฺยิา อปุนิสสฺยปจฺจเยน ปจฺจโย กายิกํ  ทุกฺขํ
กายิกสฺส สุขสฺส กายิกสฺส ทุกฺขสฺส ผลสมาปตฺติยา
อุปนิสฺสยปจฺจเยน ปจฺจโย อุตุ  กายิกสฺส สุขสฺส
กายิกสฺส ทุ กฺขสฺส ผลสมาปตฺติ ยา อุปนิสฺสย-
ปจฺจเยน ปจฺจโย โภชนํ กายิกสฺส สุขสฺส กายิกสฺส
ทุกฺขสฺส ผลสมาปตฺติยา อุปนิสฺสยปจฺจเยน ปจฺจโย
เสนาสนํ กายิกสฺส  สุขสฺส กายิกสฺส ทุกฺขสฺส ผล-
สมาปตฺติยา อุปนิสฺสยปจฺจเยน ปจฺจโย  ๔

ความสุขทางกายเปนปจจัยแกความสุขทางกาย
ความทุกขทางกาย และผลสมาบัติโดยอุปนิสสย-
ปจจัย  ความทุกขทางกายเปนปจจัยแกความสุข

(๓)
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จากขอความท่ียกมาขางตน  เราจะเห็นไดอยางชัดเจนถึงความ
สําคัญของเวทนาบนหนทางไปสูความหลุดพน  ความรูสึกสุขทุกขทาง
กาย  อากาศโดยรอบตัวเรา (อตุ)ุ  อาหารท่ีเรากิน (โภชนะ)  ทานอน
ทาน่ัง  ท่ีนอนท่ีน่ังตางๆ (เสนาสนะ) เหลาน้ี    ลวนทําใหเกิดความรูสึก
ทางกายอยางใดอยางหน่ึงอยูตลอดเวลา  และหากเราไดประจักษถึง
ความรูสึกทางกายน้ันๆ โดยถูกตอง อยางท่ีพระผูมีพระภาคไดทรง
แสดงไวใน มหาสติปัฏฐานสตูร   ความรูสกึทางกายหรือเวทนาเหลาน้ัน
ก็จะเปนปจจัยท่ีใกลตัวเราท่ีสุดท่ีจะนําเราไปสูความหลุดพน

ธรรมชาติในตัวเราน้ันจําแนกออกไดเปน ๔ อยางดวยกันคือ
รางกาย  เวทนาหรือความรูสึกทางกาย  จิตใจ  และสิ่งท่ีอยูภายในใจ
ท้ัง ๔ อยางน้ีคือท่ีตัง้แหงสตใินการปฏิบตัสิตปิฏฐาน   เพือ่ใหการสํารวจ
ตรวจสอบตวัเราเปนไปโดยสมบูรณ  เราจําเปนตองสํารวจธรรมชาติท้ัง
๔ อยางน้ีในทุกๆ ดาน  ซ่ึงเราก็สามารถท่ีจะทําไดโดยอาศัยเวทนา

ทางกาย  ความทุกขทางกาย และผลสมาบัติโดย
อปุนิสสยปจจัย    อากาศ (หรือสิง่แวดลอม) เปนปจจัย
แกความสุขทางกาย  ความทุกขทางกาย และ
ผลสมาบัติโดยอุปนิสสยปจจัย  อาหารเปนปจจัย
แกความสุขทางกาย ความทุ กข ทางกาย และ
ผลสมาบัตโิดยอปุนิสสยปจจัย   การนอนหรือการน่ัง
(กลาวคือ ท่ีนอน และท่ีน่ัง หรือทานอน  ทาน่ัง ฯลฯ)
เปนปจจัยแกความสุขทางกาย ความทุกขทางกาย
และผลสมาบัติโดยอุปนิสสยปจจัย
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การสาํรวจความจริงเชนน้ีแหละ ท่ีจะทําใหเราสามารถขจัดความหลงผดิ
เก่ียวกับตัวของเราเองได

ในทํานองเดียวกัน  เพื่อขจัดความหลงผิดเก่ียวกับโลกภายนอก
เราก็จําเปนตองตรวจสอบดวยวาโลกภายนอกและตวัเราทําปฏิสมัพนัธ
ตอกันอยางไร    โลกภายนอกน้ันจะติดตอสัมพันธกับเราได  ก็โดยผาน
ทางทวารรับรูทวารใดทวารหน่ึงใน ๖ ทวารของเราเทาน้ัน  ทวารท้ัง ๖
ในตัวเราน้ี ประกอบไปดวย ตา หู จมูก ลิ้น กาย และใจ   และโดยท่ี
ทวารเหลาน้ีลวนแตอยูภายในรางกายของเรา  การติดตอกับโลก
ภายนอกจึงเปนไปท่ีระดับรางกายท้ังสิ้น

บรรดาคณาจารย ท้ั งหลายในประเทศอินเดีย ท้ั งกอนสมัย
พทุธกาล  ในสมัยพุทธกาลและหลังสมัยพุทธกาล  ลวนมีความเช่ือวา
ตัณหาหรือความดิ้นรนทะยานอยากคือสาเหตุแหงความทุกข  และ
เพื่อขจัดความทุกข บุคคลจะตองหลีกใหหางไกลจากสิ่งท่ีกอใหเกิด
ตัณหา  ความเช่ือเชนน้ีทําใหเกิดวิธีการทรมานรางกายหรืองดเวน
จากสิ่ งเราภายนอกดวยวิ ธีการสุดโตงในรูปแบบตางๆ นานา แต
พระสัมมาสัมพุทธเจาน้ันทรงใชวิธีการท่ีตางออกไป  เพื่อการพฒันาให
เกิดอุเบกขาหรือการปลอยวาง  จากการท่ีไดทรงสํารวจลึกเขาไปใน
จิตใจ  ทรงพบวาในระหวางท่ีมีสิง่ภายนอกมากระทบทางทวารใดทวาร
หน่ึงของรางกาย  แลวจิตทําปฏิกิริยาตอบสนองตอการกระทบน้ัน
ไดมีสวนสําคัญสวนหน่ึงท่ีถูกมองขามไป   ซ่ึงสวนท่ีขาดหายไปน้ีก็คือ
เวทนาหรือความรูสึกทางกาย  กลาวคือเมื่อใดก็ตามท่ีมีสิ่งเราจาก
ภายนอกเขามา กระทบทวารใดทวารหน่ึง   ไมวาจะเปนทางกายหรือใจ
ความรูสึกทางกายหรือเวทนาก็จะเกิดขึ้น  และความรูสึกทางกายน้ีเอง
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ท่ีทําใหเกิด ตัณหา  หากเวทนาหรือความรูสึกทางกายท่ีเกิดขึ้นน้ัน
เปนความรูสึกท่ีสบาย  เราก็จะเกิดความดิ้นรนทะยานอยากท่ีจะให
ความรูสึกเชนน้ันตั้งอยูนานๆ  แตถาเปนความรูสึกท่ีไมสบาย เราก็
จะเกิดความดิ้นรนทะยานอยากท่ีจะขจัดมันใหหมดไปเสียโดยเร็ว
น่ี แหละคือ "ป จจัยตอเน่ื องอันเปนเหตุ ให เกิดความทุกข " หรือ
ปฏิจฺจสมปุบาท  ท่ีพระพุทธเจาไดตรัสรู :

สฬายตนปจฺจยา ผสฺโส
ผสฺสปจฺจยา เวทนา
เวทนาปจฺจยา ตณฺหา  ๕

เพราะอายตนะท้ังหกเปนปจจัย  ผัสสะจึงมี
เพราะผัสสะเปนปจจัย  เวทนาจึงมี
เพราะเวทนาเปนปจจัย  ตัณหาจึงมี

สาเหตุแทจริงในการเกิดตัณหาซ่ึงนําความทุกขมาใหน้ัน  หาใช
สิ่งหน่ึงสิ่งใดจากภายนอกตัวของเราไม  แทจริงน้ัน ความรูสึกท่ีเกิดอยู
ภายในตัวเราเองน่ันแหละ คือสิ่งท่ีกอใหเกิดตัณหา

ฉะน้ัน  แมวาความเขาใจในเวทนาจะมีความสําคัญอยางย่ิงใน
การท่ีจะทําความเขาใจในปฏิสัมพนัธระหวางรางกายและจิตใจของเรา
เอง   แตความเขาใจในเวทนาก็มีความสําคัญพอๆ กัน  ในการท่ีจะทํา
ความเขาใจกับปฏิสัมพันธระหวางโลกภายนอกกับตัวของเรา

การพิจารณาหาเหตุผล หรือการใชเชาวนปญญาในการสํารวจ
ความจริง  อาจจะทําใหเรามองขามความสําคัญของเวทนาไปไดโดย
งาย   หากแตประเดน็สําคญัในการปฏิบตัิตามคําสอนของพระพุทธเจา
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ก็คือ การเขาถึงสัจธรรมอยางแทจริงน้ัน มิใชเปนเพียงการเขาถึงใน
ระดับเชาวนปญญา  แตจะตองเปนการประจักษรูจากประสบการณ
ของตนเอง   ดวยเหตุน้ี เวทนาจึงไดรับคําจํากัดความวา

ยา เวเทต ีต ิเวทนา สา เวทิยตลิกฺขณา อนุภวนรสา   ๖…
สภาพซ่ึงรูสกึไดเรียกวาเวทนา มลีกัษณะเปนความ
รูสึก เปนความเสวยอารมณ

อยางไรก็ตาม   การเพียงแตรูเวทนาภายในกายน้ันไมเพียงพอท่ี
จะขจัดความหลงผิด   เราจําเปนท่ีจะตองเขาใจใน ไตรลกัษณ์ อันเปน
สามัญลักษณะของสังขารทุกชนิด   เราจะตองประจักษใน อนิจจงั คือ
ความไมเท่ียงแทถาวร   ทกุขงั หรือความทุกข   และ อนตัตา คือความ
ไมใชตัวไมใชตน จากภายในตัวของเราเอง  ซ่ึงในลักษณะท้ัง ๓ น้ี
พระพุทธเจาจะทรงเนนความสําคัญของความเปนอนิจจังอยู เสมอ
ท้ังน้ี เพราะลักษณะอีก ๒ ประการน้ันเราจะสามารถรูไดโดยงาย   หาก
เราไดประจักษแจงในความไมเท่ียงของสิ่งท้ังปวง   ดังท่ีทรงกลาวไวใน
เมฆิยสูตร วา

อนิจฺจสฺญิโน หิ เมฆิย อนตฺตสฺญา สณฺฐาติ
อนตฺตสฺญี อสฺมิมานสมุคฺฆาตํ  ปาปุณาติ
ทิฏเฐว ธมฺเม นิพฺพานนฺติ  ๗
ดูกอน  เมฆิยะ ผูไดอนิจจสัญญา ยอมตั้งอยูใน
อนัตตสัญญา   ผูท่ีไดอนัตตสัญญา ยอมเพิกถอน
เสียได ซ่ึงอัสมิมานะภายในชาติปจจุบัน และยอม
บรรลุนิพพาน
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ดังน้ัน  ในการปฏิบัติสติปฏฐาน  การประจักษรูใน อนิจจงั คือ
การเกิดขึน้และดับไป จึงเปนสิ่งสําคัญย่ิง   และการประจักษใน อนิจจงั

ตามท่ีมนัปรากฏอยูภายในรางกายและจิตใจน้ันเองท่ีเรียกวา วิปัสสนา

การปฏิบัติวิปสสนาก็คือการปฏิบัติสติปฏฐาน
มหาสติปัฏฐานสตูร เร่ิมตนดวยการอธิบายวธีิการปฏิบตัวิธีิตางๆ

ในการเฝาสังเกตดูรางกาย หรือ กายานปัุสสนา เชน การเฝาสังเกต
ลมหายใจเขาออก   การคอยใสใจสังเกตดูอิริยาบถตางๆ ของรางกาย
ฯลฯ    และจากจุดเร่ิมตนน้ี   เราก็จะสามารถกาวหนาตอไปในการปฏิบตั ิ
เวทนานุปัสสนา จิตตานุปัสสนา และ ธมัมานุปัสสนา  แตไมวาจะ
เร่ิมตนการปฏิบัติจากจุดใด  ในการมุงหนาไปสูจุดหมายปลายทาง ผู
ปฏิบัติทุกคนก็จะตองผานพบขั้นตอนอยางเดียวกันท้ังสิ้น   โดยในพระ
สูตรไดอธิบายไวเปนประโยคซํ้าๆ กันในตอนทายของวิธีการปฏิบัติ
แตละตอน  ไมวาจะเปนตอนทายของแตละวิธีในการปฏิบัติ กายา-

นปัุสสนา หรือท่ีตอนทายของ เวทนานปัุสสนา  จิตตานปัุสสนา  รวมท้ัง
ในตอนทายของการปฏิบัติ ธมัมานปัุสสนา แตละวธีิการ   ดวยประโยค
เหลาน้ันคือ :

สมุทยธมฺมานุปสฺสี วา วิหรติ
(เธอเฝาสังเกตปรากฏการณของการเกิดขึ้น)
วยธมฺมานุปสฺสี วา วิหรติ
(เธอเฝาสังเกตปรากฏการณของการดับไป)
สมุทยวยธมฺมานุปสฺสี วา วิหรติ   ๘
(เธอเฝาสังเกตปรากฏการณของการเกิดขึ้ นและ
ดับไป)

(๘)
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ประโยคเหลาน้ีแสดงสวนท่ีสําคัญท่ีสุดในการปฏิบัติสติปฏฐาน
หากเราไมสามารถประจักษกับความไมเท่ียง (อนิจจัง) ใน ๓ ระดับน้ี
เรายอมไมสามารถจะพฒันาปญญา  คอือเุบกขาอนัเกิดจากความเขาใจ
ในความไมเท่ียง   ซ่ึงจะนําเราไปสูการปลอยวาง และความหลุดพนได
ฉะน้ัน  ในการปฏิบัติสติปฏฐาน ๔  เราจึงจําเปนท่ีจะตองพัฒนาความ
รูชัดเขาใจชัดในความไมเท่ียงอยูตลอดเวลา  หรือท่ีในภาษาบาลีเรียก
วา "สัมปชัญญะ"

คําวา "สัมปชัญญะ" มักไดรับการตีความอยางไมถูกตองอยู
เสมอ    ในภาษาพูดอยางไมเปนทางการในสมยัพุทธกาล   ความหมาย
อีกอยางหน่ึงของ "สัมปชัญญะ" ท่ีใชกันอยูคือ "โดยรูตัว"  ตัวอยาง
เชน พระพุทธเจาทรงกลาวถึง "สมฺปชานมุสา ภาสิตา "  ๙ และ
"สมฺปชานมุสาวาทา" ๑๐ ซ่ึงหมายถึงการกลาวมุสาท้ังๆ รู  การใชคํา
สัมปชัญญะในความหมายอยางผวิเผินเชนน้ีใชไดในเร่ืองพืน้ๆ ท่ัวๆ ไป
แตเมื่อใดท่ีพระพุทธเจาตรัสเก่ียวกับวิปสสนา หรือการปฏิบัติเพื่อ
ชําระจิตใหบริสุทธ์ิ เพื่อความหลุดพน  ดังเชนในพระสูตรน้ี คําวา
"สัมปชัญญะ" ก็จะมีความหมายท่ีสําคัญโดยเฉพาะ

เพื่อใหเกิดสัมปชัญญะ  ผูปฏิบัติจะตองมีความรูความเขาใจใน
ความไมเท่ียงแท (อนิจฺจโพธ)  และคอยเฝาสังเกตดูความเปลี่ยนแปลง
ของนามและรูป (จิตและกาย) ดวยความเปนกลาง   ความเขาใจใน
ธรรมชาตขิองการเกิดดบั (สมทุยวยธมฺมา) จะตองเกิดจากการประจักษ
รูดวยตนเอง (ปจฺจนโุภต ิ) ๑๑  ซ่ึงเปนความรูตามความเปนจริง (ยถาภูต-

ญาณทสสฺน) ๑๒ ไมใชเกิดจากการใชความคดิพจิารณา  การเฝาสงัเกต
เวทนาน้ีมีความสําคัญมาก เพราะเวทนาทําใหผูปฏิบัติสามารถรูสึก

(๙)
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ถึงการเกิดดับ (สมทุยวย) ไดอยางชัดเจนดวยตนเอง   สัมปชัญญะจึง
เปนการรับรูการเกิดขึ้นดับไปของเวทนา อันเปนท่ีรวมของธรรมชาติ
ท้ัง ๔ คือ กาย เวทนา จิต และธรรม ท่ีรวมกันขึ้นเปนตัวเรา

ดวยเหตุดังน้ีเอง  หลักปฏิบัติสําคัญ ๓ ขอ คือ อาตาป ี (ความ
เพียร)  สมฺปชาโน และ สติมา (สติ)  จึงมีปรากฏซํ้าๆ กันในทุกหัวขอ
ของการปฏิบัติสติปฏฐาน ๔  และดังท่ีพระพุทธองคไดทรงแสดงไว
สัมปชัญญะคือการเฝาสังเกตการเกิดขึ้นดับไปของเวทนา ๑๓   ฉะน้ัน
เราจึงจะตองไมมองขามความสําคัญของเวทนา  มิฉะน้ันแลวการ
ปฏิบัติสติปฏฐานก็จะไมสมบูรณ  ดังท่ีปรากฏในพระพุทธพจนวา:

ตสิโฺส อมิา ภิกฺขเว เวทนา กตมา ตสิโฺส สขุา เวทนา
ทุกฺขา เวทนา อทุกฺขมสุขา เวทนา อิมา โข ภิกฺขเว
ติสฺสนฺนํ เวทนานํ ปริฺญาย จตฺตาโร สติปฏฐานา
ภาเวตพฺพา ๑๔

ดกูอน ภิกษท้ัุงหลาย เวทนามอียู ๓ ประการ  เวทนา
สามประการน้ีเปนไฉน ? สขุเวทนา ทุกขเวทนา และ
อทุกขมสุขเวทนา   เธอพึงเจริญสติปฏฐาน ๔ เพื่อ
ความเขาใจโดยครบถวนในเวทนาท้ัง ๓ ประการน้ี

การปฏิบัติสติปฏฐาน หรือการปฏิบัติวิปสสนา จะสมบูรณได
ก็ตอเมื่อผูปฏิบัติประจักษในความไมเท่ียงดวยตนเอง  เวทนาหรือ
ความรูสึกทางกาย จึงเปนเคร่ืองแสดงใหผูปฏิบัติไดรูชัด เขาใจชัด ใน
ความไมเท่ียงแทถาวรของรูปและนาม หรือกายและใจ อันจะนําไปสู
ความหลุดพน

(๑๐)
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

๑   สุตฺต. ที. มหาวคฺโค  ๑๐ / ๓๒๕ /๒๗๓
๒  สุตฺต. ที. มหาวคฺโค  ๑๐ / ๓๒๕ /๒๗๓
๓   สุตฺต. องฺ. ทสก-เอกาทสกนิปาตา  ๒๔ / ๑๑๔ / ๕๘
๔  อภิ. ป. อนุโลมติกปฏฐานํ  ปุริมํ  ๔๐ / ๑๘๑ / ๕๕๓
๕  วินย. มหาวคฺโค  ๔ / ๑ / ๑
๖  อภิธมฺมตฺถสงฺคโห ฉบับแปลและอธิบายความเปนภาษาฮินดี โดย
     ดร. อู เรวัตธรรมภิกษุ, พาราณสีสันสกฤตวิทยาลัย, เลม ๑ หนา  ๑๐๑.
     ทานผูแปลและอธิบายความไดใชศัพทบาลีวา อนุภวนรสา   เพื่อช้ีให 
      เห็นวาการเสวยอารมณนั้นคือ เวทนา  หรือความรูสึกทางกาย
๗  สุตฺต. ขุ. อุทาน  ๒๕ / ๑๒๗ / ๘๘
๘   สุตฺต. ที. มหาวคฺโค  ๑๐ / ๓๒๖ / ๓๕๑
๙   สุตฺต. ที. ปาฏิกวคฺโค  ๑๑ / ๔๖ / ๒๔
๑๐ วินย. มหาวคฺโค  ๔ / ๑ / ๑
๑๑  สุตฺต. ม. มูลปณฺณาสกํ ๑๒/๕๔๑/๕๐๐; ๑๒ / ๓๔๐ / ๑๑๔๑;
     ๑๒ / ๓๖๗ / ๑๒๒๒
๑๒ สุตฺต. องฺ.  ๒๒ / ๒๑ / ๑๔; ๒๒ /๒๒๓ / ๑๖๘; ๒๓/๑๐๐/ ๖๒;
      ๒๓ / ๓๔๘ / ๑๘๗
๑๓ สุตฺต. สํ. มหาวารวคฺโค  ๑๙ / ๒๔๒ / ๘๐๔
๑๔ ตฺต. สํ. มหาวารวคฺโค  ๑๙ / ๒๕๒ / ๘๓๕- ๘๓๖

หมายเหต ุ : รายการอางอิงที่มาจากพระไตรปฎกของบทความนี้  รวมทั้งขอความ
ทั้งหมดของมหาสติปฏฐานสูตรภาคภาษาบาลีในหนังสือตนฉบับภาษาอังกฤษ
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มาจากซีดรีอมพระไตรปฎกฉัฏฐสังคายนาฉบับอักษรโรมนัของศูนยวปิสสนาวิจยั
แหงธรรมคีรี  และจากฉบับของสมาคมบาลีปกรณ    แตสําหรับฉบับแปลเปนไทย
นี้  บรรณานุกรมขางตนของบทความเร่ือง  "เวทนาในการปฏิบัติสติปฏฐาน"  ได
ใชตัวเลขอางอิงที่มาจากพระไตรปฎกบาลี ฉบับสยามรัฐ  ทั้งนี้เพื่อความสะดวก
ในการสอบทาน ของทานผูอานชาวไทยทั่ว ๆ  ไป    ตัวเลขอางอิงจะเรียงลําดบัดังนี้
คือ เลม หนา และขอ
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กายานุปสสนา    1



ขาพเจาไดสดับมาอยางนี้
สมัยหน่ึงพระผูมีพระภาคเจาเสด็จ
ประทับอยูในหมูชาวกุรุ  ในนิคม
ชื่อวากัมมาสธัมมะ  ณ ท่ีน้ันแล
พระผูมีพระภาคเจาตรัสแกภิกษุ
ท้ั งหลาย  ๑ วา “ดูกอน ภิกษ ุ
ท้ั งหลาย” และภิกษุ ท้ังหลาย
เหลาน้ันทูลรับวา “พระเจาขา”
พระผูมีพระภาคเจาจึงตรัสดังน้ี :

๑. ความนํา
ดูกอน ภกิษุท้ังหลาย  น้ีเปนหนทาง
เพียงทางเดียวเพ่ือความบริสุทธิ์
ของสัตวท้ังหลาย เพ่ือความกาว
ลวงจากความเศราโศก คร่าํครวญ
เพ่ือความดับทุกขและโทมนัส
เพ่ือการกาวเดินไปบนมรรคาแหง
สัจจะ เพ่ือการทํานิพพานใหแจง
หนทางน้ีคือสติปฏฐาน ๔ ๒



เอวํ เม สุตํ
เอกํ  สมยํ  ภควา กุ รู สุ  วิ หรติ
กมฺมาสธมฺมํ นาม กุรูนํ นิคโม.
ตตฺร โข ภควา ภิกฺขู ๑ อามนฺเตสิ
‘ภิกฺขโว’ ติ. ‘ภทฺทนฺเต’ ติ เต
ภิกฺขู ภควโต ปจฺจสฺโสสุ  .ํ ภควา
เอตทโวจ

๑. อุทฺเทโส
เอกายโน อยํ, ภิกฺขเว, มคฺโค
สตฺตานํ วิสุทฺธิยา, โสกปริเทวานํ
สมติกฺกมาย ทุกฺขโทมนสฺสานํ
อตฺถงฺคมาย ญายสฺส อธิคมาย
นิพฺพานสฺส สจฺฉิกิริยาย, ยทิทํ
จตฺตาโร สติปฏฐานา. ๒


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2    มหาสติปฏฐานสูตรแปล

กตเม จตฺตาโร? อิธ, ภิกฺขเว,
ภิกฺ ขุ กาเย กายานุปสฺสี  วิหรติ
อาตาป  สมฺปชาโน  ๓ สติมา  วเินยฺย
โลเก อภชิฌฺาโทมนสสฺ ํ, เวทนาสุ
เวทนานุปสฺสี  วิหรติ  อาตาป
สมฺปชาโน สติมา, วิเนยฺย โลเก
อภิชฺฌาโทมนสฺสํ, จิตฺเต จิตฺตา-
นุปสสฺ ี วหิรติ อาตาป สมฺปชาโน
สติมา วิเนยฺย โลเก อภิชฺฌา-
โทมนสฺสํ, ธมฺเมสุ ธมฺมานุปสฺสี
วิหรติ อาตาป สมฺปชาโน สติมา
วิเนยฺย โลเก อภิชฺฌาโทมนสฺส ํ  ๔.

สติปฏฐาน ๔ คอือะไรบาง ? ดูกอน
ภิกษุท้ังหลาย  ภิกษุบําเพ็ญเพียร
เผากิเลสดวยสติ ดวยความรูชัด
เขาใจชัดในความไมเท่ียง ๓ อยู
ตลอดเวลา  เฝาสงัเกตกายในกาย
อยู  โดยขจัดความยินดียินรายใน
โลก (แหงนามรปู) ออกเสยีได  เธอ
บําเพ็ญเพียรเผากิ เลสดวยสติ
ดวยความรูชัดเขาใจชัดในความ
ไมเท่ียงอยูตลอดเวลา  เฝาสงัเกต
เวทนาในเวทนาอยู  โดยขจดัความ
ยินดียินรายในโลก (แหงนามรปู)
ออกเสยีได  เธอบําเพ็ญเพียรเผา
กเิลสดวยสติ ดวยความรูชดัเขาใจ
ชดัในความไมเท่ียงอยูตลอดเวลา
เฝาสังเกตจิตในจิตอยู โดยขจัด
ความยินดียินรายในโลก (แหงนาม
รปู) ออกเสยีได  เธอบําเพ็ญเพียร
เผากิเลสดวยสติ ดวยความรูชัด
เขาใจชดัในความไมเท่ียงอยูตลอด
เวลา  เฝาสงัเกตธรรมในธรรมอยู
โดยขจดัความยินดียินรายในโลก
(แหงนามรูป) ออกเสียได ๔

๒
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กายานุปสสนา    3

๒. กายานุปสฺสนา

ก. อานาปานปพฺพํ

กถจฺ ปน, ภิกฺขเว, ภิกฺขุ กาเย
กายานุปสฺสี วิหรติ ?
อิธ, ภิกฺขเว, ภกิขฺุ อรญฺคโต วา
รกุขฺมูลคโต วา สุญฺาคารคโต วา
นิสทีติ ปลลฺงฺก ํอาภชุตฺิวา อชุ ุ  ํกายํ
ปณธิาย ปรมุิขํ สติ อุปฏฐเปตฺวา.
โส สโต ว อสฺ สสติ , สโต ว
ปสฺสสติ. ทีฆํ วา   อสฺสสนฺโต ‘ทีฆํ
อสฺสสามี’ ติ  ปชานาติ ๕ ,ทีฆํ วา
ปสฺสสนฺโต ‘ทีฆํ ปสฺสสามี’ ติ
ปชานาติ. รสฺส ํวา อสสฺสนฺโต ‘รสสฺํ
อสสฺสามี’ ติ ปชานาติ, รสสฺํ วา
ปสฺสสนฺโต ‘รสฺสํ ปสฺสสามี’ ติ
ปชานาติ ‘สพฺพกายปฏิ สํ เวที
อสฺสสิสฺสามี’ ติ สิกฺขติ ‘สพฺพ-
กายปฏิสํ เวที ปสฺสสิสฺสามี’ ติ
สิกฺขติ ‘ปสฺสมฺภยํ กายสงฺขารํ
อสสฺสสิสฺามี’ ติ สกิขฺติ, ‘ปสสฺมฺภยํ

๒. กายานุปสสนา (การเฝา
    ดูกาย)
ก. อานาปานบรรพ (ตอนวาดวย
   ลมหายใจ)
ดูกอน ภกิษุท้ังหลาย กอ็ยางไรเลา
ท่ีภิกษุเฝาสังเกตกายในกายอยู?
ดูกอน ภกิษุท้ังหลาย เม่ือภกิษุไป
อยูปาก็ดี หรือไปท่ีโคนตนไมก็ดี
หรอืท่ีเรอืนวางกดี็  ลงน่ังขัดสมาธ ิ
ต้ังกายตรง ต้ังสติไวท่ีบรเิวณรอบ
ปาก  เธอหายใจเขาอยางมีสติ เธอ
หายใจออกอยางมีสติ  เม่ือหายใจ
เขายาว เธอก็รูชดั ๕ วา “เรากําลงั
หายใจเขายาว” เม่ือหายใจเขาสั้น
เธอก็รูชัดวา “เรากําลังหายใจเขา
สั้น” เม่ือหายใจออกยาว เธอก็รู
ชัดวา “เรากําลงัหายใจออกยาว”
เม่ือหายใจออกสั้น เธอก็รูชัดวา
“เรากําลังหายใจออกสั้น” ดวย
วิธีน้ีเธอยอมฝกตนเอง “ตามรู
เวทนาตลอดท่ัวรางกาย เราจัก
หายใจเขา” “ตามรูเวทนาตลอด

๓
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ท่ัวรางกาย เราจักหายใจออก”
เธอยอมฝกตนเองอยางน้ี “ดวย
กายท่ีสงบระงับ เราจกัหายใจเขา”
เธอยอมฝกตนเองอยางน้ี  “ดวย
กายท่ีสงบระงับ  เราจกัหายใจออก”
เธอยอมฝกตนเองอยางน้ี

เชนเดียวกบันายชางกลงึผูชาํนาญ
หรือชางกลึงฝกหัด  เม่ือชักเชือก
กลึงยาว ก็รูชัดวา “เรากําลังชัก
เชือกกลึงยาว” และเม่ือชักเชือก
กลึงสั้น ก็รูชัดวา “เรากําลังชัก
เชอืกกลึงสัน้”  ฉนัน้ันแหละภิกษุ
ท้ังหลาย เม่ือภิกษุหายใจเขายาว
กร็ูชดัวา “เรากาํลงัหายใจเขายาว”
เม่ือหายใจเขาสั้น ก็รูชัดวา “เรา
กําลังหายใจเขาสั้น” เม่ือหายใจ
ออกยาว กร็ูชดัวา “เรากาํลงัหายใจ
ออกยาว”  เม่ือหายใจออกสัน้ กร็ู
ชัดวา “เรากําลังหายใจออกสั้น”
ดวยวธิน้ีีเธอยอมฝกตนเอง “ตาม
รูเวทนาตลอดท่ัวรางกาย เราจัก
หายใจเขา” “ตามรูเวทนาตลอด

กายสงฺขาร ํปสสฺสสิสฺามี’ ติ สิกฺขติ.

เสยฺยถาป, ภกิขฺเว, ทกโฺข  ภมกาโร
วา ภมการนฺเตวาสี วา ทีฆํ วา
อฺฉนฺ โต ‘ที ฆํ  อฺฉามี ’ ติ
ปชานาติ , รสฺสํ  วา อฺฉนฺ โต
‘รสฺสํ  อฺฉามี ’ ติ  ปชานาติ
เอวเมว โข, ภิกฺขเว, ภิกฺขุ ทีฆํ วา
อสฺสสนฺโต ‘ทีฆํ อสฺสสามี’ ติ
ปชานาติ, ทีฆํ วา ปสสฺสนฺโต ‘ทีฆํ
ปสฺสสามี’ ติ ปชานาติ, รสสฺ ํ วา
อสฺสสนฺโต ‘รสฺสํ อสฺสสามี’ ติ
ปชานาติ,รสฺสํ  วา ปสฺสสนฺโต
‘รสฺสํ  ปสฺสสามี’ ติ ปชานาติ.
‘สพฺพกายปฏสิเํวที  อสสฺสสิสฺามี’
ติ สิกฺขติ,‘สพฺพกายปฏิสํ เวที
ปสสฺสสิสฺามี’ ติ สกิขฺติ, ‘ปสสฺมฺภย ํ
กายสงฺขาร ํอสสฺสสิสฺามี’ ติ   สกิขฺติ

๔
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‘ปสสฺมฺภยํ กายสงฺขารํ ปสฺสสสิฺ-
สามี’ ติ สิกฺขติ.

อิติ อชฺฌตฺตํ วา กาเย กายานุ-
ปสฺสี วิหรติ ๖, พหิทฺธา ๗ วา กาเย
กายานุปสฺสี วิหรติ, อชฺฌตฺต-
พหิทฺธา วา กาเย กายานุปสฺสี
วิหรติ. สมุทยธมฺมานุปสฺสี วา
กายสฺมึ วิหรติ, วยธมฺมานุปสฺสี
วา กายสฺมึ วิหรติ, สมุทยวย-
ธมฺมานุปสฺสี วา กายสฺมึ วิหรติ.
‘อตฺถิ กาโย’ ๘   ติ วา ปนสฺส สติ
ปจจฺปุฏฐิตา  โหติ  ยาวเทว ญาณ-
มตฺตาย ปฏสิสฺติมตฺตาย ๙ อนิส-ฺ
สโิต จ วิหรติ, น จ กิจฺิ โลเก
อุปาทิยติ. เอวมฺป โข, ภิกฺขเว
ภิกฺขุ กาเย กายานุปสฺสี วิหรติ.

ท่ัวรางกาย เราจักหายใจออก”
เธอยอมฝกตนเองอยางน้ี “ดวย
กายท่ีสงบระงับ เราจกัหายใจเขา”
เธอยอมฝกตนเองอยางน้ี “ดวย
กายท่ีสงบระงับ เราจกัหายใจออก”
เธอยอมฝกตนเองอยางน้ี

ดังน้ี เธอยอมเฝาสังเกตกายใน
กายภายใน ๖ เธอยอมเฝาสังเกต
กายในกายภายนอก๗ เธอยอม
เฝาสังเกตกายในกายท้ังภายใน
และภายนอก  ดังน้ี เธอยอมเฝา
สังเกตปรากฏการณของการเกิด
ข้ึนในรางกาย  เธอยอมเฝาสงัเกต
ปรากฏการณของการดับไปใน
รางกาย   ดังน้ี เธอยอมเฝาสงัเกต
ปรากฏการณของการเกดิข้ึนและ
ดับไปในรางกาย  บัดน้ี สติของ
เธอต้ังม่ันอยู “น่ีคือรางกาย ๘!”
เชนน้ี เธอไดพัฒนาสติจนถึงข้ัน
เพียงแตเขาใจ เพียงแตระลึกรู ๙

ดังน้ี เธอยอมไมยึดติดอยูกับสิ่ง
ใดๆ ในโลก (แหงนามรปู)  ภกิษ ุ

๕
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ท้ังหลาย  ภกิษุยอมเฝาสงัเกตกาย
ในกายอยางน้ีแล

ข.  อิรยิาบถบรรพ (ตอนวาดวย
    อิริยาบถ)
ภิกษุท้ังหลาย ขออื่นยังมีอยูอีก
ภิกษุเม่ือกําลังเดินอยู ก็รูชัดวา
“เรากําลงัเดิน” เม่ือกําลงัยืนอยู ก็
รูชดัวา “เรากําลงัยืน”  เม่ือกําลงั
น่ังอยู ก็รูชัดวา “เรากําลังน่ัง”
เม่ือกําลังนอนอยู ก็รูชัดวา “เรา
กาํลงันอน” ไมวาจะอยูในอริยิาบถ
ใด  เธอกร็ูชดัวากาํลงัอยูในอริยิาบถ
น้ัน ๑๐

ดังน้ี เธอยอมเฝาสังเกตกายใน
กายภายใน เธอยอมเฝาสังเกต
กายในกายภายนอก   เธอยอมเฝา
สังเกตกายในกายท้ังภายในและ
ภายนอก   ดังน้ี เธอยอมเฝาสงัเกต
ปรากฏการณของการเกิดข้ึนใน
ร างกาย เธอย อมเฝ าสั งเกต
ปรากฏการณของการดับไปใน

ข. อิริยาปถปพฺพํ

ปุน จปรํ, ภิกฺขเว, ภิกฺขุ คจฺฉนฺโต
วา ‘คจฉฺามี’ ติ ปชานาติ, ฐิโต วา
‘ฐิโตมฺหี’ ติ ปชานาติ, นิสนฺิโน วา
‘นิสนฺิโนมฺหี’ ติ ปชานาติ, สยาโน
วา ‘สยาโนมฺหี’ ติ ปชานาติ, ยถา
ยถา วา ปนสฺส กาโย ปณิหิโต
โหติ, ตถา ตถา นํ ปชานาติ.๑๐

อติิ อชฌฺตฺตํ วา  กาเย  กายานุปสสฺี
วหิรติ, พหิทฺธา วา  กาเย กายานุ-
ปสฺสี วิหรติ, อชฺฌตฺตพหิทฺธา วา
กาเย กายานุปสสฺี วหิรติ. สมุทย-
ธมฺมานุปสฺสี วา  กายสฺมึ วิหรติ,
วยธมฺมานุปสสฺ ีวา กายสมึฺ วหิรติ,
สมุทยวยธมฺมานุปสฺสี วา กายสฺมึ
วิหรติ. ‘อตฺถิ กาโย’ ติ วา ปนสฺส

๖
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รางกาย   ดังน้ี เธอยอมเฝาสงัเกต
ปรากฏการณของการเกดิข้ึนและ
ดับไปในรางกาย   บดัน้ี สติของเธอ
ต้ังม่ันอยู “น่ีคือรางกาย !” เชนน้ี
เธอไดพัฒนาสติจนถงึข้ันเพียงแต
เขาใจ เพียงแตระลึกรู   ดังน้ี เธอ
ยอมไมยึดติดอยูกับสิ่งใดๆ ใน
โลก (แหงนามรปู)  ภกิษุท้ังหลาย
ภิกษุยอมเฝาสังเกตกายในกาย
อยางน้ีแล

ค. สัมปชัญญะบรรพ (ตอนวา
      ดวยการมคีวามรูชดัเขาใจชดั
       ในความไมเทีย่งอย ูตลอดเวลา)
ภิกษุท้ังหลาย ขออื่นยังมีอยูอีก
ภกิษุเม่ือกําลงักาวไปขางหนาหรอื
ถอยกลบัมาขางหลัง  ยอมทําดวย
ความรู ชัดเขาใจชัดในความไม
เท่ียงอยูตลอดเวลา ๑๑ ไมวาเธอ
กาํลงัมองไปขางหนาหรอืแลไปขางๆ
เธอยอมทําดวยความรูชัดเขาใจ
ชดัในความไมเท่ียงอยูตลอดเวลา
เม่ือเธอทรงผาสังฆาฏิ บาตร แล

สติ ปจฺจุปฏฐิตา โหติ ยาวเทว
ญาณมตฺตาย ปฏิสฺสติมตฺตาย
อนิสฺสิโต จ วิหรติ, น จ กิฺจิ
โลเก อุปาทิยติ. เอวมฺปฺป โข,
ภิกฺขเว,ภิกฺขุ กาเย กายานุปสฺสี
วิหรติ.

ค. สมฺปชานปพฺพํ

ปนุ จปร,ํ ภกิขฺเว, ภกิขฺุ อภกิกฺนฺเต
ปฏิกฺกนฺเต สมฺปชานการี โหติ,
อาโลกิเต วิโลกิเต สมฺปชานการี
โหติ  ๑๑, สมิฺ ชิ เต ปสาริ เต
สมฺปชานการ ี โหติ, สงฺฆาฏปิตฺต
จีวรธารเณ สมฺปชานการี โหติ,
อสิ เต ป เต ขายิ เต สายิ เต
สมฺปชานการี โหติ, อุจฺจารปสฺ-
สาวกมฺเม สมฺปชานการี โหติ,

๗
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คเต ฐิเต นิสินฺเน สุตฺเต ชาคริเต
ภาสิเต  ตุณฺหีภาเว  สมฺปชานการี
โหติ.

อติิ อชฌฺตฺตํ วา กาเย กายานุปสสฺี
วิหรติ, พหิทฺธา วา กาเย กายานุ-
ปสฺสี วิหรติ, อชฺฌตฺตพหิทฺธา วา
กาเย กายานุปสสฺ ี วหิรติ. สมุทย-
ธมฺมานุปสฺสี วา กายสฺมึ วิหรติ,
วยธมฺมานุปสสฺ ีวา กายสมึฺ วหิรติ,
สมุทยวยธมฺมานุปสฺสี วา กายสฺมึ
วิหรติ. ‘อตฺถิ กาโย’ ติ วา ปนสฺส
สติ ปจฺจุปฏฐิตา โหติ ยาวเทว

จีวร  เธอยอมทําดวยความรูชัด
เขาใจชดัในความไมเท่ียงอยูตลอด
เวลา  ไมวาเธอกําลงักนิ ด่ืม เคีย้ว
หรอืลิม้รสอาหาร เธอยอมทําดวย
ความรู ชัดเขาใจชัดในความไม
เท่ียงอยูตลอดเวลา เม่ือเธอถาย
อุจจาระหรือปสสาวะ เธอยอมทํา
ดวยความรูชัดเขาใจชัดในความ
ไมเท่ียงอยูตลอดเวลา ไมวาเธอ
กําลังเดิน ยืน น่ัง นอน หรือต่ืน
พูด หรือน่ิงอยู เธอยอมทําดวย
ความรู ชัดเขาใจชัดในความไม
เท่ียงอยูตลอดเวลา

ดังน้ี เธอยอมเฝาสังเกตกายใน
กายภายใน เธอยอมเฝาสังเกต
กายในกายภายนอก  เธอยอมเฝา
สังเกตกายในกายท้ังภายในและ
ภายนอก   ดังน้ี เธอยอมเฝาสงัเกต
ปรากฏการณของการเกิดข้ึนใน
ร างกาย เธอย อมเฝ าสั งเกต
ปรากฏการณของการดับไปใน
รางกาย   ดังน้ี เธอยอมเฝาสงัเกต

๘
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ญาณมตฺตาย ปฏิสฺสติมตฺตาย
อนิสสฺโิต จ วหิรติ, น จ กิจฺ ิโลเก
อุปาทิยติ. เอวมฺป โข, ภิกฺขเว,
ภิกฺขุ กาเย กายานุปสฺสี วิหรติ.

ง. ปฏิกูลมนสิการปพฺพํ

ปนุ จปร,ํ ภกิขฺเว, ภกิขฺุ  อมิเมว  กายํ
อุทฺธํ ปาทตลา อโธ เกสมตฺถกา
ตจปริยนฺตํ ปูรํ นานปฺปการสฺส
อสุจโิน  ปจจฺเวกขฺติ ‘อตฺถิ อิมสฺมึ
กาเย เกสา โลมา นขา ทนฺตา
ตโจ, มํสํ นฺหารุ อฏฐิ อฏฐิมิชฺํ
วกฺกํ, หทยํ ยกนํ กิโลมกํ ปหกํ
ปปฺผาสํ, อนฺตํ อนฺตคุณํ อุทริยํ
กรีสํ, ปตฺตํ เสมฺหํ ปุพฺโพ โลหิตํ
เสโท เมโท, อสฺสุ  วสา เขโฬ
สิงฺฆาณิกา ลสิกา มุตฺต’ นฺติ.

ปรากฏการณของการเกดิข้ึนและ
ดับไปในรางกาย  บัดน้ี สติของ
เธอต้ังม่ันอยู “น่ีคือรางกาย !”
เชนน้ี เธอไดพัฒนาสติจนถึงข้ัน
เพียงแตเขาใจ เพียงแตระลึกรู
ดังน้ี เธอยอมไมยึดติดอยูกับสิ่ง
ใดๆ ในโลก (แหงนามรปู)  ภกิษุ
ท้ังหลาย  ภกิษุยอมเฝาสงัเกตกาย
ในกายอยางน้ีแล

ง. ปฏิกูลบรรพ (ตอนวาดวย
   การพจิารณาสิง่ทีน่ารงัเกยีจ)
ดูกอน  ภิกษุท้ังหลาย  ขออืน่ยังมี
อยูอกี  ภกิษุยอมพิจารณารางกาย
น้ีท่ีปกคลุมดวยหนังและเต็มไป
ดวยของไมสะอาดตางๆ จากฝา
เทาข้ึนไป  และจากผมบนศีรษะ
ลงมาวา “ในรางกายน้ีมีผมบน
ศีรษะ ขนท่ีผิวหนัง เล็บ ฟน
ผิวหนัง เน้ือ เอ็น กระดูก เย่ือ
ในกระดูก ไต หัวใจ ตับ พังผืด
มาม ปอด ลําไสใหญ ลําไสเล็ก
กระเพาะและของในกระเพาะ

๙
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เสยฺยถาป, ภิกฺขเว, อุภโตมุขา
ปุ โตฬี  ปู รา นานาวิ หิ ตสฺ ส
ธญฺสฺส, เสยฺยถิทํ สาลีนํ วีหีนํ
มุคคฺานํ มาสานํ  ติลานํ  ตณฑฺุลานํ.
ตเมนํ  จกฺขุมา  ปุริโส  มุจฺิตฺวา
ปจฺจเวกฺเขยฺย ‘อิเม สาลี, อิเม วีหี
อิเม มุคฺคา อิเม มาสา อิเม ติลา
อิเม ตณฺฑุลา’ ติ. เอวเมว โข,
ภิ กฺ ขเว, ภิ กฺ ขุ  อิ มเมว กายํ
อุทฺธํปาทตลา อโธ เกสมตฺถกา
ตจปริยนฺตํ ปูรํ นานปฺปการสฺส
อสุจิโน ปจฺจเวกฺขติ ‘อตฺถิ อิมสฺมึ
กาเย เกสา โลมา นขา ทนฺตา
ตโจ, มํสํ  นฺหารุ  อฏฐ ิ  อฏฐ ิมิชฺํ
วกฺกํ, หทยํ ยกนํ กิโลมกํ ปหกํ
ปปฺผาสํ, อนฺตํ อนฺตคุณํ อุทริยํ
กรีสํ, ปตฺตํ  เสมฺหํ  ปุพฺโพ โลหิตํ
เสโท เมโท, อสฺสุ  วสา เขโฬ
สิงฺฆาณิกา ลสิกา มุตฺต’ นฺติ.

อุจจาระ นํ้าดี เสลด นํ้าหนอง
เลอืด เหง่ือ ไขมัน นํ้าตา มันเหลว
นํ้าลาย นํ้ามูก นํ้าไขขอ นํ้าปสสาวะ”

ดูกอน ภกิษุท้ังหลาย  เปรยีบไดกบั
ไถ มีปากสองขาง เต็มไปดวย
ธัญชาติชนิดตางๆ เชน ขาวสาลี
ขาวเปลอืก ถัว่เขียว  ถัว่เหลอืง งา
ขาวสาร   บรุษุตาดี เม่ือแกไถแลว
สาํรวจดูสิง่ท่ีอยูภายใน ยอมเห็นวา
“น่ีคือขาวสาลี น่ีคือขาวเปลือก
น่ีคอืถัว่เขียว  น่ีคอืถัว่เหลอืง  น่ีคอื
งา  น่ีคอืขาวสาร” ฉันใด   ฉันน้ัน
น่ันแล  ภกิษุยอมพิจารณารางกาย
น้ีซึง่ปกคลมุดวยหนัง และเต็มไป
ดวยของไมสะอาดตางๆ   จากฝา
เทาข้ึนไป และจากผมบนศีรษะ
ลงมา  เห็นวา “ในรางกายน้ี มี
ผมบนศีรษะ ขนท่ีผิวหนัง เล็บ
ฟน ผิวหนัง เน้ือ เอ็น กระดูก
เย่ือกระดูก ไต หัวใจ  ตับ  พังผืด
มาม ปอด ลําไสใหญ ลําไสเล็ก
กระเพาะ และสิ่งของในกระเพาะ

๑๐
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อิติ อชฺฌตฺตํ วา กาเย กายานุ-
ปสฺสี วิหรติ, พหิทฺธา วา กาเย
กายานุปสฺสี วิหรติ, อชฺฌตฺต-
พหิทฺธา วา กาเย กายานุปสฺสี
วิหรติ. สมุทยธมฺมานุปสฺสี  วา
กายสฺมึ วิหรติ, วยธมฺมานุปสฺสี
วา กายสฺมึ วิหรติ, สมุทยวย-
ธมฺมานุปสฺสี วา กายสฺมึ วิหรติ.
‘อตฺถิ กาโย’ ติ วา ปนสฺส สติ
ปจฺ จุ ปฏ ฐิ ตา โหติ  ยาวเทว
ญาณมตฺตาย ปฏิสฺสติมตฺตาย
อนิสฺสิโต จ วิหรติ, น จ กิฺจิ
โลเก อุปาทิยติ. เอวมฺป  โข,
ภิกฺขเว, ภิกฺขุ กาเย กายานุปสฺสี
วิหรติ.

อุจจาระ นํ้าดี เสลด นํ้าหนอง
เลอืด เหง่ือ ไขมัน นํ้าตา มันเหลว
นํ้าลาย นํ้ามูก นํ้าไขขอ นํ้าปสสาวะ”

ดังน้ี เธอยอมเฝาสังเกตกายใน
กายภายใน เธอยอมเฝาสังเกต
กายในกายภายนอก  เธอยอมเฝา
สังเกตกายในกายท้ังภายในและ
ภายนอก   ดังน้ี เธอยอมเฝาสงัเกต
ปรากฏการณของการเกิดข้ึนใน
ร างกาย เธอย อมเฝ าสั งเกต
ปรากฏการณของการดับไปใน
รางกาย   ดังน้ี เธอยอมเฝาสงัเกต
ปรากฏการณของการเกดิข้ึนและ
ดับไปในรางกาย    บัดน้ี  สติของ
เธอต้ังม่ันอยู  “น่ีคือรางกาย !”
เชนน้ี เธอไดพัฒนาสติจนถึงข้ัน
เพียงแตเขาใจ เพียงแตระลึกรู
ดังน้ี เธอยอมไมยึดติดอยูกับสิ่ง
ใดๆ ในโลก (แหงนามรปู)  ภกิษุ
ท้ังหลาย  ภกิษุยอมเฝาสงัเกตกาย
ในกายอยางน้ีแล

๑๑
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จ. ธาตุมนสิการปพฺพํ

ปุน จปรํ, ภิกฺขเว, ภิกฺขุ อิมเมว
กายํ ยถาฐิตํ ยถาปณิหิตํ ธาตุโส
ปจฺจเวกฺขติ ‘อตฺถิ อิมสฺมึ กาเย
ปถวีธาตุ อาโปธาตุ เตโชธาตุ
วาโยธาตู’ ติ.

เสยฺยถาป ภกิขฺเว, ทกโฺข โคฆาตโก
วา โคฆาตกนฺเตวาสี  วา คาวึ
วธิ ตฺ วา จตุ มหาปเถ พิ ลโส
วิภชิตฺวา  นิสินฺโน  อสฺส,  เอวเมว
โข, ภิกฺขเว, ภิกฺขุ อิมเมว กายํ
ยถาฐ ิตํ  ยถาปณิ หิ ตํ  ธาตุ โส
ปจฺจเวกฺขติ ‘อตฺถิ อิมสฺมึ กาเย
ปถวีธาตุ อาโปธาตุ เตโชธาตุ
วาโยธาตู’ ติ.

อิติ อชฺฌตฺตํ วา กาเย กายานุ-
ปสฺสี วิหรติ, พหิทฺธา วา กาเย
กายานุปสฺสี วิหรติ, อชฺฌตฺต-

จ. ธาตุมนสกิารบรรพ  (ตอนวา
    ด วยการพิ จารณาธาตุ ที่
   ประกอบกันข้ึนเปนรูป)
ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย  ขออื่นยังมี
อยูอีก  ภิกษุยอมพิจารณากายน้ี
ไมวาจะต้ังอยูอยางใด  ตามลกัษณะ
ของแตละธาตุวา ในรางกายน้ีมี
ธาตุดิน ธาตุนํ้า ธาตุไฟ และ
ธาตุลม

ดูกอน  ภิกษุท้ังหลาย  เปรียบดัง
คนฆาโคผูชํานาญหรอืผูชวย  หลงั
จากฆาโคและแบงออกเปนสวนๆ
แลว   ยอมน่ังลงท่ีหนทางสี่แพรง
ฉนัใด  ดูกอน ภกิษุท้ังหลาย   ฉนั
น้ันแล  ภิกษุยอมพิจารณากายน้ี
ไมวาจะต้ังอยูอยางใด ตามลกัษณะ
ของธาตุวา “ในรางกายน้ีมีธาตุ
ดิน ธาตุนํ้า ธาตุไฟ  และธาตุลม”

ดังน้ี เธอยอมเฝาสังเกตกายใน
กายภายใน เธอยอมเฝาสังเกต
กายในกายภายนอก  เธอยอมเฝา

๑๒
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พหิทฺธา วา กาเย กายานุปสฺสี
วิหรติ. สมุทยธมฺมานุปสฺสี  วา
กายสฺมึ วิหรติ, วยธมฺมานุปสฺสี
วา กายสฺมึ วิหรติ, สมุทยวย-
ธมฺมานุปสฺสี วา กายสฺมึ วิหรติ.
‘อตฺถิ กาโย’ ติ วา ปนสฺส สติ
ปจฺ จุ ปฏ ฐ ิต า โหติ  ยาวเทว
ญาณมตฺตาย ปฏิสฺสติมตฺตาย
อนิสฺสิโต จ วิหรติ, น จ กิฺจิ
โลเก อุปาทิยติ. เอวมฺป  โข,
ภิกฺขเว, ภิกฺขุ กาเย กายานุปสฺสี
วิหรติ.

ฉ. นวสิวถิกปพฺพํ

ปนุ จปรํ, ภิกขฺเว, ภกิฺขุ เสยฺยถาป
ปสฺเสยฺย สรีรํ สิวถิกาย ฉฑฺฑิตํ
เอกาหมตํ วา ทฺวีหมตํ วา ตีหมตํ
วา อุทฺธุมาตกํ วินีลกํ วิปุพฺพก-

สังเกตกายในกายท้ังภายในและ
ภายนอก   ดังน้ี เธอยอมเฝาสงัเกต
ปรากฏการณของการเกิดข้ึนใน
ร างกาย เธอย อมเฝ าสั งเกต
ปรากฏการณของการดับไปใน
รางกาย   ดังน้ี เธอยอมเฝาสงัเกต
ปรากฏการณของการเกดิข้ึนและ
ดับไปในรางกาย  บัดน้ี สติของ
เธอต้ังม่ันอยู “น่ีคือรางกาย !”
เชนน้ี เธอไดพัฒนาสติจนถึงข้ัน
เพียงแตเขาใจ เพียงแตระลึกรู
ดังน้ี เธอยอมไมยึดติดอยูกับสิ่ง
ใดๆ ในโลก (แหงนามรปู)  ภกิษุ
ท้ังหลาย ภิกษุยอมเฝาสงัเกตกาย
ในกายอยางน้ีแล

ฉ. นวสีวถิการบรรพ (ตอนวา
   ดวยขอสังเกต ๙ ประการ
    เกี่ยวกับปาชา)
ดูกอน  ภิกษุท้ังหลาย  ขออืน่ยังมี
อยูอีก ภิกษุเม่ือเห็นซากศพท่ีถูก
ท้ิงอยูในปาชา ตายไปแลวหน่ึง
สอง  หรือสามวัน  พองอืด เขียว

๑๓
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ชาตํ. โส อิมเมว กายํ อุปสํหรติ
‘อยมฺป โข กาโย เอวํธมฺโม เอวํ-
ภาวี เอวํอนตีโต’ ติ.

อิติ อชฺฌตฺตํ วา กาเย กายานุ-
ปสฺสี วิหรติ, พหิทฺธา วา กาเย
กายานุปสฺสี วิหรติ, อชฺฌตฺต-
พหิทฺธา วา กาเย กายานุปสฺสี
วิหรติ. สมุทยธมฺมานุปสฺสี  วา
กายสฺมึ วิหรติ, วยธมฺมานุปสฺสี
วา กายสฺมึ วิหรติ, สมุทยวย-
ธมฺมานุปสฺสี วา กายสฺมึ วิหรติ.
‘อตฺถิ กาโย’ ติ วา ปนสฺส สติ
ปจฺ จุ ปฏ ฐ ิต า โหติ  ยาวเทว
ญาณมตฺตาย ปฏิสฺสติมตฺตาย
อนิสฺสิโต จ วิหรติ, น จ กิฺจิ
โลเก อุปาทิยติ. เอวมฺป  โข,
ภิกฺขเว, ภิกฺขุ กาเย กายานุปสฺสี
วิหรติ.

และมี นํ้าเหลืองไหล ยอมนึก
เปรียบเทียบกับกายตนวา “แม
รางกายน้ีเลาก็มีธรรมชาติอยาง
เดียวกนั จะเปนอยางน้ี  ไมลวงพน
ความเปนอยางน้ีไปได”

ดังน้ี เธอยอมเฝาสังเกตกายใน
กายภายใน เธอยอมเฝาสังเกต
กายในกายภายนอก  เธอยอมเฝา
สังเกตกายในกายท้ังภายในและ
ภายนอก   ดังน้ี เธอยอมเฝาสงัเกต
ปรากฏการณของการเกิดข้ึนใน
ร างกาย เธอย อมเฝ าสั งเกต
ปรากฏการณของการดับไปใน
รางกาย   ดังน้ี เธอยอมเฝาสงัเกต
ปรากฏการณของการเกดิข้ึนและ
ดับไปในรางกาย    บัดน้ี  สติของ
เธอต้ังม่ันอยู  “น่ีคือรางกาย !”
เชนน้ี เธอไดพัฒนาสติจนถึงข้ัน
เพียงแตเขาใจ เพียงแตระลึกรู
ดังน้ี เธอยอมไมยึดติดอยูกับสิ่ง
ใดๆ ในโลก (แหงนามรปู)  ภกิษุ
ท้ังหลาย  ภกิษุยอมเฝาสงัเกตกาย

๑๔
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ในกายอยางน้ีแล

ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย ขออื่นยังมี
อยูอีก ภิกษุเม่ือเห็นซากศพอัน
เขาท้ิงไวในปาชา ถูกฝูงกาจิกกิน
อยูบาง ฝูงแรงจิกกินอยูบาง ฝูง
นกตะกรุมจิกกินอยูบาง หมูสุนัข
กัดกินอยูบาง หมูเสือกัดกินอยู
บาง หมู เสือดาวกัดกินอยูบาง
หมูสุนัขจิ้งจอกกัดกินอยูบาง หมู
สตัวตางๆ กดักนิอยูบาง  ยอมนึก
เปรียบเทียบกับกายตนวา “แม
รางกายน้ีเลาก็มีธรรมชาติอยาง
เดียวกนั จะเปนอยางน้ี  ไมลวงพน
ความเปนอยางน้ีไปได

ดังน้ี เธอยอมเฝาสังเกตกายใน
กายภายใน เธอยอมเฝาสังเกต
กายในกายภายนอก  เธอยอมเฝา
สังเกตกายในกายท้ังภายในและ
ภายนอก   ดังน้ี เธอยอมเฝาสงัเกต
ปรากฏการณของการเกิดข้ึนใน
ร างกาย เธอย อมเฝ าสั งเกต

ปนุ จปร,ํ ภกิขฺเว, ภกิขฺุ เสยฺยถาป ิ
ปสฺเสยฺย สรีรํ สิวถิกาย ฉฑฺฑิตํ
กาเกหิ วา ขชฺชมานํ กุลเลหิ วา
ขชฺชมานํ คิชฺเฌหิ วา ขชฺชมานํ
กงฺเกหิ วา ขชฺชมานํ สุนเขหิ วา
ขชฺชมานํ พฺยคฺเฆหิ วา ขชฺชมานํ
ทีปหิ วา ขชฺชมานํ สิงฺคาเลหิ วา
ขชฺชมานํ วิวิเธหิ วา ปาณกชา-
เตหิ ขชฺชมานํ. โส อิมเมว กายํ
อุปสํหรติ ‘อยมฺป โข กาโย  เอวํ-
ธมฺโม เอวํภาวี เอวํอนตีโต’ ติ.

อิติ อชฺฌตฺตํ วา กาเย กายานุ-
ปสฺสี วิหรติ, พหิทฺธา วา กาเย
กายานุปสฺสี วิหรติ, อชฺฌตฺต-
พหิทฺธา วา กาเย กายานุปสฺสี
วิหรติ. สมุทยธมฺมานุปสฺสี  วา
กายสฺมึ วิหรติ, วยธมฺมานุปสฺสี
วา กายสฺมึ วิหรติ, สมุทยวย-

๑๕
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ปรากฏการณของการดับไปใน
รางกาย   ดังน้ี เธอยอมเฝาสงัเกต
ปรากฏการณของการเกดิข้ึนและ
ดับไปในรางกาย    บัดน้ี  สติของ
เธอต้ังม่ันอยู  “น่ีคือรางกาย !”
เชนน้ี เธอไดพัฒนาสติจนถึงข้ัน
เพียงแตเขาใจ เพียงแตระลึกรู
ดังน้ี เธอยอมไมยึดติดอยูกับสิ่ง
ใดๆ ในโลก (แหงนามรปู)  ภกิษุ
ท้ังหลาย  ภกิษุยอมเฝาสงัเกตกาย
ในกายอยางน้ีแล

ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย ขออื่นยังมี
อยูอีก ภิกษุเม่ือเห็นซากศพอัน
เขาท้ิงไวในปาชา   เปนรางกระดูก
ยังมีเน้ือและเลือด  โดยมีเสนเอ็น
ผกูรดัอยู   ยอมนึกเปรยีบเทียบกบั
กายตนวา  “แมรางกายน้ีเลา  กมี็
ธรรมชาติอยางเดียวกัน จะเปน
อยางน้ี ไมลวงพนความเปนอยาง
น้ีไปได”

ดังน้ี เธอยอมเฝาสังเกตกายใน

ธมฺมานุปสฺสี วา กายสฺมึ วิหรติ.
‘อตฺถิ กาโย’ ติ วา ปนสฺส สติ
ปจฺ จุ ปฏ ฐิ ตา โหติ  ยาวเทว
ญาณมตฺตาย ปฏิสฺสติมตฺตาย
อนิสฺสิโต จ วิหรติ, น จ กิฺจิ
โลเก อุปาทิยติ. เอวมฺป  โข,
ภิกฺขเว, ภิกฺขุ กาเย กายานุปสฺสี
วิหรติ.

ปนุ จปร,ํ ภกิขฺเว, ภกิขฺุ เสยฺยถาป ิ
ปสฺเสยฺย สรีรํ สิวถิกาย ฉฑฺฑิตํ
อฏฐ ิกสงฺขลิกํ สมํสโลหิตํ นฺหารุ-
สมฺพนฺธ ํโส อมิเมว กายํ อปุสหํรติ
‘อยมฺป โข กาโย เอวํธมฺโม เอวํ-
ภาวี เอวํอนตีโต’ ติ.

อิติ อชฺฌตฺตํ วา กาเย กายานุ-

๑๖
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กายภายใน เธอยอมเฝาสังเกต
กายในกายภายนอก  เธอยอมเฝา
สังเกตกายในกายท้ังภายในและ
ภายนอก   ดังน้ี เธอยอมเฝาสงัเกต
ปรากฏการณของการเกิดข้ึนใน
ร างกาย เธอย อมเฝ าสั งเกต
ปรากฏการณของการดับไปใน
รางกาย   ดังน้ี เธอยอมเฝาสงัเกต
ปรากฏการณของการเกดิข้ึนและ
ดับไปในรางกาย    บัดน้ี  สติของ
เธอต้ังม่ันอยู  “น่ีคือรางกาย !”
เชนน้ี เธอไดพัฒนาสติจนถึงข้ัน
เพียงแตเขาใจ เพียงแตระลึกรู
ดังน้ี เธอยอมไมยึดติดอยูกับสิ่ง
ใดๆ ในโลก (แหงนามรปู)  ภกิษุ
ท้ังหลาย  ภกิษุยอมเฝาสงัเกตกาย
ในกายอยางน้ีแล

ดูกอน  ภิกษุท้ังหลาย  ขออืน่ยังมี
อยูอีก  ภิกษุเม่ือเห็นซากศพท่ีเขา
ท้ิงไวในปาชา  เปนรางกระดูก ไม
มีเน้ือ แตยังเปอนเลือด และมี
เสนเอน็ผกูรดัอยู  ยอมนึกเปรยีบ

ปสฺสี วิหรติ, พหิทฺธา วา กาเย
กายานุปสฺสี วิหรติ, อชฺฌตฺต-
พหิทฺธา วา กาเย กายานุปสฺสี
วิหรติ. สมุทยธมฺมานุปสฺสี  วา
กายสฺมึ วิหรติ, วยธมฺมานุปสฺสี
วา กายสฺมึ วิหรติ, สมุทยวย-
ธมฺมานุปสฺสี วา กายสฺมึ วิหรติ.
‘อตฺถิ กาโย’ ติ วา ปนสฺส สต ิ
ปจฺ จุ ปฏ ฐ ิต า โหติ  ยาวเทว
ญาณมตฺตาย ปฏิสฺสติมตฺตาย
อนิสฺสิโต จ วิหรติ, น จ กิฺจิ
โลเก อุปาทิยติ. เอวมฺป  โข,
ภิกฺขเว, ภิกฺขุ กาเย กายานุปสฺสี
วิหรติ.

ปนุ จปร,ํ ภกิขฺเว, ภกิขฺุ เสยฺยถาป ิ
ปสฺเสยฺย สรีรํ สิวถิกาย ฉฑฺฑิตํ
อฏฐิกสงฺขลิกํ นิมํสโลหิตมกฺขิต
นฺหารุสมฺพนฺธํ โส อิมเมว กายํ
อุปสํหรติ ‘อยมฺป โข กาโย เอวํ-

๑๗
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เทียบกับกายตนวา “แมรางกาย
น้ีเลา ก็มีธรรมชาติอยางเดียวกัน
จะเปนอยางน้ี ไมลวงพนความ
เปนอยางน้ีไปได”

ดังน้ี เธอยอมเฝาสังเกตกายใน
กายภายใน เธอยอมเฝาสังเกต
กายในกายภายนอก  เธอยอมเฝา
สังเกตกายในกายท้ังภายในและ
ภายนอก   ดังน้ี เธอยอมเฝาสงัเกต
ปรากฏการณของการเกิดข้ึนใน
ร างกาย เธอย อมเฝ าสั งเกต
ปรากฏการณของการดับไปใน
รางกาย   ดังน้ี เธอยอมเฝาสงัเกต
ปรากฏการณของการเกดิข้ึนและ
ดับไปในรางกาย    บัดน้ี  สติของ
เธอต้ังม่ันอยู  “น่ีคือรางกาย !”
เชนน้ี เธอไดพัฒนาสติจนถึงข้ัน
เพียงแตเขาใจ เพียงแตระลึกรู
ดังน้ี เธอยอมไมยึดติดอยูกับสิ่ง
ใดๆ ในโลก (แหงนามรปู)  ภกิษุ
ท้ังหลาย  ภกิษุยอมเฝาสงัเกตกาย
ในกายอยางน้ีแล

ธมฺโม เอวํภาวี เอวํอนตีโต’ ติ.

อิติ อชฺฌตฺตํ วา กาเย กายานุ-
ปสฺสี วิหรติ, พหิทฺธา วา กาเย
กายานุปสฺสี  วิหรติ, อชฺฌตฺต
พหิทฺธา วา กาเย กายานุปสฺสี
วิหรติ. สมุทยธมฺมานุปสฺสี  วา
กายสฺมึ วิหรติ, วยธมฺมานุปสฺสี
วา กายสฺมึ วิหรติ, สมุทยวย-
ธมฺมานุปสฺสี วา กายสฺมึ วิหรติ.
‘อตฺถิ กาโย’ ติ วา ปนสฺส สติ
ปจฺ จุ ปฏ ฐิ ตา โหติ  ยาวเทว
ญาณมตฺตาย ปฏิสฺสติมตฺตาย
อนิสฺสิโต จ วิหรติ, น จ กิฺจิ
โลเก อุปาทิยติ. เอวมฺป  โข,
ภิกฺขเว, ภิกฺขุ กาเย กายานุปสฺสี
วิหรติ.

๑๘
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ดูกอน  ภิกษุท้ังหลาย  ขออืน่ยังมี
อยูอีก ภิกษุเม่ือเห็นซากศพท่ีเขา
ท้ิงไวในปาชา  เปนรางกระดูก ไม
มีเน้ือและเลือด  ยังมีเสนเอ็นผูก
รัดอยู  ยอมนึกเปรียบเทียบกับ
กายตนวา  “แมรางกายน้ีเลา ก็มี
ธรรมชาติอยางเดียวกัน จะเปน
อยางน้ี ไมลวงพนความเปนอยาง
น้ีไปได”

ดังน้ี เธอยอมเฝาสังเกตกายใน
กายภายใน เธอยอมเฝาสังเกต
กายในกายภายนอก  เธอยอมเฝา
สังเกตกายในกายท้ังภายในและ
ภายนอก   ดังน้ี เธอยอมเฝาสงัเกต
ปรากฏการณของการเกิดข้ึนใน
ร างกาย เธอย อมเฝ าสั งเกต
ปรากฏการณของการดับไปใน
รางกาย   ดังน้ี เธอยอมเฝาสงัเกต
ปรากฏการณของการเกดิข้ึนและ
ดับไปในรางกาย    บัดน้ี  สติของ
เธอต้ังม่ันอยู  “น่ีคือรางกาย !”
เชนน้ี เธอไดพัฒนาสติจนถึงข้ัน

ปนุ จปร,ํ ภกิขฺเว, ภกิขฺุ เสยฺยถาป ิ
ปสฺเสยฺย สรีรํ สิวถิกาย ฉฑฺฑิตํ
อฏฐิกสงฺขลิกํ  อปคตมํสโลหิตํ
นฺหารุสมฺพนฺธํ โส อิมเมว กายํ
อุปสํหรติ ‘อยมฺป โข กาโย เอวํ-
ธมฺโม เอวํภาวี เอวํอนตีโต’ ติ.

อิติ อชฺฌตฺตํ วา กาเย กายานุ-
ปสฺสี วิหรติ, พหิทฺธา วา กาเย
กายานุปสฺสี วิหรติ, อชฺฌตฺต-
พหิทฺธา วา กาเย กายานุปสฺสี
วิหรติ. สมุทยธมฺมานุปสฺสี  วา
กายสฺมึ วิหรติ, วยธมฺมานุปสฺสี
วา กายสฺมึ วิหรติ, สมุทยวย-
ธมฺมานุปสฺสี วา กายสฺมึ วิหรติ.
‘อตฺถิ กาโย’ ติ วา ปนสฺส สติ
ปจฺ จุ ปฏ ฐิ ตา โหติ  ยาวเทว
ญาณมตฺตาย ปฏิสฺสติมตฺตาย
อนิสฺสิโต จ วิหรติ, น จ กิฺจิ
โลเก อุปาทิยติ. เอวมฺป  โข,

๑๙
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ภิกฺขเว, ภิกฺขุ กาเย กายานุปสฺสี
วิหรติ.

ปนุ จปร,ํ ภกิขฺเว, ภกิขฺุ เสยฺยถาป ิ
ปสฺเสยฺย สรีรํ สิวถิกาย ฉฑฺฑิตํ
อฏฐิกานิ อปคตสมฺพนฺธานิ ทิสา
วทิิสา วกิขิฺตฺตานิ, อเฺนฺ หตฺถฏ-
ฐ ิก ํ อฺเญน ปาทฏฐ ิกํ อฺเญน
โคปฺผกฏฐิกํ อเฺฺน ชงฺฆฏฐ ิกํ
อเฺญน อรูฏุฐิก ํ อเฺญน กฏฏิฐิก ํ
อฺเญน ผาสุกฏฐิกํ  อฺเญน
ปฏ ฐิฏ ฐิกํ  อฺเญน ขนฺธฏฐ ิกํ
อฺ เญน คี วฏ ฐิ กํ  อฺ เญน
หนุกฏ ฐิกํ  อฺเญน ทนฺตฏฐ ิกํ
อฺเญน สีสกฏาหํ. โส อิมเมว
กายํ อุปสํหรติ ‘อยมฺป โข กาโย
เอวธํมฺโม เอวภําว ี เอวอํนตีโต’ ติ.

เพียงแตเขาใจ เพียงแตระลึกรู
ดังน้ี เธอยอมไมยึดติดอยูกับสิ่ง
ใดๆ ในโลก (แหงนามรปู)  ภกิษุ
ท้ังหลาย  ภกิษุยอมเฝาสงัเกตกาย
ในกายอยางน้ีแล

ดูกอน  ภิกษุท้ังหลาย  ขออืน่ยังมี
อยูอีก  ภิกษุเม่ือเห็นซากศพท่ีเขา
ท้ิงไวในปาชา  เปนโครงกระดูก
ไมมีเอน็รงึรดัแลว  กระจยุกระจาย
ไปในทุกทิศทุกทาง กระดูกมือ
อยูท่ีหน่ึง กระดูกเทาอยู ท่ีหน่ึง
กระดูกเขาอยู ท่ีหน่ึง กระดูกขา
อยูท่ีหน่ึง  กระดูกสะเอวอยูท่ีหน่ึง
กระดูกสันหลังอยูท่ีหน่ึง กระดูก
หลังอยูท่ีหน่ึง  กระดูกไหลอยูท่ี
หน่ึง  กระดูกคออยูท่ีหน่ึง  กระดูก
คางอยูท่ีหน่ึง  กระดูกฟนอยูท่ี
หน่ึง  กะโหลกศีรษะอยู ท่ีหน่ึง
ยอมนึกเปรยีบเทียบกบักายตนวา
“แมรางกายน้ีเลา ก็มีธรรมชาติ
เปนอยางเดียวกัน จะเปนอยางน้ี
ไมลวงพนความเปนอยางน้ีไปได”
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ดังน้ี เธอยอมเฝาสังเกตกายใน
กายภายใน เธอยอมเฝาสังเกต
กายในกายภายนอก  เธอยอมเฝา
สังเกตกายในกายท้ังภายในและ
ภายนอก   ดังน้ี เธอยอมเฝาสงัเกต
ปรากฏการณของการเกิดข้ึนใน
ร างกาย เธอย อมเฝ าสั งเกต
ปรากฏการณของการดับไปใน
รางกาย   ดังน้ี เธอยอมเฝาสงัเกต
ปรากฏการณของการเกดิข้ึนและ
ดับไปในรางกาย    บัดน้ี  สติของ
เธอต้ังม่ันอยู  “น่ีคือรางกาย !”
เชนน้ี เธอไดพัฒนาสติจนถึงข้ัน
เพียงแตเขาใจ เพียงแตระลึกรู
ดังน้ี เธอยอมไมยึดติดอยูกับสิ่ง
ใดๆ ในโลก (แหงนามรปู)  ภกิษุ
ท้ังหลาย  ภกิษุยอมเฝาสงัเกตกาย
ในกายอยางน้ีแล

ดูกอน  ภิกษุท้ังหลาย  ขออืน่ยังมี
อยูอีก  ภิกษุเม่ือเห็นซากศพท่ีเขา
ท้ิงไวในปาชา  เปนทอนกระดูกสี
ขาวเหมือนสีสงัข  ยอมนึกเปรยีบ

อิติ อชฺฌตฺตํ วา กาเย กายานุ-
ปสฺสี วิหรติ, พหิทฺธา วา กาเย
กายานุปสฺสี วิหรติ, อชฺฌตฺต-
พหิทฺธา วา กาเย กายานุปสฺสี
วิหรติ. สมุทยธมฺมานุปสฺสี  วา
กายสฺมึ วิหรติ, วยธมฺมานุปสฺสี
วา กายสฺมึ วิหรติ, สมุทยวย-
ธมฺมานุปสฺสี วา กายสฺมึ วิหรติ.
‘อตฺถิ กาโย’ ติ วา ปนสฺส สติ
ปจฺ จุ ปฏ ฐ ิต า โหติ  ยาวเทว
ญาณมตฺตาย ปฏิสฺสติมตฺตาย
อนิสฺสิโต จ วิหรติ, น จ กิฺจิ
โลเก อุปาทิยติ. เอวมฺป  โข,
ภิกฺขเว, ภิกฺขุ กาเย กายานุปสฺสี
วิหรติ.

ปนุ จปร,ํ ภกิขฺเว, ภกิขฺุ เสยฺยถาป ิ
ปสฺเสยฺย สรีรํ สิวถิกาย ฉฑฺฑิตํ
อฏฐิกานิ เสตานิ สงฺขวณฺณ-
ปฏิภาคานิ . โส อิมเมว กาย ํ
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เทียบกับกายตนวา “แมรางกาย
น้ีเลา  กมี็ธรรมชาติอยางเดียวกนั
จะเปนอยางน้ี ไมลวงพนความ
เปนอยางน้ีไปได”

ดังน้ี เธอยอมเฝาสังเกตกายใน
กายภายใน เธอยอมเฝาสังเกต
กายในกายภายนอก  เธอยอมเฝา
สังเกตกายในกายท้ังภายในและ
ภายนอก   ดังน้ี เธอยอมเฝาสงัเกต
ปรากฏการณของการเกิดข้ึนใน
ร างกาย เธอย อมเฝ าสั งเกต
ปรากฏการณของการดับไปใน
รางกาย   ดังน้ี เธอยอมเฝาสงัเกต
ปรากฏการณของการเกดิข้ึนและ
ดับไปในรางกาย    บัดน้ี  สติของ
เธอต้ังม่ันอยู  “น่ีคือรางกาย !”
เชนน้ี เธอไดพัฒนาสติจนถึงข้ัน
เพียงแตเขาใจ เพียงแตระลึกรู
ดังน้ี เธอยอมไมยึดติดอยูกับสิ่ง
ใดๆ ในโลก (แหงนามรปู)  ภกิษุ
ท้ังหลาย  ภกิษุยอมเฝาสงัเกตกาย
ในกายอยางน้ีแล

อุปสหํรติ ‘อยมฺป  โข กาโย  เอวํ-
ธมฺโม เอวํภาวี เอวํอนตีโต’ ติ.

อิติ อชฺฌตฺตํ วา กาเย กายานุ-
ปสฺสี วิหรติ, พหิทฺธา วา กาเย
กายานุปสฺสี วิหรติ, อชฺฌตฺต-
พหิทฺธา วา กาเย กายานุปสฺสี
วิหรติ. สมุทยธมฺมานุปสฺสี  วา
กายสฺมึ วิหรติ, วยธมฺมานุปสฺสี
วา กายสฺมึ วิหรติ, สมุทยวย-
ธมฺมานุปสฺสี วา กายสฺมึ วิหรติ.
‘อตฺถิ กาโย’ ติ วา ปนสฺส สติ
ปจฺ จุ ปฏ ฐ ิต า โหติ  ยาวเทว
ญาณมตฺตาย ปฏิสฺสติมตฺตาย
อนิสฺสิโต จ วิหรติ, น จ กิฺจิ
โลเก อุปาทิยติ. เอวมฺป  โข,
ภิกฺขเว, ภิกฺขุ กาเย กายานุปสฺสี
วิหรติ.
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ดูกอน  ภิกษุท้ังหลาย  ขออืน่ยังมี
อยูอีก  ภิกษุเม่ือเห็นซากศพท่ีเขา
ท้ิงไวในปาชา เปนกองกระดูก
กองอยู ดวยกันเกินกวาหน่ึ งป
ยอมนึกเปรยีบเทียบกบักายตนวา
“แมรางกายน้ีเลา ก็มีธรรมชาติ
อยางเดียวกัน จะเปนอยางน้ี ไม
ลวงพนความเปนอยางน้ีไปได”

ดังน้ี เธอยอมเฝาสังเกตกายใน
กายภายใน เธอยอมเฝาสังเกต
กายในกายภายนอก  เธอยอมเฝา
สังเกตกายในกายท้ังภายในและ
ภายนอก   ดังน้ี เธอยอมเฝาสงัเกต
ปรากฏการณของการเกิดข้ึนใน
ร างกาย เธอย อมเฝ าสั งเกต
ปรากฏการณของการดับไปใน
รางกาย   ดังน้ี เธอยอมเฝาสงัเกต
ปรากฏการณของการเกดิข้ึนและ
ดับไปในรางกาย    บัดน้ี  สติของ
เธอต้ังม่ันอยู  “น่ีคือรางกาย !”
เชนน้ี เธอไดพัฒนาสติจนถึงข้ัน
เพียงแตเขาใจ เพียงแตระลึกรู

ปนุ จปร,ํ ภกิขฺเว, ภกิขฺุ เสยฺยถาป ิ
ปสฺเสยฺย สรีรํ สิวถิกาย ฉฑฺฑิตํ
อฏ ฐิกานิ ปุฺชกิตานิ  เตโร-
วสฺสิกานิ. โส อิมเมว กายํ อุปสํ-
หรติ ‘อยมฺป โข กาโย เอวํธมฺโม
เอวํภาวี เอวํอนตีโต’ ติ.

อิติ อชฺฌตฺตํ วา กาเย กายานุ-
ปสฺสี วิหรติ, พหิทฺธา วา กาเย
กายานุปสฺสี วิหรติ, อชฺฌตฺต-
พหิทฺธา วา กาเย กายานุปสฺสี
วิหรติ. สมุทยธมฺมานุปสฺสี  วา
กายสฺมึ วิหรติ, วยธมฺมานุปสฺสี
วา กายสฺมึ วิหรติ, สมุทยวย-
ธมฺมานุปสฺสี วา กายสฺมึ วิหรติ.
‘อตฺถิ กาโย’ ติ วา ปนสฺส สติ
ปจฺ จุ ปฏ ฐ ิต า โหติ  ยาวเทว
ญาณมตฺตาย ปฏิสฺสติมตฺตาย
อนิสฺสิโต จ วิหรติ, น จ กิฺจิ
โลเก อุปาทิยติ. เอวมฺป  โข,
ภิกฺขเว, ภิกฺขุ กาเย กายานุปสฺสี
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ดังน้ี เธอยอมไมยึดติดอยูกับสิ่ง
ใดๆ ในโลก (แหงนามรปู)  ภกิษุ
ท้ังหลาย  ภกิษุยอมเฝาสงัเกตกาย
ในกายอยางน้ีแล

ดูกอน  ภิกษุท้ังหลาย  ขออืน่ยังมี
อยูอีก  ภิกษุเม่ือเห็นซากศพท่ีเขา
ท้ิ งไว ในป าช า เป นกระดูกผ ุ
ละเอยีดแลว  ยอมนึกเปรยีบเทียบ
กับกายตนวา “แมรางกายน้ีเลา
ก็มีธรรมชาติอยางเดียวกัน จะ
เปนอยางน้ี ไมลวงพนความเปน
อยางน้ีไปได”

ดังน้ี เธอยอมเฝาสังเกตกายใน
กายภายใน เธอยอมเฝาสังเกต
กายในกายภายนอก  เธอยอมเฝา
สังเกตกายในกายท้ังภายในและ
ภายนอก   ดังน้ี เธอยอมเฝาสงัเกต
ปรากฏการณของการเกิดข้ึนใน
ร างกาย เธอย อมเฝ าสั งเกต
ปรากฏการณของการดับไปใน
รางกาย   ดังน้ี เธอยอมเฝาสงัเกต

วิหรติ.

ปนุ จปร,ํ ภกิขฺเว, ภกิขฺุ เสยฺยถาป ิ
ปสฺเสยฺย สรีรํ สิวถิกาย ฉฑฺฑิตํ
อฏฐิกานิ ปูตีนิ จุณฺณกชาตานิ.
โส อมิเมว กายํ อปุสํหรติ ‘อยมฺป
โข กาโย เอวํ ธมฺ โม เอวํ ภาวี
เอวํอนตีโต’ ติ.

อิติ อชฺฌตฺตํ วา กาเย กายานุ-
ปสฺสี วิหรติ, พหิทฺธา วา กาเย
กายานุปสฺสี วิหรติ, อชฺฌตฺต-
พหิทฺธา วา กาเย กายานุปสฺสี
วิหรติ. สมุทยธมฺมานุปสฺสี  วา
กายสฺมึ วิหรติ, วยธมฺมานุปสฺสี
วา กายสฺมึ วิหรติ, สมุทยวย-
ธมฺมานุปสฺสี วา กายสฺมึ วิหรติ.
‘อตฺถิ กาโย’ ติ วา ปนสฺส สติ
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ปรากฏการณของการเกดิข้ึนและ
ดับไปในรางกาย    บัดน้ี  สติของ
เธอต้ังม่ันอยู  “น่ีคือรางกาย !”
เชนน้ี เธอไดพัฒนาสติจนถึงข้ัน
เพียงแตเขาใจ เพียงแตระลึกรู
ดังน้ี เธอยอมไมยึดติดอยูกับสิ่ง
ใดๆ ในโลก (แหงนามรปู)  ภกิษุ
ท้ังหลาย  ภกิษุยอมเฝาสงัเกตกาย
ในกายอยางน้ีแล

๓. เวทนานุปสสนา (การ
    สังเกตเวทนา)
ดูกอน ภกิษุท้ังหลาย กอ็ยางไรเล าท ี่
ภกิษุเฝาสงัเกตเวทนาในเวทนาอยู ?
ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย เม่ือภิกษุ
เสวยสุขเวทนา เธอก็รูชัดวา “เรา
กําลังเสวยสุขเวทนาอยู ” เม่ือ
เสวยทุกขเวทนา เธอก็รู ชัดวา
“เรากําลังเสวยทุกขเวทนาอยู ”
เม่ือเสวยอทุกขมสขุเวทนา  เธอก็
รูชดัวา “เรากําลงัเสวยอทุกขมสขุ
เวทนาอยู” เม่ือเสวยสุขเวทนาอยู

ปจฺ จุ ปฏ ฐิ ตา โหติ  ยาวเทว
ญาณมตฺตาย ปฏิสฺสติมตฺตาย
อนิสฺสิโต จ วิหรติ, น จ กิฺจิ
โลเก อุปาทิยติ. เอวมฺป  โข,
ภิกฺขเว, ภิกฺขุ กาเย กายานุปสฺสี
วิหรติ.

๓. เวทนานุปสฺสนา

กถจฺ ปน, ภกิขฺเว, ภกิขฺุ  เวทนาสุ
เวทนานุปสสฺ ีวหิรติ ?
อธิ, ภกิขฺเว, ภิกฺขุ สุขํ วา เวทนํ
เวทยมาโน ‘สุขํ เวทนํ เวทยามี’
ติ  ปชานาติ. ทุกฺ ขํ  วา เวทนํ
เวทยมาโน ‘ทุกฺขํ เวทนํ เวทยามี’
ติ ปชานาติ.  อทุกฺขมสุขํ วา เวทนํ
เวทยมาโน ‘อทุกฺขมสุขํ เวทนํ
เวทยามี’ ติ ปชานาติ. สามิสํ วา
สุขํ เวทนํ  เวทยมาโน ‘สามิสํ สุขํ

               เวทนานุปสสนา     ๒๕

Untitled-3 8/11/2556, 12:3025



26     มหาสติปฏฐานสูตรแปล

เวทนํ เวทยามี’ ติ ปชานาติ,
นิรามิสํ วา สุขํ เวทนํ เวทยมาโน
‘นิรามิสํ สุขํ เวทนํ เวทยามี’ ติ
ปชานาติ.  สามิสํ วา ทุกฺขํ เวทนํ
เวทยมาโน ‘สามิสํ ทุกฺขํ เวทนํ
เวทยามี’ ติ ปชานาติ, นิรามิสํ วา
ทุกฺขํ เวทนํ   เวทยมาโน ‘นิรามิสํ
ทุกฺขํ เวทนํ  เวทยามี’ ติ ปชานาติ.
สามิสํ  วา อทุกฺ ขมสุ ขํ  เวทนํ
เวทยมาโน ‘สามิสํ อทุกฺขมสุขํ
เวทนํ เวทยามี’ ติ ปชานาติ.
นิรามิสํ วา อทุกฺขมสุ ขํ เวทนํ
เวทยมาโน ‘นิรามิสํ อทุกฺขมสุขํ
เวทนํ เวทยามี’ ติ ปชานาติ. ๑๒

อิ ติ  อชฺ ฌตฺ ตํ  วา  เวทนาส  ุ

ดวยความยึดติด เธอก็รู ชัดวา
“เรากําลังเสวยสุขเวทนาอยูดวย
ความยึดติด” เม่ือเสวยสขุเวทนา
อยูโดยไมมีความยึดติด เธอก็รู
ชัดวา “เรากําลังเสวยสุขเวทนา
อยู โดยไมมีความยึดติด” เม่ือ
เสวยทุกขเวทนาอยูดวยความยึด
ติด เธอก็รูชัดวา “เรากําลังเสวย
ทุกขเวทนาอยูดวยความยึดติด”
เม่ือเสวยทุกขเวทนาอยูโดยไมมี
ความยึดติด เธอก็รูชัดวา “เรา
กําลงัเสวยทุกขเวทนาอยูโดยไมมี
ความยึดติด” เม่ือเสวยอทุกข-
มสุขเวทนาอยูดวยความยึดติด
เธอก็ รู ชั ดว า “เรากําลั งเสวย
อทุกขมสุขเวทนาอยูดวยความ
ยึดติด” เม่ื อเสวยอทุกขมสุข
เวทนาอยู โดยไมมีความยึดติด
เธอก็ รู ชั ดว า “เรากําลั งเสวย
อทุกขมสุขเวทนาอยู โดยไม มี
ความยึดติด” ๑๒

ดังน้ี  เธอเฝาสังเกตเวทนาใน

๒๖
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เวทนานุปสฺสี วิหรติ, พหิทฺธา ๑๓

วา เวทนาสุ เวทนานุปสฺสี วิหรติ,
อชฺฌตฺตพหิทฺธา วา เวทนาสุ
เวทนานุปสฺสี  วิหรติ. สมุทย-
ธมฺมานุปสฺสี วา เวทนาสุ วิหรติ,
วยธมฺมานุปสฺ สี  วา เวทนาสุ
วิหรติ, สมุทยวยธมฺมานุปสฺสี วา
เวทนาสุ วิหรติ. ‘อตฺถิ เวทนา’ ติ
วา ปนสฺส สติ ปจฺจุปฏฐิตา โหติ
ยาวเทว ญาณมตฺตาย ปฏิสฺสติ-
มตฺตาย อนิสฺสิโต จ วิหรติ, น จ
กิจฺ ิโลเก อปุาทิยติ. เอวมฺป โข,
ภิกฺขเว, ภิกฺขุ เวทนาสุ เวทนา-
นุปสฺสี วิหรติ.

๔. จติฺตานุปสฺสนา

กถฺ จ ปน,  ภิ กฺ ข เว,  ภิ กฺ ข  ุ
จิตฺเต ๑๔  จิตฺตานุปสฺสี  วิหรติ ?

เวทนาภายใน หรือเธอเฝาสังเกต
เวทนาในเวทนาภายนอก ๑๓  หรอื
เธอเฝาสังเกตเวทนาในเวทนา
ท้ังภายในและภายนอก  ดังน้ี เธอ
เฝาสังเกตปรากฏการณในการ
เกิดข้ึนของเวทนา  ดังน้ี เธอเฝา
สังเกตปรากฏการณในการดับไป
ของเวทนา  ดังน้ี เธอเฝาสังเกต
ปรากฏการณในการเกิดข้ึนและ
ดับไปของเวทนา    บัดน้ี  สติของ
เธอต้ังม่ันอยู  “น่ีคือเวทนา !”
เชนน้ี เธอไดพัฒนาสติจนถึงข้ัน
เพียงแตเขาใจ เพียงแตระลึกรู
ดังน้ี เธอยอมไมยึดติดอยูกับสิ่ง
ใดๆ ในโลก (แหงนามรปู)  ภกิษุ
ท้ั งหลาย ภิกษุยอมเฝาสังเกต
เวทนาในเวทนาอยางน้ีแล

๔. จิ ตตานุป สสนา (การ
    สังเกตจิต)
ดูกอน ภกิษุท้ังหลาย กอ็ยางไรเลา
ท่ีภกิษุเฝาสงัเกตจติในจติ ๑๔ อยู ?

จิตตานุปสสนา     ๒๗
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อธิ, ภกิขฺเว, ภกิฺขุ  สราค ํวา  จิตฺตํ
‘สราคํ  จิ ตฺต’ นฺ ติ ปชานาติ,
วีตราคํ วา จิตฺตํ ‘วีตราคํ จิตฺต’
นฺติ ปชานาติ. สโทสํ วา จิตฺตํ
‘สโทสํ  จิ ตฺต’ นฺติ ปชานาติ,
วีตโทสํ วา จิตฺตํ ‘วีตโทสํ จิตฺต’
นฺติ ปชานาติ. สโมหํ วา จิตฺตํ
‘สโมหํ จิ ตฺต’ นฺติ ปชานาติ,
วีตโมหํ วา จิตฺตํ ‘วีตโมหํ จิตฺต’
นฺติ ปชานาติ. สงฺขิตฺตํ วา จิตฺตํ
‘สงฺขิตฺตํ จิตฺต’ นฺติ ปชานาติ,
วิกฺขิตฺตํ วา จิ ตฺตํ  ๑๕ ‘วิกฺขิตฺตํ
จิตฺต’ นฺติ ปชานาติ, มหคฺคตํ
วา จิตฺตํ ‘มหคฺคตํ จิตฺต’ นฺติ
ปชานาติ, อมหคฺคตํ วา จิตฺตํ
‘อมหคคฺตํ จตฺิต’ ๑๖ นฺติ ปชานาติ.
สอุตฺตรํ วา จิตฺตํ ‘สอุตฺตรํ จิตฺต’
นฺติ ปชานาติ, อนุตฺตรํ วา จิตฺตํ
‘อนุตฺตร ํจตฺิต’ ๑๗ นฺติ  ปชานาติ.
สมาหิตํ วา จิตฺตํ ‘สมาหิตํ จิตฺต’
นฺติ ปชานาติ, อสมาหิตํ วา จิตฺตํ
‘อสมาหิตํ จิตฺต’ นฺติ  ๑๘ ปชานาติ.
วิมุตฺตํ วา จิตฺตํ ‘วิมุตฺตํ จิตฺต’

ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย เม่ือจิตมี
ราคะ เธอก็รูชัดวา “จิตมีราคะ”
เม่ือจิตปราศจากราคะ เธอก็รูชดั
วา “จติปราศจากราคะ” เม่ือจิตมี
โทสะ เธอก็รูชัดวา “จิตมีโทสะ”
เม่ือจิตปราศจากโทสะ เธอกร็ูชดั
วา “จติปราศจากโทสะ” เม่ือจติมี
โมหะ เธอก็รูชัดวา “จิตมีโมหะ”
เม่ือจติปราศจากโมหะ  เธอกร็ูชดั
วา “จติปราศจากโมหะ” เม่ือจิต
รวมกันอยู เธอก็รูชัดวา “จิตรวม
กนัอยู”  เม่ือจติฟุงซาน เธอกร็ูชดั
วา “จิตฟุงซาน” ๑๕ เม่ือจิตแผ
ขยายออกไป เธอกร็ูชดัวา “จติแผ
ขยายออกไป”  เม่ือจติไมแผขยาย
ออกไป เธอก็รูชัดวา “จิตไมแผ
ขยายออกไป” ๑๖  เม่ือจติยังไมถงึ
ภาวะสูงสุด เธอก็รูชัดวา “จติยัง
ไมถงึภาวะสงูสดุ” เม่ือจติถงึภาวะ
สูงสุด เธอก็รูชัดวา “จิตถึงภาวะ
สูงสดุ” ๑๗  เม่ือจิตเปนสมาธ ิ เธอ
ก็รูชัดวา “จติเปนสมาธ”ิ  เม่ือจิต
ไมเปนสมาธิ เธอก็รูชัดวา “จิต

๒๘
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นฺติ ปชานาติ. อวิมุตฺตํ วา จิตฺตํ
‘อวิมุตฺตํ จิตฺต’ นฺติ ปชานาติ.

อิติ อชฺฌตฺตํ วา จิตฺเต จิตฺตา-
นุปสฺสี วิหรติ, พหิทฺธา วา จิตฺเต
จิตฺตานุปสฺสี วิหรติ, อชฺฌตฺต-
พหิทฺธา วา จิตฺเต จิตฺตานุปสฺสี
วิหรติ. ๑๙ สมุทยธมฺมานุปสฺสี วา
จิตฺตสฺมึ วิหรติ, วยธมฺมานุปสฺสี
วา จิตฺตสฺมึ วิหรติ, สมุทยวย-
ธมฺมานุปสฺสี วา จิตฺตสฺมึ วิหรติ.
‘อตฺถิ จิตฺต’ นฺติ วา ปนสฺส สติ
ปจฺ จุ ปฏ ฐ ิต า โหติ  ยาวเทว
ญาณมตฺตาย ปฏิสฺสติมตฺตาย
อนิสฺสิโต จ วิหรติ, น จ กิฺจิ
โลเก อุปาทิยติ. เอวมฺป  โข,
ภิกฺขเว, ภิกฺขุ จิตฺเต จิตฺตานุปสฺสี
วิหรติ.

ไมเปนสมาธ”ิ ๑๘  เม่ือจติหลดุพน
แลว เธอก็รูชัดวา “จิตหลุดพน
แลว”  เม่ือจิตไมหลุดพน เธอก็รู
ชัดวา “จิตไมหลุดพน”

ดังน้ี  เธอเฝ าสั งเกตจิตในจิต
ภายใน เธอเฝาสังเกตจิตในจิต
ภายนอก  หรือเธอเฝาสังเกตจิต
ในจิตท้ังภายในและภายนอก ๑๔

ดังน้ี เธอเฝาสังเกตปรากฏการณ
ในการเกิดข้ึนของจิต  ดังน้ี เธอ
เฝาสงัเกตปรากฏการณในการดับ
ไปของจิต  ดังน้ี เธอเฝาสังเกต
ปรากฏการณในการเกิดข้ึนและ
ดับไปของจิต  บัดน้ี สติของเธอ
ต้ังม่ันอยู  “น่ีคือจิต !” เชนน้ี เธอ
ไดพัฒนาสติจนถึงข้ันเพียงแต
เขาใจ เพียงแตระลึกรู   ดังน้ี เธอ
ยอมไมยึดติดอยูกับสิ่งใดๆ ใน
โลก (แหงนามรปู)  ภกิษุท้ังหลาย
ภิกษุยอมเฝ าสั งเกตจิตในจิต
อยางน้ีแล

๒๙จิตตานุปสสนา     ๒๙

Untitled-3 8/11/2556, 12:3029



30     มหาสติปฏฐานสูตรแปล

๕. ธมฺมานุปสฺสนา

ก. นีวรณปพฺพํ

กถจฺ ปน, ภิกฺขเว, ภิกฺขุ ธมฺเมสุ
ธมฺมานุปสฺสี วิหรติ ?
อิธ, ภกิฺขเว, ภกิฺขุ ธมฺเมส ุธมฺมา-
นุปสฺสี วิหรติ ปจฺสุ นีวรเณสุ.
กถจฺ ปน, ภกิขฺเว,  ภกิขฺุ  ธมฺเมสุ
ธมฺ มานุ ปสฺ สี  วิ หรติ  ปฺ จสุ
นีวรเณส ุ?
อธิ, ภกิขฺเว, ภกิขฺุ สนฺตํ วา อชฌฺตฺตํ
กามจฺฉนฺทํ ‘อตฺถิ เม อชฺฌตฺตํ
กามจฉฺนฺโท’ ติ ปชานาติ,  อสนฺตํ
วา อชฺฌตฺตํ กามจฺฉนฺทํ ‘นตฺถ ิเม
อชฌฺตฺตํ  กามจฉฺนฺโท’ ต ิ ปชานาติ,
ยถา จ อนุปปฺนฺนสสฺ กามจฉฺนฺทสสฺ
อุปฺปาโท โหติ ตฺจ ปชานาติ,
ยถา จ อุปฺปนฺนสฺส กามจฺฉนฺทสฺส
ปหานํ โหติ ตจฺ ปชานาติ, ยถา
จ ปหีนสฺส กามจฺฉนฺทสฺส อายตึ
อนุปปฺาโท  โหติ  ตจฺ  ปชานาติ.

๕. ธมัมานุปสสนา (การสงัเกต
    [ธรรม] สิ่งท่ีอยูในจิต)
ก. นีวรณบรรพ  (ตอนวาดวย
    นิวรณ)
ดูกอน ภกิษุท้ังหลาย กอ็ยางไรเลาท ี่
ภกิษุเฝาสงัเกตธรรมในธรรมอยู ?
ดูกอน ภกิษุท้ังหลาย ภกิษุเฝาสงั-
เกตธรรมในธรรมคอืนิวรณ ๕ อยู
ดูกอน ภกิษุท้ังหลาย กอ็ยางไรเลา
ท่ีภกิษุเฝาสงัเกตธรรมในธรรมคอื
นิวรณ ๕ อยู ?
ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย ภิกษุเม่ือมี
กามฉันทะอยูในจิต เธอก็รูชัดวา
“มีกามฉันทะอยูในจิตของเรา”
เม่ือกามฉันทะไมมีอยูในจิตของ
เธอ  เธอกร็ูชดัวา “กามฉนัทะไมม ี
อยูในจติของเรา”  เธอรูชดัวา กาม
ฉันทะท่ีไมเคยเกิดข้ึนในจิตของ
เธอเกิดข้ึนไดอยางไร เธอรูชัดวา
กามฉันทะท่ีไดเกิดข้ึนในจิตของ
เธอถกูขจดัไปไดอยางไร  เธอรูชดั
ว ากามฉันทะท่ี ไดถูกขจัดออก
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สนฺ ตํ  วา อชฺฌตฺ ตํ  พฺ ยาปาทํ
‘อตฺถิ เม อชฺฌตฺตํ พฺยาปาโท’ติ
ปชานาติ, อสนฺตํ วา อชฺฌตฺตํ
พฺยาปาทํ ‘นตฺถิ  เม อชฺฌตฺตํ
พฺยาปาโท’ ติ ปชานาติ,  ยถา  จ
อนุปฺปนฺนสฺส พฺยาปาทสฺส อุปฺ-
ปาโท โหติ ตจฺ ปชานาติ, ยถา
จ อปุปฺนฺนสสฺ พฺยาปาทสสฺ ปหานํ
โหติ ตฺจ ปชานาติ, ยถา จ
ปหีนสฺ ส พฺ ยาปาทสฺส อายตึ
อนุปปฺาโท โหติ   ตจฺ  ปชานาติ.

สนฺตํ วา อชฺฌตฺตํ  ถนิมิทฺธ ํ ‘อตฺถิ
เม อชฺ ฌตฺ ตํ  ถิ นมิ ทฺ ธ’ นฺ ติ
ปชานาติ, อสนฺตํ วา อชฺฌตฺตํ
ถินมิ ทฺธํ  ‘นตฺถิ  เม อชฺฌตฺต ํ

จากจิตของเธอแลว จะไมเกิดข้ึน
ตอไปไดอยางไร

เม่ือมีความพยาบาทมุงรายอยูใน
จิตของเธอ  เธอก็รูชัดวา “ความ
พยาบาทมุ งรายมีอยู ในจิตของ
เรา” เม่ือไมมีความพยาบาทมุง
รายอยูในจติของเธอ เธอก็รูชดัวา
“ความพยาบาทมุ งรายไมมีอยู
ในจิตของเรา” เธอรูชัดวาความ
พยาบาทมุงรายท่ียังไมเกิดข้ึนใน
จิตของเธอ เกิดข้ึนไดอยางไร
เธอรูชัดวาความพยาบาทมุงราย
ท่ีไดเกดิข้ึนในจติของเธอ  ถกูขจดั
ไปไดอยางไร  เธอรูชัดวา ความ
พยาบาทมุงรายท่ีไดถูกขจัดออก
จากจิตของเธอแลว จะไมเกิดข้ึน
อีกตอไปไดอยางไร

เม่ือมีความงวงเหงาซึมเซาอยูใน
จติของเธอ เธอกร็ูชัดวา “มีความ
งวงเหงาซึมเซาอยูในจิตของเรา”
เม่ือไมมีความงวงเหงาซึมเซาอยู
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ถินมิทฺธ’ นฺติ ปชานาติ, ยถา จ
อนุปปฺนฺนสสฺ  ถนิมิทฺธสสฺ อปุปฺาโท
โหติ ตฺจ ปชานาติ, ยถา จ
อุปฺปนฺนสฺส ถินมิทฺธสฺส ปหานํ
โหติ  ตจฺ  ปชานาติ,  ยถา  จ
ปหีนสฺ ส ถิ นมิ ทฺ ธสฺ ส อายตึ
อนุปฺปาโท โหติ ตจฺ ปชานาติ.

สนฺตํ วา อชฌฺตฺตํ  อุทฺธจจฺกุกฺกจฺุจํ
‘อตฺถ ิเม อชฌฺตฺตํ อทฺุธจจฺกกุกฺจุจฺ’
นฺติ ปชานาติ, อสนฺตํ วา อชฺฌตฺตํ
อทฺุธจจฺกกุกฺจุจฺ ํ ‘นตฺถ ิเม อชฌฺตฺตํ
อุทฺธจฺจกุกฺกุจฺจ’ นฺติ ปชานาติ,
ยถา จ อนุปฺปนฺนสฺส อุทฺธจฺจ-
กุกฺกุจฺจสฺส อุปฺปาโท โหติ ตจฺ
ปชานาติ, ยถา จ อุปฺปนฺนสฺส
อุทฺธจฺจกุกฺกุจฺจสฺส ปหานํ โหติ
ตจฺ ปชานาติ, ยถา จ ปหีนสฺส
อุทฺธจฺจกุกฺกุจฺจสฺส อายตึ อนุปฺ-
ปาโท โหติ ตจฺ ปชานาติ.

ในจติของเธอ เธอกร็ูชดัวา “ความ
งวงเหงาซึมเซาไมมีอยูในจิตของ
เรา”  เธอรูชัดวา  ความงวงเหงา
ซึมเซาท่ียังไมเกิดข้ึนในจิตของ
เธอเกิดข้ึนไดอยางไร เธอรูชัดวา
ความงวงเหงาซึมเซาท่ีไดเกิดข้ึน
ในจติของเธอถกูขจดัไปไดอยางไร
เธอรูชดัวา ความงวงเหงาซมึเซาท่ี
ไดถกูขจดัออกจากจติของเธอแลว
จะไมเกดิข้ึนอีกตอไปไดอยางไร

เม่ือมีความขุนเคืองรําคาญใจอยู
ในจิตของเธอ เธอก็รูชัดวา “มี
ความขุนเคืองรําคาญใจอยูในจิต
ของเรา” เม่ือไมมีความขุนเคือง
รําคาญใจอยูในจติของเธอ  เธอก็
รูชัดวา “ความขุนเคืองรําคาญใจ
ไมมีอยูในจิตของเรา” เธอรูชัดวา
ความขุนเคอืงราํคาญใจท่ียังไมเกดิ
ข้ึนในจติของเธอ เกดิข้ึนไดอยางไร
เธอรูชดัวาความขุนเคอืงราํคาญใจ
ท่ีไดเกิดข้ึนในจิตของเธอถูกขจัด
ไปไดอยางไร  เธอรูชัดวา ความ
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สนฺตํ วา อชฺฌตฺตํ วิจิกิจฺฉํ ‘อตฺถิ
เม อชฌฺตฺตํ วจิกิจิฉฺา’ ติ ปชานาติ,
อสนฺตํ วา อชฺฌตฺตํ วิจิกิจฺฉํ ‘นตฺถิ
เม อชฌฺตฺตํ วจิกิจิฉฺา’ ติ ปชานาติ,
ยถา จ อนุปฺปนฺนาย วิจิกิจฺฉาย
อุปฺปาโท โหติ ตฺจ ปชานาติ,
ยถา จ อุปฺปนฺนาย วิจิกิจฺฉาย
ปหานํ โหติ ตจฺ ปชานาติ, ยถา
จ ปหีนาย วิ จิ กิ จฺ ฉาย อายตึ
อนุปปฺาโท โหติ ตจฺ ปชานาติ.

อิติ อชฺฌตฺตํ วา ธมฺเมสุ ธมฺมา-
นุปสฺสี วหิรติ, พหิทฺธา วา ธมฺเมสุ
ธมฺมานุปสฺสี วิหรติ, อชฺฌตฺต-

ขุนเคอืงราํคาญใจท่ีไดถกูขจดัออก
จากจิตของเธอแลว จะไมเกิดข้ึน
อีกตอไปไดอยางไร

เม่ือมีความเคลอืบแคลงสงสยัอยูใน
จติของเธอ  เธอกร็ูชดัวา “มีความ
เคลือบแคลงสงสัยอยูในจิตของ
เรา” เม่ือไมมีความเคลือบแคลง
สงสัยอยูในจิตของเธอ  เธอก็รูชดั
วา “ความเคลอืบแคลงสงสยัไมมี
อยูในจติของเรา” เธอรูชดัวาความ
เคลือบแคลงสงสยัท่ียังไมเกิดข้ึน
ในจิตของเธอ เกิดข้ึนไดอยางไร
เธอรูชดัวาความเคลอืบแคลงสงสยั
ท่ีไดเกิดข้ึนในจิตของเธอถูกขจัด
ไปไดอยางไร  เธอรูชัดวา ความ
เคลอืบแคลงสงสยัท่ีไดถกูขจดัออก
จากจิตของเธอแลว จะไมเกิดข้ึน
อีกตอไปไดอยางไร

ดังน้ี เธอเฝาสังเกตธรรมในธรรม
ภายใน หรือเธอเฝาสังเกตธรรม
ในธรรมภายนอก หรือเธอเฝา
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พหิทฺธา วา  ธมฺเมสุ  ธมฺมานุปสฺสี
วิหรติ สมุทยธมฺมานุปสฺสี  วา
ธมฺเมส ุ วิหรติ, วยธมฺมานุปสฺสี
วา ธมฺเมสุ วิหรติ, สมุทยวย-
ธมฺมานุปสฺสี วา  ธมฺเมสุ  วิหรติ
‘อตฺถิ ธมฺมา’ ติ  วา  ปนสฺส  สติ
ปจฺ จุ ปฏ ฐิ ตา โหติ  ยาวเทว
ญาณมตฺตาย ปฏิสฺสติมตฺตาย
อนิสฺสิโต จ วิหรติ, น จ กิฺจิ
โลเก อุปาทิยติ. เอวมฺป  โข,
ภกิขฺเว, ภกิขฺุ ธมฺเมส ุธมฺมานุปสสฺี
วิหรติ ปจฺสุ นีวรเณสุ.

ข. ขนฺธปพฺพํ
ปุน จปรํ, ภิกฺขเว, ภิกฺขุ ธมฺเมสุ
ธมฺ มานุ ปสฺ สี  วิ หรติ  ปฺ จสุ
อุปาทานกฺขนฺเธสุ. ๒๐

กถจฺ ปน, ภิกฺขเว, ภิกฺขุ ธมฺเมสุ
ธมฺ มานุ ปสฺ สี  วิ หรติ  ปฺ จส ุ

สังเกตธรรมในธรรมท้ังภายใน
และภายนอก  ดังน้ี  เธอเฝ า
สงัเกตปรากฏการณในการเกดิข้ึน
ของธรรม  ดังน้ี เธอเฝาสังเกต
ปรากฏการณในการดับไปของธรรม
ดังน้ี เธอเฝาสังเกตปรากฏการณ
ในการเกดิข้ึนและดับไปของธรรม
บัดน้ี สติของเธอต้ังม่ันอยู “น่ีคือ
ธรรม !”  เชนน้ี เธอไดพัฒนาสติ
จนถึงข้ันเพียงแตเขาใจ เพียงแต
ระลกึรู   ดังน้ี เธอยอมไมยึดติดอยู
กบัสิง่ใดๆ ในโลก (แหงนามและ
รูป)  ภิกษุท้ังหลาย ภิกษุยอมเฝา
สงัเกตธรรมในธรรม คอืนิวรณ ๕
อยางน้ีแล

ข. ขันธบรรพ (ตอนวาดวยขันธ ๕)
ดูกอน  ภิกษุท้ังหลาย  ขออืน่ยังมี
อยูอีก  ภิกษุเฝาสังเกตธรรมใน
ธรรม คืออุปาทานขันธหา ๒๐ อยู
ดูกอน ภกิษุท้ังหลาย กอ็ยางไรเลา
ท่ีภิกษุเฝาสังเกตธรรมในธรรม
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อุปาทานกฺขนฺเธสุ  ?
อิธ, ภิกฺขเว, ภิกฺขุ ‘อิติ รูป ํ, อิติ
รู ปสฺ ส สมุ ทโย, อิ ติ  รู ปสฺ ส
อตฺถงฺคโม ; อิติ เวทนา, อิติ
เวทนาย  สมุทโย  อิติ  เวทนาย
อตฺถงฺคโม ; อิติ สฺญา, อิติ
สฺญาย สมุทโย, อิติ สฺญาย
อตฺถงฺคโม ; อิติ สงฺขารา, อิติ
สงฺขารานํ สมุทโย, อิติ สงฺขารานํ
อตฺถงฺคโม, อิติ วิฺญาณํ, อิติ
วิ ฺญาณสฺ ส สมุ ทโย, อิ ติ
วิญฺาณสฺส อตฺถงฺคโม’ ติ,

อิติ อชฺฌตฺตํ วา ธมฺเมสุ ธมฺมา-
นุปสสฺ ีวหิรติ, พหิทฺธา วา  ธมฺเมส ุ
ธมฺมานุปสฺสี วิหรติ, อชฺฌตฺต-
พหิทฺธา วา ธมฺเมสุ ธมฺมานุปสฺสี
วิหรติ. สมุทยธมฺมานุปสฺสี  วา
ธมฺเมส ุวหิรติ, วยธมฺมานุปสสฺี วา
ธมฺเมสุ วิหรติ, สมุทยวยธมฺมา-

คืออุปาทานขันธหาอยู ?
ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย ภิกษุรูชัด
วา  “อยางน้ีคือรูป อยางน้ีคือการ
เกดิข้ึนของรปู อยางน้ีคอืการดับ
ไปของรปู อยางน้ีคอืเวทนา อยาง
น้ีคอืการเกดิข้ึนของเวทนา  อยาง
น้ีคอืการดับไปของเวทนา  อยางน้ี
คือสัญญา อยางน้ีคือการเกิดข้ึน
ของสัญญา อยางน้ีคือการดับไป
ของสัญญา อยางน้ี คือสั งขาร
อยางน้ีคือการเกิดข้ึนของสังขาร
อยางน้ีคือการดับไปของสังขาร
อยางน้ีคอืวญิญาณ  อยางน้ีคอืการ
เกิดข้ึนของวิญญาณ อยางน้ีคือ
การดับไปของวิญญาณ”

ดังน้ี เธอเฝาสังเกตธรรมในธรรม
ภายใน หรือเธอเฝาสังเกตธรรม
ในธรรมภายนอก หรือเธอเฝา
สงัเกตธรรมในธรรมท้ังภายในและ
ภายนอก  ดังน้ี เธอเฝาสังเกต
ปรากฏการณในการเกิดข้ึนของ
ธรรม   ดังน้ี เธอเฝาสงัเกตปรากฏ-
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นุปสฺสี วา ธมฺเมสุ วิหรติ. ‘อตฺถิ
ธมฺมา’ ติ วา ปนสฺส สติ ปจจฺปุฏ-
ฐิตา โหติ ยาวเทว ญาณมตฺตาย
ปฏิสฺสติมตฺตาย, อนิสฺสิ โต จ
วิหรติ, น จ กิจฺิ โลเก อุปาทิยติ
เอวมฺป โข, ภิกฺขเว, ภิกฺขุ ธมฺเมสุ
ธมฺมานุปสฺสี วิหรติ ปจฺสุ อุปา-
ทานกฺขนฺเธสุ.

ค. อายตนปพฺพํ

ปนุ  จปรํ,  ภกิฺขเว,  ภิกขฺุ  ธมฺเมสุ
ธมฺมานุปสฺสี วิหรติ ฉสุ อชฺฌตฺ-
ติกพาหิเรสุ อายตเนสุ.

กถจฺ ปน, ภิกฺขเว  ภิกฺขุ ธมฺเมสุ
ธมฺมานุปสฺสี วิหรติ ฉสุ อชฺฌตฺ-
ติกพาหิเรสุ อายตเนสุ ?

การณ ในการดับไปของธรรม
ดังน้ี เธอเฝาสังเกตปรากฏการณ
ในการเกดิข้ึนและดับไปของธรรม
บัดน้ี สติของเธอต้ังม่ันอยู “น่ีคือ
ธรรม !”  เชนน้ี  เธอไดพัฒนาสติ
จนถึงข้ันเพียงแตเขาใจ  เพียงแต
ระลกึรู    ดังน้ี เธอยอมไมยึดติดอยู
กบัสิง่ใดๆ ในโลก (แหงนามและ
รูป) ภิกษุท้ังหลาย ภกิษุยอมเฝา
สงัเกตธรรมในธรรม คอือุปาทาน
ขันธ ๕ อยางน้ีแล

ค. อายตนบรรพ (ตอนวาดวย
    อายตนะ)
ดูกอน  ภิกษุท้ังหลาย  ขออืน่ยังมี
อยูอีก ภิกษุเฝาสังเกตธรรมใน
ธรรมคอื อายตนะภายใน ๖  และ
อายตนะภายนอก ๖
ดูกอน ภกิษุท้ังหลาย กอ็ยางไรเลา
ท่ีภกิษุเฝาสงัเกตธรรมในธรรมคอื
อายตนะภายใน ๖ และอายตนะ
ภายนอก ๖ ?
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อิธ, ภิกฺ ขเว, ภิกฺ ขุ  จกฺ ขุฺจ
ปชานาติ, รูเป จ  ปชานาติ,  ยจฺ
ตทุภยํ  ปฏจิฺจ  อุปปฺชฺชติ  สํโยชนํ
ตฺจ ปชานาติ, ยถา จ อนุปฺ-
ปนฺนสฺส สํ โยชนสฺส อุปฺปาโท
โหติ ตฺจ ปชานาติ, ยถา จ
อุปฺปนฺนสฺส  สํโยชนสฺส  ปหานํ
โหติ ตฺจ ปชานาติ, ยถา จ
ปหีนสฺ ส สํ โยชนสฺ ส อายตึ
อนุปฺปาโท โหติ ตจฺ ปชานาติ.

โสตฺ จ ปชานาติ , สทฺ เท จ
ปชานาติ, ยฺจ ตทุภยํ ปฏิจฺจ
อปฺุปชชฺติ สโํยชนํ ตจฺ ปชานาติ,
ยถา จ อนุปฺปนฺนสฺส สํโยชนสฺส
อุปฺปาโท โหติ ตฺจ ปชานาติ,
ยถา จ อุปฺปนฺนสฺส สํโยชนสฺส
ปหานํ โหติ ตจฺ ปชานาติ, ยถา
จ ปหีนสฺส สํ โยชนสฺส อายตึ
อนุปฺปาโท โหติ ตจฺ ปชานาติ.

ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย ภิกษุรูชัดวา
ตา รูชัดวารูป และรูชัดวากิเลส
เครือ่งผกูรดัยอมเกดิข้ึนโดยอาศยั
สองสิ่งน้ี  เธอรูชัดวากิเลสเครื่อง
ผูกรัดท่ียังไมเกิดข้ึน เกิดข้ึนได
อยางไร  เธอรูชัดวากิเลสเครื่อง
ผูกรัดท่ีเกิดข้ึนแลว ถูกขจัดออก
ไปไดอยางไร  เธอรูชัดวากิเลส
เครื่องผูกรัด ท่ีบัดน้ีไดถูกขจัด
ออกไปแลว จะไมเกิดข้ึนอีกตอ
ไปอยางไร

เธอรูชัดวาหู รูชัดวาเสียง และ
เธอรูชัดวากิเลสเครือ่งผกูรดัยอม
เกิดข้ึนโดยอาศัยสองสิ่งน้ี  เธอรู
ชดัวากเิลสเครือ่งผกูรดัท่ียังไมเกดิ
เกิดข้ึนไดอยางไร เธอรู ชัดวา
กิเลสเครื่องผูกรัดท่ีเกิดข้ึนแลว
ถูกขจัดออกไปไดอยางไร  เธอรู
ชัดวากิเลสเครื่องผูกรัดท่ีบัดน้ีได
ถูกขจัดออกไปแลว  จะไมเกิดข้ึน
อีกตอไปอยางไร
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ฆานฺ จ ปชานาติ , คนฺ เธ จ
ปชานาติ, ยฺจ ตทุภยํ ปฏิจฺจ
อปฺุปชชฺติ สโํยชนํ ตจฺ ปชานาติ,
ยถา จ อนุปฺปนฺนสฺส สํโยชนสฺส
อุปฺปาโท โหติ ตฺจ ปชานาติ,
ยถา จ อุปฺปนฺนสฺส สํโยชนสฺส
ปหานํ โหติ  ตจฺ ปชานาติ, ยถา
จ ปหีนสฺส สํ โยชนสฺส อายตึ
อนุปฺปาโท โหติ ตจฺ ปชานาติ.

ชิ วฺ หฺ จ ปชานาติ , รเส จ
ปชานาติ, ยฺจ ตทุภยํ ปฏิจฺจ
อปฺุปชชฺติ สโํยชนํ ตจฺ ปชานาติ,
ยถา จ อนุปฺปนฺนสฺส สํโยชนสฺส
อุปฺปาโท โหติ ตฺจ ปชานาติ,
ยถา จ อุปฺปนฺนสฺส สํโยชนสฺส
ปหานํ โหติ  ตจฺ  ปชานาติ, ยถา
จ ปหีนสฺส สํ โยชนสฺส อายตึ
อนุปฺปาโท โหติ ตจฺ ปชานาติ.

กายจฺ ปชานาติ, โผฏฐพฺเพ จ

เธอรูชัดวาจมูก รูชดัวากลิ่น  และ
เธอรูชัดวากิเลสเครือ่งผกูรดัยอม
เกิดข้ึนโดยอาศัยสองสิ่งน้ี  เธอรู
ชดัวากเิลสเครือ่งผกูรดัท่ียังไมเกดิ
เกิดข้ึนไดอยางไร เธอรู ชัดวา
กิเลสเครื่องผูกรัดท่ีเกิดข้ึนแลว
ถูกขจัดออกไปไดอยางไร  เธอรู
ชัดวากิเลสเครื่องผูกรัดท่ีบัดน้ีได
ถูกขจัดออกไปแลว  จะไมเกิดข้ึน
อีกตอไปไดอยางไร

เธอรูชดัวาลิน้ รูชดัวารส  และเธอ
รู ชัดวากิเลสเครื่ องผูกรัดยอม
เกิดข้ึนโดยอาศัยสองสิ่งน้ี  เธอรู
ชดัวากเิลสเครือ่งผกูรดัท่ียังไมเกดิ
เกิดข้ึนไดอยางไร เธอรู ชัดวา
กิเลสเครื่องผูกรัดท่ีเกิดข้ึนแลว
ถูกขจัดออกไปไดอยางไร  เธอรู
ชัดวากิเลสเครื่องผูกรัดท่ีบัดน้ีได
ถูกขจัดออกไปแลว  จะไมเกิดข้ึน
อีกตอไปไดอยางไร

เธอรูชดัวากาย เธอรูชดัสิง่ท่ีถกูตอง
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ปชานาติ, ยฺจ ตทุภยํ ปฏิจฺจ
อปฺุปชชฺติ สโํยชนํ ตจฺ ปชานาติ,
ยถา จ อนุปฺปนฺนสฺส สํโยชนสฺส
อุปฺปาโท โหติ ตฺจ ปชานาติ,
ยถา จ อุปฺปนฺนสฺส สํโยชนสฺส
ปหานํ โหติ  ตจฺ  ปชานาติ, ยถา
จ ปหีนสฺส สํ โยชนสฺส อายตึ
อนุปฺปาโท โหติ ตจฺ ปชานาติ.

มนฺ จ ปชานาติ , ธมฺ เม จ
ปชานาติ, ยฺจ ตทุภยํ ปฏิจฺจ
อปฺุปชชฺติ สโํยชนํ ตจฺ ปชานาติ,
ยถา จ อนุปฺปนฺนสฺส สํโยชนสฺส
อุปฺปาโท โหติ ตฺจ ปชานาติ,
ยถา จ อุปฺปนฺนสฺส สํโยชนสฺส
ปหานํ โหติ  ตจฺ  ปชานาติ, ยถา
จ ปหีนสฺส สํ โยชนสฺส อายตึ
อนุปฺปาโท โหติ ตจฺ ปชานาติ.

อิติ อชฺฌตฺตํ วา ธมฺเมสุ ธมฺมา-
นุปสสฺ ีวหิรติ, พหิทฺธา วา  ธมฺเมส ุ

กาย และเธอรูชัดวากิเลสเครื่อง
ผูกรัดยอมเกิดข้ึนโดยอาศัยสอง
สิง่น้ี  เธอรูชดัวากเิลสเครือ่งผกูรดั
ท่ี ยังไมเกิด เกิดข้ึนไดอยางไร
เธอรูชดัวา กเิลสเครือ่งผกูรดัท่ีเกดิ
ข้ึนแลว  ถกูขจดัออกไปไดอยางไร
เธอรู ชัดวากิเลสเครื่องผูกรัดท่ี
บดัน้ีไดถกูขจดัออกไปแลว  จะไม
เกิดข้ึนอีกตอไปไดอยางไร

เธอรูชัดวาจติ  เธอรูชดัสิ่งท่ีอยูใน
จิต และเธอรูชัดวากิเลสเครื่อง
ผูกรัดยอมเกิดข้ึนโดยอาศัยสอง
สิ่งน้ี เธอรูชัดวากิเลสเครื่องผูก
รัดท่ียังไมเกิด เกิดข้ึนไดอยางไร
เธอรู ชัดวากิเลสเครื่องผูกรัดท่ี
เกิดข้ึนแลว ถูกขจัดออกไปได
อยางไร  เธอรูชัดวากิเลสเครื่อง
ผกูรดัท่ีบดัน้ีไดถกูขจดัออกไปแลว
จะไมเกดิข้ึนอีกตอไปไดอยางไร

ดังน้ี เธอเฝาสังเกตธรรมในธรรม
ภายใน หรือเธอเฝาสังเกตธรรม
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ธมฺมานุปสฺสี วิหรติ, อชฺฌตฺต-
พหิทฺธา วา ธมฺเมสุ ธมฺมานุปสฺสี
วิหรติ. สมุทยธมฺมานุปสฺสี  วา
ธมฺเมส ุวหิรติ, วยธมฺมานุปสสฺี วา
ธมฺเมสุ วิหรติ, สมุทยวยธมฺมา-
นุปสฺสี วา ธมฺเมสุ วิหรติ. ‘อตฺถิ
ธมฺมา’ ติ วา ปนสฺส สติ ปจจฺปุฏ-
ฐิตา โหติ ยาวเทว ญาณมตฺตาย
ปฏิสฺสติมตฺตาย, อนิสฺสิ โต จ
วิหรติ, น จ กิจฺิ โลเก อุปาทิยติ
เอวมฺป โข, ภิกฺขเว, ภิกฺขุ ธมฺเมสุ
ธมฺมานุปสฺสี วิหรติ ฉสุ อชฺฌตฺ-
ติกพาหิเรสุ อายตเนสุ.

ง. โพชฺฌงฺคปพพํ

ปนุ  จปรํ,  ภกิฺขเว,  ภิกขฺุ  ธมฺเมสุ
ธมฺ มานุ ปสฺ สี  วิ หรติ  สตฺ ตสุ
โพชฺฌงฺเคสุ.

ในธรรมภายนอก หรือเธอเฝา
สงัเกตธรรมในธรรมท้ังภายในและ
ภายนอก  ดังน้ี เธอเฝาสังเกต
ปรากฏการณในการเกิดข้ึนของ
ธรรม   ดังน้ี เธอเฝาสงัเกตปรากฏ-
การณ ในการดับไปของธรรม
ดังน้ี เธอเฝาสังเกตปรากฏการณ
ในการเกดิข้ึนและดับไปของธรรม
บัดน้ี สติของเธอต้ังม่ันอยู “น่ีคือ
ธรรม !”  เชนน้ี  เธอไดพัฒนาสติ
จนถึงข้ันเพียงแตเขาใจ  เพียงแต
ระลกึรู    ดังน้ี เธอยอมไมยึดติดอยู
กบัสิง่ใดๆ ในโลก (แหงนามและ
รูป) ภิกษุท้ังหลาย ภกิษุยอมเฝา
สงัเกตธรรมในธรรม คอือายตนะ
ภายใน ๖ และอายตนะภายนอก
๖ ดังน้ีแล

ง. โพชฌงคบรรพ (ตอนวาดวย
     ธรรมทีเ่ปนองคแหงการตรสัรู)
ดูกอน  ภิกษุท้ังหลาย ขออื่นยังมี
อยูอีก ภิกษุเฝาสังเกตธรรมใน
ธรรม คอืธรรมท่ีเปนองคแหงการ

๔๐
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กถจฺ ปน, ภกิขฺเว, ภกิขฺุ  ธมฺเมสุ
ธมฺ มานุ ปสฺ สี  วิ หรติ  สตฺ ตสุ
โพชฺฌงฺเคสุ ?

อธิ, ภกิขฺเว, ภกิขฺุ สนฺตํ วา อชฌฺตฺต ํ
สติสมฺโพชฌฺงฺค ํ‘อตฺถ ิเม อชฌฺตฺต ํ
สติสมฺโพชฺฌงฺโค’ ติ ปชานาติ,
อสนฺตํ วา อชฌฺตฺตํ สติสมฺโพชฌฺงฺค ํ
‘นตฺถ ิเม อชฌฺตฺตํ สติสมฺโพชฌฺงฺ-
โค’ ติ ปชานาติ, ยถา จ อนุปฺ-
ปนฺนสฺส สติสมฺโพชฺฌงฺคสฺส อุปฺ-
ปาโท โหติ ตจฺ ปชานาติ, ยถา
จ อุปฺปนฺนสฺส สติสมฺโพชฺฌงฺคสฺส
ภาวนาย ปาริปู รี  โหติ  ตฺจ
ปชานาติ.

สนฺตํ วา อชฺฌตฺต ํ ธมฺมวจิยสมฺ-
โพชฌฺงฺค ํ๒๑  ‘อตฺถิ เม อชฺฌตฺต ํ

ตรัสรู ๗ ประการ
ดูกอน  ภกิษุท้ังหลาย กอ็ยางไรเลา
ท่ีภิกษุเฝาสังเกตธรรมในธรรม
คอื ธรรมท่ีเปนองคแหงการตรสัร ู
๗ ประการ ?
ดูกอน  ภกิษุท้ังหลาย  เม่ือธรรมท่ี
เปนองคแหงการตรัสรูคือ สติมี
อยู ในจิตของเธอ เธอก็รู ชัดวา
“ธรรมท่ีเปนองคแหงการตรัสรู
คือ สติมีอยูในจิตของเรา”  เม่ือ
ธรรมท่ีเปนองคแหงการตรสัรูคอื
สติไมมีอยูในจิตของเธอ เธอก็
รูชัดวา “ธรรมท่ีเปนองคแหงการ
ตรัสรู  คือสติไมมีอยูในจิตของ
เรา” เธอรูชัดวาธรรมท่ีเปนองค
แหงการตรัสรูคือ สติท่ียังไมเกิด
ข้ึนในจติของเธอเกดิข้ึนไดอยางไร
เธอรูชัดวา ธรรมท่ีเปนองคแหง
การตรัสรูคือ สติท่ีไดเกิดข้ึนแลว
บดัน้ี เจรญิและบรบิรูณไดอยางไร

เม่ือธรรมท่ีเปนองคแหงการตรสัรู
คือ ธรรมวิจัย ๒๑ (การแยกแยะ
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ธมฺมวจิยสมฺโพชฌฺงฺโค’ ติ ปชานาติ,
อสนฺตํ วา อชฌฺตฺตํ ธมฺมวจิยสมฺ-
โพชฌฺงฺค  ํ‘นตฺถ ิเม อชฌฺตฺตํ ธมฺม-
วิจยสมฺโพชฺฌงฺโค’ ติ ปชานาติ,
ยถา จ อนุปฺปนฺนสฺส ธมฺมวจิย-
สมฺโพชฺฌงฺคสฺส อุปฺปาโท โหติ
ตฺจ ปชานาติ, ยถา จ อุปฺ-
ปนฺนสฺส ธมฺมวจิยสมฺโพชฺฌงฺคสฺส
ภาวนาย ปาริปู รี  โหติ  ตฺจ
ปชานาติ.

สนฺตํ วา อชฌฺตฺตํ วรียิสมฺโพชฌฺงฺคํ
‘อตฺถ ิเม อชฌฺตฺตํ วรียิสมฺโพชฌฺงฺ-
โค’ ติ  ปชานาติ , อสนฺ ตํ วา
อชฌฺตฺตํ วรีิยสมฺโพชฺฌงฺค  ํ ‘นตฺถิ
เม อชฌฺตฺตํ วรียิสมฺโพชฌฺงฺโค’ ติ
ปชานาติ, ยถา จ อนุปฺปนฺนสฺส
วรียิสมฺโพชฌฺงฺคสสฺ อปุปฺาโท โหติ

เลือกเฟนธรรม) มีอยูในจิตของ
เธอ  เธอก็รูชัดวา “ธรรมท่ีเปน
องคแหงการตรสัรูคอื ธรรมวจิยัม ี
อยูในจติของเรา” เม่ือธรรมท่ีเปน
องคแหงการตรัสรูคือ ธรรมวิจัย
ไมมีอยูในจติของเธอ  เธอกร็ูชดัวา
“ธรรมท่ีเปนองคแหงการตรัสรู
คือธรรมวิจัยไมมีอยู ในจิตของ
เรา”  เธอรูชัดวา ธรรมท่ีเปนองค
แหงการตรัสรูคือ ธรรมวิจัยท่ียัง
ไมเกดิข้ึนในจติของเธอ  เกดิข้ึนได 
อยางไร  เธอรูชัดวา ธรรมท่ีเปน
องคแหงการตรัสรูคือ ธรรมวิจัย
ท่ีไดเกิดข้ึนแลว  บัดน้ี เจริญและ
บริบูรณไดอยางไร

เม่ือธรรมท่ีเปนองคแหงการตรสัรู
คอื วริยิะ (ความเพียร) มีอยูในจติ
ของเธอ เธอก็รูชัดวา “ธรรมท่ี
เปนองคแหงการตรสัรูคอื วริยิะมี
อยูในจติของเรา” เม่ือธรรมท่ีเปน
องคแหงการตรัสรูคือ วิริยะไมมี
อยูในจิตของเธอ  เธอก็รูชัดวา
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ตฺจ ปชานาติ, ยถา จ อุปฺ-
ปนฺนสฺส วีริยสมฺ โพชฺฌงฺคสฺส
ภาวนาย ปาริปู รี  โหติ  ตฺจ
ปชานาติ.

สนฺ ตํ  วา อชฺฌตฺ ตํ  ป ติ สมฺ-
โพชฌฺงฺค ํ ๒๒ ‘อตฺถ ิ เม อชฌฺตฺต ํ
ปติสมฺโพชฺฌงฺโค’ ติ ปชานาติ,
อสนฺตํ วา อชฌฺตฺตํ ปติสมฺโพชฌฺงฺค ํ
‘นตฺถ ิเม อชฌฺตฺตํ ปติสมฺโพชฌฺงฺ-
โค’ ติ ปชานาติ, ยถา จ อนุปฺ-
ปนฺนสสฺ ปติสมฺโพชฺฌงฺคสฺส อุปฺ-
ปาโท โหติ ตจฺ ปชานาติ, ยถา
จ อุปฺปนฺนสฺส ปติสมฺโพชฺฌงฺคสฺส
ภาวนาย ปาริปู รี  โหติ  ตฺจ
ปชานาติ.

“ธรรมท่ีเปนองคแหงการตรัสรู
คือวิริยะไมมีอยูในจิตของเรา”
เธอรูชัดวาธรรมท่ีเปนองคแหง
การตรสัรูคือ วิริยะท่ียังไมเกดิข้ึน
ในจิตของเธอ  เกิดข้ึนไดอยางไร
เธอรูชัดวา ธรรมท่ีเปนองคแหง
การตรสัรูคอืวริยิะท่ีไดเกดิข้ึนแลว
บดัน้ี เจรญิและบรบิรูณไดอยางไร

เม่ือธรรมท่ีเปนองคแหงการตรสัรู
คอื ปติ ๒๒ มีอยูในจติของเธอ  เธอ
กร็ูชดัวา “ธรรมท่ีเปนองคแหงการ
ตรัสรูคือปติมีอยูในจิตของเรา”
เม่ือธรรมท่ีเปนองคแหงการตรสัรู
คอืปติไมมีอยูในจติของเธอ  เธอก็
รูชัดวา “ธรรมท่ีเปนองคแหงการ
ตรัสรู  คือปติไมมีอยูในจิตของ
เรา”  เธอรูชดัวา ธรรมท่ีเปนองค
แหงการตรสัรูคอืปติท่ียังไมเกดิข้ึน
ในจิตของเธอ เกิดข้ึนไดอยางไร
เธอรูชัดวา ธรรมท่ีเปนองคแหง
การตรัสรูคือปติท่ีไดเกิดข้ึนแลว
บดัน้ี เจรญิและบรบิรูณไดอยางไร
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สนฺตํ วา อชฺฌตฺตํ ปสฺสทฺธิสมฺ-
โพชฺฌงฺคํ ๒๓ ‘อตฺถิ เม อชฺฌตฺต ํ
ปสสฺทฺธสิมฺโพชฌฺงฺโค’ ติ ปชานาติ,
อสนฺตํ วา อชฺฌตฺตํ ปสฺสทฺธิ-
สมฺโพชฌฺงฺค ํ ‘นตฺถิ เม อชฺฌตฺตํ
ปสสฺทฺธสิมฺโพชฌฺงฺโค’ ติ ปชานาติ,
ยถา จ อนุปฺปนฺนสฺส ปสฺสทฺธิ-
สมฺโพชฺฌงฺคสฺส อุปฺปาโท โหติ
ตฺจ ปชานาติ, ยถา จ อุปฺ-
ปนฺนสฺส ปสฺสทฺธิสมฺโพชฺฌงฺคสฺส
ภาวนาย ปาริปู รี  โหติ  ตฺจ
ปชานาติ.

สนฺตํ วา อชฺฌตฺตํ สมาธิสมฺ-
โพชฺฌงฺคํ  ‘อตฺถิ เม อชฺฌตฺต ํ
สมาธิสมฺโพชฺฌงฺโค’ ติ ปชานาติ,
อสนฺ ตํ  วา อชฺฌตฺ ตํ  สมาธ ิ-
สมฺโพชฌฺงฺค ํ ‘นตฺถิ เม อชฺฌตฺตํ
สมาธ ิสมฺโพชฌฺงฺโค’ ติ ปชานาติ,

เม่ือธรรมท่ีเปนองคแหงการตรสัรู
คือปสสัทธิ ๒๓ (ความสงบเย็น) มี
อยู ในจิตของเธอ เธอก็รู ชัดวา
“ธรรมท่ีเปนองคแหงการตรัสรู
คือ ปสสัทธิมีอยูในจิตของเรา”
เม่ือธรรมท่ีเปนองคแหงการตรสัรู
คือ ปสสัทธิไมมีอยูในจิตของเธอ
เธอกร็ูชดัวา “ธรรมท่ีเปนองคแหง
การตรัสรูคือ ปสสัทธิไมมีอยูใน
จิตของเรา” เธอรูชัดวา ธรรมท่ี
เปนองคแหงการตรสัรูคอืปสสทัธ ิ
ท่ียังไมเกิดข้ึนในจติของเธอ  เกิด
ข้ึนไดอยางไร  เธอรูชดัวา ธรรมท่ี
เปนองคแหงการตรสัรูคอืปสสทัธิ
ท่ีไดเกดิข้ึนแลว   บดัน้ี เจริญและ
บริบูรณไดอยางไร

เม่ือธรรมท่ีเปนองคแหงการตรสัรู
คือ สมาธิ (ความต้ังม่ันแนวแน
ของจิต) มีอยูในจิตของเธอ  เธอ
ก็รูชัดวา “ธรรมท่ีเปนองคแหง
การตรัสรูคือ สมาธิมีอยู ในจิต
ของเรา”  เม่ือธรรมท่ีเปนองค

๔๔

Untitled-5 8/11/2556, 12:3144



ธัมมานุปสสนา     45

ยถา จ อนุปฺปนฺนสฺส สมาธิ-
สมฺโพชฺฌงฺคสฺส อุปฺปาโท โหติ
ตฺจ ปชานาติ, ยถา จ อุปฺ-
ปนฺนสฺส สมาธิสมฺโพชฺฌงฺคสฺส
ภาวนาย ปาริปู รี  โหติ  ตฺจ
ปชานาติ.

สนฺตํ วา อชฺฌตฺตํ อุเปกฺขาสมฺ-
โพชฺฌงฺคํ  ‘อตฺถิ เม อชฺฌตฺต ํ
อเุปกขฺาสมฺโพชฌฺงฺโค’ ติ ปชานาติ,
อสนฺตํ วา อชฺฌตฺตํ อุเปกฺขา-
สมฺโพชฌฺงฺค ํ ‘นตฺถิ เม อชฺฌตฺตํ
อเุปกขฺาสมฺโพชฌฺงฺโค’ ติ ปชานาติ,
ยถา จ อนุปฺปนฺนสฺส อุเปกฺขา-
สมฺโพชฺฌงฺคสฺส อุปฺปาโท โหติ
ตฺจ ปชานาติ, ยถา จ อุปฺ-
ปนฺนสฺส อุเปกฺขาสมฺโพชฺฌงฺคสฺส
ภาวนาย ปาริปู รี  โหติ  ตฺจ
ปชานาติ.

แหงการตรสัรูคอื สมาธไิมมีอยูใน
จิตของเธอ  เธอก็รูชัดวา “ธรรม
ท่ีเปนองคแหงการตรสัรูคอื สมาธิ
ไมมีอยูในจติของเรา”  เธอรูชดัวา
ธรรมท่ีเปนองคแหงการตรสัรูคอื
สมาธท่ีิยังไมเกิดข้ึนในจิตของเธอ
เกิดข้ึนไดอยางไร  เธอรูชัดวา
ธรรมท่ีเปนองคแหงการตรสัรูคอื
สมาธท่ีิไดเกดิข้ึนแลว  บดัน้ี เจรญิ
และบริบูรณไดอยางไร

เม่ือธรรมท่ีเปนองคแหงการตรสัรู
คอื อเุบกขา (ความวางเฉย) มีอยูใน
จติของเธอ  เธอกร็ูชดัวา “ธรรม
ท่ี เปนองคแหงการตรัสรู  คือ
อุเบกขามีอยูในจิตของเรา”  เม่ือ
ธรรมท่ีเปนองคแหงการตรสัรูคอื
อเุบกขาไมมีอยูในจติของเธอ  เธอ
ก็รูชัดวา “ธรรมท่ีเปนองคแหง
การตรัสรู คืออุเบกขาไมมีอยูใน
จิตของเรา”  เธอรูชัดวา ธรรมท่ี
เปนองคแหงการตรสัรูคอือเุบกขา
ท่ียังไมเกิดข้ึนในจิตของเธอ เกิด

๔๕
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อิติ อชฺฌตฺตํ วา ธมฺเมสุ ธมฺมา-
นุปสสฺ ีวหิรติ, พหิทฺธา วา  ธมฺเมส ุ
ธมฺมานุปสฺสี วิหรติ, อชฺฌตฺต-
พหิทฺธา วา ธมฺเมสุ ธมฺมานุปสฺสี
วิหรติ. สมุทยธมฺมานุปสฺสี  วา
ธมฺเมส ุวหิรติ, วยธมฺมานุปสสฺี วา
ธมฺเมสุ วิหรติ, สมุทยวยธมฺมา-
นุปสฺสี วา ธมฺเมสุ วิหรติ. ‘อตฺถิ
ธมฺมา’ ติ วา ปนสฺส สติ ปจจฺปุฏ-
ฐิตา โหติ ยาวเทว ญาณมตฺตาย
ปฏิสฺสติมตฺตาย, อนิสฺสิ โต จ
วิหรติ, น จ กิจฺิ โลเก อุปาทิยติ
เอวมฺป โข, ภิกฺขเว, ภิกฺขุ ธมฺเมสุ
ธมฺมานุปสฺสี  วิหรติ  สตฺตสุ-
โพชฺฌงฺเคสุ.

ข้ึนไดอยางไร   เธอรูชดัวา  ธรรมท่ี
เปนองคแหงการตรสัรูคอือเุบกขา
ท่ีไดเกดิข้ึนแลว   บดัน้ี เจริญและ
บริบูรณไดอยางไร

ดังน้ี เธอเฝาสังเกตธรรมในธรรม
ภายใน หรือเธอเฝาสังเกตธรรม
ในธรรมภายนอก หรือเธอเฝา
สงัเกตธรรมในธรรมท้ังภายในและ
ภายนอก  ดังน้ี เธอเฝาสังเกต
ปรากฏการณในการเกิดข้ึนของ
ธรรม   ดังน้ี เธอเฝาสงัเกตปรากฏ-
การณ ในการดับไปของธรรม
ดังน้ี เธอเฝาสังเกตปรากฏการณ
ในการเกดิข้ึนและดับไปของธรรม
บัดน้ี สติของเธอต้ังม่ันอยู “น่ีคือ
ธรรม !”  เชนน้ี  เธอไดพัฒนาสติ
จนถึงข้ันเพียงแตเขาใจ  เพียงแต
ระลกึรู    ดังน้ี เธอยอมไมยึดติดอยู
กบัสิง่ใดๆ ในโลก (แหงนามและ
รูป) ภิกษุท้ังหลาย ภกิษุยอมเฝา
สังเกตธรรมในธรรม คือธรรมท่ี
เปนองคแหงการตรสัรู ๗ ประการ

๔๖
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จ. สจฺจปพฺพํ
ปนุ  จปรํ,  ภกิฺขเว,  ภิกขฺุ  ธมฺเมสุ
ธมฺมานุปสฺสี วิหรติ จตูสุ อริย-
สจฺเจสุ.
กถจฺ ปน, ภกิขฺเว, ภกิขฺุ ธมฺเมสุ
ธมฺมานุปสฺสี วิหรติ  จตูสุ  อริย-
สจฺเจสุ ?
อิธ, ภิกฺขเว, ภิกฺขุ ‘อิทํ ทุกฺข’ นฺติ
ยถาภูตํ ปชานาติ, ‘อยํ ทุกฺข-
สมุทโย’ ติ  ยถาภตํู ปชานาติ, ‘อย ํ
ทุกขฺนิโรโธ’ ติ ยถาภตํู ปชานาติ,
‘อยํ ทุกขฺนิโรธคามินี ปฏปิทา’ ติ
ยถาภูตํ ปชานาติ.

ทุกฺขสจฺจนิทฺเทโส

กตมจฺ, ภกิขฺเว,ทุกขํฺ อรยิสจจฺ ํ?
ชาติป  ทุกฺ ขา, ชราป  ทุกฺขา,

อยางน้ีแล

จ. สจัจบรรพ (ตอนวาดวยอรยิสจั)
ดูกอน  ภิกษุท้ังหลาย  ขออืน่ยังมี
อยูอีก ภิกษุเฝาสังเกตธรรมใน
ธรรมคือ อริยสัจ ๔
ดูกอน ภกิษุท้ังหลาย กอ็ยางไรเลา
ท่ีภกิษุเฝาสงัเกตธรรมในธรรมคอื
อริยสัจ ๔ ?
ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย ภิกษุรูชัด
ตามความเปนจรงิวา “น่ีคอืทุกข”
เธอรูชัดตามความเปนจริงวา “น่ี
คอืการเกดิข้ึนของทุกข”  เธอรูชดั
ตามความเปนจริงวา “น่ีคือการ
ดับทุกข” เธอรูชัดตามความเปน
จริงวา “น่ีคือมรรคาไปสูความ
ดับทุกข”

คําอธิบายทุกขอริยสัจ (ความ
จรงิอันประเสรฐิของความทกุข)
ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย ก็อะไรเลา
คอืความจรงิอนัประเสรฐิของความ

คําอธิบายทุกขอริยสัจ    ๔๗
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พยาธิป  ิทุกฺขา ๒๔, มรณมฺป ทุกฺขํ,
โสกปรเิทวทุกขฺโทมนสสฺปุายาสาป
ทุกฺขา, อปฺปเยหิ สมฺปโยโคป
ทุกฺโข, ปเยหิ  วปิปฺโยโคป  ทุกฺโข,
ยมฺปจฺฉํ  น ลภติ ตมฺป ทุกฺ ขํ,
สงฺขิตฺเตน ปฺจุปาทานกฺขนฺธา
ทุกฺขา.

กตมา จ, ภิกฺขเว, ชาติ ? ยา  เตสํ
เตสํ สตฺตานํ ตมฺหิ ตมฺหิ สตฺต-
นิกาเย  ชาติ  สชฺาติ  โอกฺกนฺติ
อภินิพฺพตฺติ   ขนฺธานํ   ปาตุภาโว
อายตนานํ ปฏิลาโภ, อยํ วุจฺจติ,
ภิกฺขเว, ชาติ.

กตมา จ, ภิกฺขเว, ชรา ? ยา เตสํ
เตสํ สตฺตานํ ตมฺหิ ตมฺหิ สตฺต-
นิกาเย  ชรา  ชีรณตา  ขณฺฑิจฺจ ํ

ทุกข ?  ความเกดิเปนทุกข ความ
แกเปนทุกข (ความเจ็บไขเปน
ทุกข) ๒๔ ความตายเปนทุกข ความ
โศก ความร่ํ าไรรําพัน ความ
ทุกขกาย ความทุกขใจ ความ
คับแคนใจเปนทุกข การไดพบ
กับสิ่งท่ีไมชอบไมพอใจเปนทุกข
ความพลัดพรากจากสิ่งท่ีชอบท่ี
พอใจเปนทุกข   โดยยอคอื ความ
ยึดม่ันถือม่ันในขันธ ๕ เปนทุกข

ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย ความเกิด
น้ันคืออยางไร ? หากมีการเกิด
ในหมูสตัวทุกชนิด ไมเลอืกวาเปน
ชนิดใด  ความเกิด ความบังเกิด
ความหย่ั งลงเกิ ด ความเกิ ด
จาํเพาะ  ความปรากฏข้ึนแหงขันธ
ความไดอายตนะครบ เหลาน้ี
เรียกวาความเกิด

ดูกอน ภกิษุท้ังหลาย ความแกน้ัน
คืออยางไร ? หากมีความแกใน
หมูสัตวทุกชนิด ไมเลือกวาเปน

๔๘
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ปาลจิจฺ ํ วลตฺิตจตา  อายุโน  สหํานิ
อินฺทฺรยิานํ  ปรปิาโก,  อยํ  วจฺุจติ,
ภิกฺขเว, ชรา.

กตมฺจ, ภิกฺขเว, มรณํ ? ยํ
เตสํ เตสํ สตฺตานํ ตมฺหา ตมฺหา
สตฺตนิกายา  จุติ  จวนตา  เภโท
อนฺตรธานํ  มจฺจ ุ มรณํ  กาลกริยิา
ขนฺธานํ เภโท กเฬวรสฺส นิกฺเขโป
ชวีติินฺทฺรยิสสฺปุจฺเฉโท, อทํิ วจุจฺติ,
ภิกฺขเว, มรณํ.

กตโม  จ,  ภิกฺขเว,  โสโก ? โย
โข, ภิกฺขเว, อฺญตรฺญตเรน
พฺยสเนน สมนฺนาคตสฺส อญฺ-
ตรญฺตเรน ทุกขฺธมฺเมน ผฏุฐสสฺ
โสโก โสจนา โสจิตตฺตํ อนฺโต-
โสโก อนฺโตปริโสโก, อยํ วุจฺจติ,
ภิกฺขเว,  โสโก.

ชนิดใด  ความแก ภาวะของความ
แก  ฟนหลดุ ผมหงอก  และเห่ียว
ยน ความเสือ่มอายุ ความแกแหง
อนิทรยี   เหลาน้ี  เรยีกวาความแก

ดูกอน  ภิกษุท้ังหลาย  ความตาย
น้ันคอือยางไร ?  หากมีความตาย
ในหมูสตัวทุกชนิด ไมเลอืกวาเปน
ชนิดใด   การแตกสลาย  การหาย
ไป มฤตยู ความตาย การทํา
กาลกิริยา  การสลายไปแหงขันธ
การละท้ิงรางกาย การท่ีพลังชีวิต
ถูกทําลาย  เหลาน้ี เรียกวาความ
ตาย

ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย ความโศก
น้ันคืออยางไร ?  เม่ือใดก็ตามท่ี
บคุคลไดพบกบัความสญูเสยีและ
ภัยพิบัติต างๆ ทําใหเจ็บปวด
รวดราวใจอยางน้ีหรืออยางน้ัน
ความระทมทุกข ความเศราอาดูร
ความเดือดรอนใจ ความแหงใจ
เหลาน้ี เรียกวาความโศก

๔๙
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กตโม จ, ภิกฺขเว, ปริเทโว ?  โย
โข, ภิกฺขเว, อฺญตรฺญตเรน
พฺยสเนน สมนฺนาคตสฺส อญฺ-
ตรญฺตเรน ทุกขฺธมฺเมน ผฏุฐสสฺ
อาเทโว ปริเทโว อาเทวนา ปริ-
เทวนา  อาเทวติตฺตํ  ปริเทวิตตฺตํ,
อยํ วุจฺจติ, ภิกฺขเว ปริเทโว.

กตมจฺ ภกิขฺเว, ทุกขํฺ ๒๕ ?  ยํ  โข,
ภกิฺขเว, กายิก ํ ทุกขํฺ  กายิกํ อสาตํ
กายสมฺผสสฺช ํทุกขํฺ อสาตํ เวทยิตํ
อิทํ วุจฺจติ, ภิกฺขเว, ทุกฺขํ.

กตมฺจ  ภิกฺขเว, โทมนสฺสํ ?
ยํ โข, ภิกฺขเว, เจตสิกํ  ทุกฺ ขํ
เจตสิกํ  อสาตํ  มโนสมฺผสฺสชํ
ทุกฺขํ  อสาตํ  เวทยิตํ, อิทํ วุจฺจติ,
ภิกฺขเว, โทมนสฺสํ.

ดูกอน ภกิษุท้ังหลาย ความรองไห
รําพันคืออยางไร ?  เม่ือใดก็ตาม
ท่ีบุคคลไดพบกับความสูญเสีย
และภยัพิบติัตางๆ  ทําใหเจบ็ปวด
รวดราวใจอยางน้ีหรืออยางน้ัน
ความรองไหรําพัน ความคร่ํา-
ครวญ  ภาวะท่ีร่ําไหรําพัน  ภาวะ
ท่ีคร่าํครวญหวนไห  เหลาน้ี เรยีก
วาความรองไหรําพัน

ดูกอน  ภกิษุท้ังหลาย  ทุกข ๒๕ คอื
อยางไร ?  หากมีความเจ็บปวด
ทางกายใดๆ ความลําบากทาง
กายใดๆ เวทนาท่ีเจ็บปวดหรือ
ไมสบายทางกายอันเกิดจากกาย
สัมผัส  เหลาน้ี เรียกวาทุกข

ดูกอน  ภิกษุท้ังหลาย  ความทุกข
ใจคืออยางไร ?  หากมีความเจ็บ
ปวดทางใจใดๆ ความไมสบายใจ
ใดๆ  หรอืเวทนาท่ีเจบ็ปวดหรอืไม
สบายใดๆ อนัเกดิจากมโนสมัผสั
เหลาน้ี เรียกวาความทุกขใจ

๕๐
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กตโม จ, ภิกฺขเว, อุปายาโส ? โย
โข, ภิกฺขเว, อฺญตรฺญตเรน
พฺยสเนน สมนฺนาคตสฺส อญฺ-
ตรญฺตเรน ทุกขฺธมฺเมน ผฏุฐสสฺ
อายาโส อุปายาโส อายาสิตตฺตํ
อปุายาสติตฺตํ, อยํ วจุจฺติ, ภกิขฺเว,
อุปายาโส.

กตโม จ, ภกิขฺเว, อปปฺเยหิ สมฺป-
โยโค ทุกโฺข ?  อธิ  ยสสฺ เต โหนฺติ
อนิฏฐา อกนฺตา อมนาปา รูปา
สทฺทา คนฺธา รสา โผฏฐพฺพา
ธมฺมา, เย วา ปนสฺส โหนฺ ติ
อนตฺถกามา อหิตกามา อผาสุก-
กามา อโยคกฺเขมกามา, ยา เตหิ
สทฺธึ สงฺคติ สมาคโม สโมธานํ
มิสฺสีภาโว, อยํ วุจฺจติ, ภิกฺขเว,
อปฺปเยหิ  สมฺปโยโค  ทุกฺโข.

ดูกอน ภกิษุท้ังหลาย ความคบัแคน
ใจคืออยางไร ? เม่ือใดก็ตามท่ี
บคุคลไดพบกบัความสญูเสยีและ
ภัยพิบัติตางๆ ทําใหเกิดความ
เจ็บปวดใจอยางน้ีอยางน้ัน  ความ
ทุกขทรมาน ความกลดักลุม ความ
คับแคน เหลาน้ี เรียกวาความ
คับแคนใจ

ดูกอน  ภิกษุท้ังหลาย ความทุกข
อนัเกดิจากการประสบสิง่ท่ีไมเปน
ท่ีรักคืออยางไร ? เม่ือใดก็ตามท่ี
บคุคลไดพบกบัรปู เสยีง กลิน่ รส
สัมผัส หรืออารมณท่ีไมชอบ ไม
ปรารถนา ไมนาพอใจ  หรอืเม่ือใด
ก็ ตามท่ี บุ คคลพบว า มีผู ไม
ปรารถนาดี หวังราย ปรารถนา
ความไมผาสกุ ความไมปลอดภยั
แกตน  การไดพบไดเกี่ยวของ
ปะปนระคนอยูกับสิ่งเหลาน้ีหรือ
คนเหลาน้ัน  เชนน้ี เรียกวาความ
ทุกขอันเกิดจากการประสบสิ่งท่ี
ไมเปนท่ีรัก

๕๑
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กตโม จ, ภิกฺขเว, ปเยหิ วิปฺป-
โยโค ทุกโฺข ?  อธิ  ยสสฺ  เต โหนฺติ
อิฏฐา กนฺตา มนาปา รูปา สทฺทา
คนฺธา รสา โผฏฐพฺพา ธมฺมา, เย
วา ปนสฺส เต โหนฺติ อตฺถกามา
หิตกามา ผาสุกกามา โยคกฺเขม-
กามา มาตา วา  ปตา วา  ภาตา
วา  ภคินี วา  มิตฺตา วา  อมจฺจา
วา  ญาติสาโลหิตา วา, ยา เตหิ
สทฺธึ อสงฺคติ อสมาคโม อสโม-
ธานํ อมิสฺสีภาโว, อยํ วุจฺจติ,
ภิกฺขเว, ปเยหิ  วิปฺปโยโค  ทุกฺโข.

กตมฺจ ภิกฺขเว, ยมฺปจฺฉํ  น
ลภติ  ตมฺป  ทุกขํฺ ?  ชาติธมฺมานํ,
ภิกฺ ขเว, สตฺตานํ  เอวํ  อิ จฺ ฉา
อุปฺปชฺชติ ‘อโห วต มยํ น ชาติ-
ธมฺมา อสฺสาม, น จ วต โน ชาติ
อาคจฺเฉยฺยา’ ติ. น โข ปเนตํ
อิจฺฉาย ปตฺตพฺพํ, อิทมฺป ยมฺ-

ดูกอน  ภิกษุท้ังหลาย  ความทุกข
อันเกิดจากการพลัดพรากจากสิ่ง
ท่ี เปนท่ีรักคืออยางไร ? ท่ี ใด
ก็ตาม เม่ือใดก็ตามท่ีบุคคลได
พบกับรูป เสียง กลิ่น รส สัมผัส
หรืออารมณท่ีชอบท่ีปรารถนา
หรือเม่ื อใดก็ตาม ท่ี ใดก็ตาม
บคุคลไดพบผูปรารถนาดี หวังดี
ปรารถนาความผาสุ ก ความ
ปลอดภยัแกตน เชน มารดา บิดา
พ่ีนอง เพ่ือนฝูง หรือญาติ  การ
พลัดพรากจากสิ่งเหลาน้ันหรือ
คนเหลาน้ัน  เชนน้ี เรียกวาความ
ทุกขอนัเกดิจากการพลดัพรากจาก
สิ่งท่ีเปนท่ีรัก

ดูกอน  ภกิษุท้ังหลาย  การไมไดสิง่
ท่ีปรารถนาเปนทุกขคอือยางไร ?
ในหมูสตัวท่ีมีการเกดิเปนธรรมดา
ยอมเกิดความปรารถนาวา “โอ
หนอ ขออยาใหเราตองเกิดอีก
เลย !  โอหนอ ขออยาใหมีการ
เกิดใหมสําหรับเราเลย !” แต

๕๒
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ปจฺฉํ น ลภติ ตมฺป ทุกฺขํ.

ชราธมฺมานํ, ภกิฺขเว, สตฺตานํ เอวํ
อิจฺฉา อุปฺปชฺชติ ‘อโห วต มยํ น
ชราธมฺมา อสฺสาม, น จ วต โน
ชรา อาคจฺเฉยฺยา’ ติ. น โข ปเนตํ
อจิฉฺาย ปตฺตพฺพํ, อทิมฺป  ยมฺปจฉฺํ
น ลภติ ตมฺป ทุกฺขํ.

พฺยาธิธมฺมานํ, ภิกฺขเว, สตฺตานํ
เอวํ อิจฺฉา อุปฺปชฺชติ ‘อโห วต
มยํ น พฺยาธิธมฺมา อสฺสาม, น จ
วต โน พฺยาธิ อาคจฺเฉยฺยา’ ติ.
น โข ปเนตํ อิจฺฉาย ปตฺตพฺพํ,
อิทมฺป ยมฺปจฺฉํ น ลภติ ตมฺป
ทุกฺขํ.

ความปรารถนาน้ียอมไมไดดัง
ประสงค และการปรารถนาสิ่งใด
แลวไมไดดังประสงคยอมเปนทุกข

ดูกอน ภกิษุท้ังหลาย ในหมูสตัวผู
มีความแกเปนธรรมดา  ยอมเกิด
ความปรารถนาวา “โอหนอ ขอ
อยาใหเราตองแกเลย !  โอหนอ
ขอความแกจงอยามีแกเราเลย !”
แตความปรารถนาน้ียอมไมไดดัง
ประสงค และการปรารถนาสิ่งใด
แลวไมไดดังประสงคยอมเปน
ทุกข

ดูกอน  ภิกษุท้ังหลาย ในหมูสัตว
ผูมีความเจบ็ไขเปนธรรมดา  ยอม
เกิดความปรารถนาวา “โอหนอ
ขออยาใหเราตองมีความเจ็บไข
เลย !  โอหนอ ขอความเจ็บไข
จงอยามีแกเราเลย !” แตความ
ปรารถนาน้ียอมไมไดดังประสงค
และการปรารถนาสิง่ใดแลวไมได
ดังประสงคยอมเปนทุกข

๕๓
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มรณธมฺมานํ, ภิกฺขเว, สตฺตานํ
เอวํ อิจฺฉา อุปฺปชฺชติ ‘อโห วต
มยํ น มรณธมฺมา อสฺสาม, น จ
วต โน มรณํ อาคจฺเฉยฺยา’ ติ.
น โข ปเนตํ อิจฺฉาย ปตฺตพฺพํ,
อิทมฺป ยมฺปจฺฉํ น ลภติ ตมฺป
ทุกฺขํ.

โสกปรเิทวทุกฺขโทมนสฺสุปายาส-
ธมฺมานํ, ภิกฺขเว, สตฺตานํ เอวํ
อิจฺฉา อุปฺปชฺชติ ‘อโห วต  มยํ น
โสกปรเิทวทุกฺขโทมนสฺสุปายาส-
ธมฺมา อสฺสาม, น จ วต โน
โสกปรเิทวทุกฺขโทมนสฺสุปายาส-
ธมฺมา อาคจฺเฉยฺยุ’ นฺติ. น โข
ปเนตํ อิจฺฉาย ปตฺตพฺพํ, อิทมฺป
ยมฺปจฺฉํ น ลภติ ตมฺป ทุกฺขํ.

ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย ในหมูสัตว
ผูมีความตายเปนธรรมดา ยอม
เกิดความปรารถนาวา “โอหนอ
ขออยาใหเราตองตายเลย !  โอ
หนอ  ขอความตายจงอยามีแกเรา
เลย !” แตความปรารถนาน้ียอมไม
ไดดังประสงค และการปรารถนา
สิ่งใดแลวไมไดดังประสงคยอม
เปนทุกข

ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย  ในหมูสัตว
ผูมีความโศกร่ําไหรําพัน ความ
ทุกขกายทุกขใจ ความคบัแคนใจ
เป นธรรมดา ย อมเกิ ดความ
ปรารถนาวา “โอหนอ ขออยาให
เรามีความโศกร่ําไหรําพัน ความ
ทุกขกายทุกขใจ ความคบัแคนใจ
เลย  โอหนอ ขอความโศกร่ําไห
ราํพัน ความทุกขกายทุกขใจ ความ
คับแคนใจ จงอยามีแกเราเลย”
แตความปรารถนาน้ียอมไมได
ดังประสงค  และการปรารถนา
สิ่งใดแลวไมไดดังประสงค ยอม

๕๔
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กตเม จ, ภิกฺขเว, สงฺ ขิ ตฺเตน
ปฺจุปาทานกฺขนฺธา ทุกฺขา ?
เสยฺยถิ ทํ  รู ปุ ปาทานกฺ ขนฺ โธ,
เวทนุปาทานกฺขนฺโธ สฺุปา-
ทานกฺขนฺโธ, สงฺขารุปาทานกฺ-
ขนฺโธ, วิญฺาณุปาทานกฺขนฺโธ.

อิเม วุจฺจนฺติ, ภิกฺขเว, สงฺขิตฺเตน
ปฺจุปาทานกฺขนฺธา ทุกฺขา. อิทํ
วุจฺจติ, ภิกฺขเว, ทุกฺขํ อริยสจฺจํ.

สมุทยสจฺจนิทฺเทโส

กตมฺจ ภิกฺขเว, ทุกฺขสมุทยํ
อรยิสจจฺ ํ? ยายํ ตณหฺา โปโนพฺภ-

เปนทุกข

ดูกอน ภิกษุท้ั งหลาย โดยยอ
ความยึดม่ันในขันธ ๕ เปนทุกข
คืออยางไร ?  ความยึดม่ันในรูป
ขันธเปนทุกข  ความยึดม่ันใน
เวทนาขันธเปนทุกข  ความยึดม่ัน
ในสัญญาขันธเปนทุกข  ความ
ยึดม่ั นในสังขารขันธ เปนทุกข
ความยึดม่ันในวิญญาณขันธเปน
ทุกข   ดูกอน ภกิษุท้ังหลาย กลาว
โดยยอ ทุกขเกิดจากความยึดม่ัน
ในขันธท้ัง ๕

ดูกอน ภกิษุท้ังหลาย น่ีแลคอืความ
จริงอันประเสริฐของความทุกข

คําอธิบายทุกขสมุทัยอริยสัจ
(ความจรงิอันประเสรฐิของเหตุ
เกิดทกุข)
ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย ก็อะไรเลา
คอืความจรงิอนัประเสรฐิของเหตุ

คําอธิบายทุกขสมุทัยอริยสัจ   ๕๕
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วกิา นนฺทีราคสหคตา  ตตฺรตตฺรา-
ภินนฺทินี, เสยฺยถิทํ กามตณฺหา
ภวตณหฺา วภิวตณหฺา.

สา  โข  ปเนสา,  ภิกฺขเว,  ตณฺหา
กตฺถ อุปฺปชฺชมานา อุปฺปชฺชติ,
กตฺถ  นิวิสมานา  นิวิสติ ?  ย ํ
โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ เอตฺเถสา
ตณหฺา อปฺุปชชฺมานา อุปปฺชฺชติ,
เอตฺถ นิวิสมานา นิวิสติ.

กิจฺ  โลเก ๒๖ ปยรปู ํ  สาตรปู ํ ?
จกฺ ขุ  โลเก ป ยร ูป ํ สาตร ูป ํ,
เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา
อุปฺปชฺ ชติ , เอตฺถ นิวิ สมานา
นิวสิติ. โสตํ โลเก ปยรปู ํ สาตรปู ,ํ

เกิดทุกข ? คือตัณหาหรือความ
ทะยานอยากท่ีเกิดข้ึนครั้ งแลว
ครัง้เลา โดยประกอบไปดวยความ
ยินดีและความกําหนัด ความ
เพลิดเพลินในอารมณน้ีอารมณ
น้ัน  น่ันคือกามตัณหาหรือความ
ทะยานอยากในกาม  ภวตัณหา
หรอืความทะยานอยากในการเกดิ
ใหม  วภิวตัณหาหรอืความทะยาน
อยากท่ีจะไมเกิดอกีตอไป

ก็แลตัณหาน้ัน เกิดข้ึนท่ีใด และ
ต้ังอยูท่ีใดเลา ? ท่ีใดกต็ามในโลก
(แหงนามรูป) เปนท่ีพอใจและ
นายินดี  ท่ีน้ันคือท่ีๆ ตัณหาเกิด
ข้ึนและต้ังอยู

ก็ท่ีใดเลาในโลก ๒๖(แหงนามรปู)
เปนท่ีพอใจและนายินดี  ตาใน
โลก (แหงนามรูป) เปนท่ีพอใจ
และนายินดี  และท่ีน้ันแหละท่ี
ตัณหาเกิดข้ึนและต้ังอยู   หูใน
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เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา
อปุปฺชชฺติ, เอตฺถ นิวสิมานา นิวสิติ.
ฆานํ  โลเก ป ยรู ป ํ สาตร ูป ํ,
เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา
อปุปฺชชฺติ, เอตฺถ นิวสิมานา นิวสิติ.
ชิวฺหา โลเก ป ยรู ป ํ สาตร  ูป ํ,
เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา
อปุปฺชชฺติ, เอตฺถ นิวสิมานา นิวสิติ.
กาโย โลเก ป ยรู ป ํ สาตร  ูป ํ,
เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา
อปุปฺชชฺติ, เอตฺถ นิวสิมานา นิวสิติ.
มโน โลเก ป ย รู ป ํ ส าตร  ูป ํ,
เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา
อปุปฺชชฺติ, เอตฺถ นิวสิมานา นิวสิติ.

รู ปา โลเก ป ยรู ป  ํ  สาตรู ป ํ,
เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา
อปุปฺชชฺติ, เอตฺถ นิวสิมานา นิวสิติ.
สทฺทา โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ,
เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา
อปุปฺชชฺติ, เอตฺถ นิวสิมานา นิวสิติ.
คนฺธา โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ,

โลก (แหงนามรูป) เปนท่ีพอใจ
และนายินดี  และท่ีน้ันแหละท่ี
ตัณหาเกิดข้ึนและต้ังอยู  จมูกใน
โลก (แหงนามรูป) เปนท่ีพอใจ
และนายินดี  และท่ีน้ันแหละท่ี
ตัณหาเกิดข้ึนและต้ังอยู  ลิ้นใน
โลก (แหงนามรูป) เปนท่ีพอใจ
และนายินดี  และท่ีน้ันแหละท่ี
ตัณหาเกิดข้ึนและต้ังอยู  กายใน
โลก (แหงนามรูป) เปนท่ีพอใจ
และนายินดี  และท่ีน้ันแหละท่ี
ตัณหาเกิดข้ึนและต้ังอยู  ใจใน
โลก (แหงนามรูป) เปนท่ีพอใจ
และนายินดี และท่ี น้ันแหละท่ี
ตัณหาเกิดข้ึนและต้ังอยู

สิ่งท่ีตาเห็น (รูป) ในโลก (แหง
นามรูป) เปนท่ีพอใจและนายินดี
และท่ีน้ันแหละท่ีตัณหาเกิดข้ึน
และต้ังอยู   เสียงในโลก (แหง
นามรูป) เปนท่ีพอใจและนายินดี
และท่ีน้ันแหละท่ีตัณหาเกิดข้ึน
และต้ังอยู   กลิน่ในโลก (แหงนาม
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เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา
อปุปฺชชฺติ, เอตฺถ นิวสิมานา นิวสิติ.
รสา โลเก ป ยรู ป ํ สาตรู ป ํ,
เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา
อปุปฺชชฺติ, เอตฺถ นิวสิมานา นิวสิติ.
โผฏฐพฺพา โลเก ปยรปู ํ สาตรปู ํ,
เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา
อปุปฺชชฺติ, เอตฺถ นิวสิมานา นิวสิติ.
ธมฺมา โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ,
เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา
อปุปฺชชฺติ, เอตฺถ นิวสิมานา นิวสิติ.

จกฺขุวิญฺาณํ โลเก ปยรปู ํ สาต-
รูป ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺ-
ชมานา อุปฺปชฺชติ, เอตฺถ นิวิส-
มานา นิวิสติ. โสตวิญฺาณํ  โลเก
ปยรูป ํ สาตรูป ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา
อุปฺปชฺชมานา อุปฺปชฺชติ, เอตฺถ
นิวิสมานา นิวิสติ. ฆานวิญฺาณํ
โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ, เอตฺเถสา
ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา อุปฺปชฺชติ,
เอตฺถ นิวิสมานา นิวิสติ. ชิวฺหา-

รปู) เปนท่ีพอใจและนายินดี  และ
ท่ีน้ันแหละท่ีตัณหาเกิดข้ึนและ
ต้ังอยู   รสในโลก (แหงนามรูป)
เปนท่ีพอใจและนายินดี  และท่ีน้ัน
แหละท่ีตัณหาเกิดข้ึนและต้ังอยู
สัมผัสทางกาย (โผฏฐัพพะ) ใน
โลก (แหงนามรูป) เปนท่ีพอใจ
และนายินดี และท่ี น้ันแหละท่ี
ตัณหาเกิดข้ึนและต้ังอยู  ธรรมท่ี
เกิดในจิตในโลก (แหงนามรูป)
เปนท่ีพอใจและนายินดี   และท่ีน้ัน
แหละท่ีตัณหาเกิดข้ึนและต้ังอยู

ความรู ท่ี เกิดจากรูปกระทบตา
(จกัขุวิญญาณ) ในโลก (แหงนาม
รปู) เปนท่ีพอใจและนายินดี  และ
ท่ีน้ันแหละท่ีตัณหาเกดิข้ึนและต้ัง
อยู  ความรูท่ีเกดิจากเสยีงกระทบ
หู (โสตวิญญาณ) ในโลก (แหง
นามรูป) เปนท่ีพอใจและนายินดี
และท่ี น้ันแหละท่ีตัณหาเกิดข้ึน
และต้ังอยู   ความรูท่ีเกิดจากกลิน่
กระทบจมูก (ฆานวิญญาณ) ใน
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วิฺญาณํ โลเก ปยรูป ํ สาตรปู ํ,
เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา
อปุปฺชชฺติ, เอตฺถ นิวสิมานา นิวสิติ.
กายวิญฺาณ ํโลเก  ปยรูป ํ สาต-
รูป ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺ-
ชมานา อุปฺปชฺชติ, เอตฺถ นิวิส-
มานา นิวิสติ. มโนวิญฺาณํ โลเก
ปยรูป ํ สาตรปู ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา
อุปฺปชฺชมานา อปุปฺชฺชติ, เอตฺถ
นิวสิมานา นิวสิติ.

จกฺ ขุ สมฺผสฺ โส โลเก ป ยรู ป ํ
สาตรู ป ํ, เอ ตฺ เถสา ตณฺ หา
อุปฺปชฺชมานา อุปฺปชฺชติ, เอตฺถ
นิวิสมานา นิวิสติ. โสตสมฺผสฺโส
โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ, เอตฺเถสา
ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา อุปฺปชฺชติ,

โลก (แหงนามรูป) เปนท่ีพอใจ
และนายินดี  และท่ีน้ันแหละท่ี
ตัณหาเกิดข้ึนและต้ังอยู  ความรู
ท่ี เกิดจากรสกระทบลิ้น (ชิวหา
วิญญาณ) ในโลก (แหงนามรูป)
เปนท่ีพอใจและนายินดี  และท่ีน้ัน
แหละท่ีตัณหาเกิดข้ึนและต้ังอยู
ความรูท่ีเกดิจากโผฏฐัพพะกระทบ
กาย (กายวญิญาณ) ในโลก (แหง
นามรูป) เปนท่ีพอใจและนายินดี
และท่ีน้ันแหละท่ีตัณหาเกิดข้ึน
และต้ังอยู   ความรูท่ีเกดิจากธรรม
ท่ีเกดิข้ึนกบัใจ (มโนวญิญาณ) ใน
โลก (แหงนามรูป) เปนท่ีพอใจ
และนายินดี  และท่ีน้ันแหละท่ี
ตัณหาเกิดข้ึนและต้ังอยู

สมัผสัทางตา (จกัขุสมัผสั) ในโลก
(แหงนามรูป) เปนท่ีพอใจและ
นายินดี  และท่ีน้ันแหละท่ีตัณหา
เกิดข้ึนและต้ังอยู  สัมผัสทางหู
(โสตสมัผสั) ในโลก (แหงนามรปู)
เปนท่ีพอใจและนายินดี  และท่ี
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เอตฺถ นิวิสมานา นิวิสติ. ฆาน-
สมฺผสฺโส   โลเก  ปยรปู ํ  สาตรปู ํ,
เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา
อปุปฺชชฺติ, เอตฺถ นิวสิมานา นิวสิติ.
ชิ วฺ หาสมฺผสฺ โส โลเก ป ยรู ป ํ
สาตรปู ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺ-
ปชฺชมานา อุปฺปชฺ ชติ , เอตฺถ
นิวิสมานา  นิวิสติ. กายสมฺผสฺโส
โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ, เอตฺเถสา
ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา อุปฺปชฺชติ,
เอตฺถ นิวิสมานา นิวิสติ. มโน-
สมฺผสฺโส  โลเก  ปยรูป ํ สาตรูป ํ,
เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา
อุปฺปชฺ ชติ , เอตฺถ นิวิ สมานา
นิวิสติ.

จกฺ ขุสมฺผสฺสชา เวทนา โลเก
ปยรูป ํ สาตรูป ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา
อุปฺปชฺชมานา อุปฺปชฺชติ, เอตฺถ
นิวิสมานา นิวิสติ. โสตสมฺผสฺสชา
เวทนา โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ,
เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา

น้ันแหละท่ีตัณหาเกิดข้ึนและต้ัง
อยู    สมัผสัทางจมูก (ฆานสมัผสั)
ในโลก (แหงนามรปู)  เปนท่ีพอใจ
และนายินดี  และท่ีน้ันแหละท่ี
ตัณหาเกิดข้ึนและต้ังอยู  สัมผัส
ทางลิ้ น (ชิวหาสัมผัส) ในโลก
(แหงนามรูป) เปนท่ีพอใจและ
นายินดี  และท่ีน้ันแหละท่ีตัณหา
เกดิข้ึนและต้ังอยู   สมัผสัทางกาย
(กายสมัผสั) ในโลก (แหงนามรปู)
เปนท่ีพอใจและนายินดี   และท่ีน้ัน
แหละท่ีตัณหาเกิดข้ึนและต้ังอยู
สมัผสัทางใจ (มโนสมัผสั) ในโลก
(แหงนามรูป) เปนท่ีพอใจและ
นายินดี  และท่ีน้ันแหละท่ีตัณหา
เกิดข้ึนและต้ังอยู

เวทนาท่ีเกิดจากการสัมผัสทาง
ตาในโลก  (แหงนามรูป) เปนท่ี
พอใจและนายินดี  และท่ี น้ัน
แหละท่ีตัณหาเกิดข้ึนและต้ังอยู
เวทนาท่ีเกิดจากการสัมผัสทางหู
ในโลก (แหงนามรปู) เปนท่ีพอใจ
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อปุปฺชชฺติ, เอตฺถ นิวสิมานา นิวสิติ.
ฆานสมฺผสฺสชา เวทนา โลเก
ปยรูป ํ สาตรปู ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา
อุปฺปชฺชมานา อุปฺปชฺชติ, เอตฺถ
นิ วิ สมานา นิ วิ สติ . ชิ วฺ หา-
สมฺผสฺสชา เวทนา โลเก ปยรูป ํ
สาตรปู ,ํ เอตฺเถสา ตณหฺา อปุปฺช-ฺ
ชมานา อุปฺปชฺชติ, เอตฺถ นิวิส-
มานา นิวิสติ. กายสมฺผสฺสชา
เวทนา โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ,
เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา
อปุปฺชชฺติ, เอตฺถ นิวสิมานา นิวสิติ.
มโนสมฺผสฺสชา เวทนา โลเก
ปยรูป ํ สาตรูป ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา
อุปฺปชฺชมานา อุปฺปชฺชติ, เอตฺถ
นิวิสมานา นิวิสติ.

รูปสญฺา โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ,
เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา
อปุปฺชชฺติ, เอตฺถ นิวสิมานา นิวสิติ.
สทฺทสญฺา โลเก ปยรปู  ํสาตรปู ,ํ
เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา

และนายินดี และท่ี น้ันแหละท่ี
ตัณหาเกิดข้ึนและต้ังอยู  เวทนา
ท่ีเกิดจากการสัมผัสทางจมูกใน
โลก (แหงนามรูป)  เปนท่ีพอใจ
และนายินดี  และท่ีน้ันแหละท่ี
ตัณหาเกิดข้ึนและต้ังอยู  เวทนา
ท่ี เกิดจากสัมผัสทางลิ้ นในโลก
(แหงนามรูป) เปนท่ีพอใจและ
นายินดี  และท่ีน้ันแหละท่ีตัณหา
เกิดข้ึนและต้ังอยู  เวทนาท่ีเกิด
จากสัมผัสทางกายในโลก (แหง
นามรูป) เปนท่ีพอใจและนายินดี
และท่ีน้ันแหละท่ีตัณหาเกิดข้ึน
และต้ังอยู  เวทนาท่ีเกดิจากสมัผสั
ทางใจในโลก (แหงนามรูป) เปน
ท่ีพอใจและนายินดี  และท่ีน้ัน
แหละท่ีตัณหาเกิดข้ึนและต้ังอยู

ความหมายรูในรูปในโลก (แหง
นามรูป) เปนท่ีพอใจและนายินดี
และท่ีน้ันแหละท่ีตัณหาเกิดข้ึน
และต้ังอยู  ความหมายรูในเสียง
ในโลก (แหงนามรปู) เปนท่ีพอใจ
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อปุปฺชชฺติ, เอตฺถ นิวสิมานา นิวสิติ.
คนฺธสฺญา โลเก ปยรูป ํ สาต-
รูป ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺ-
ชมานา อุปฺปชฺชติ, เอตฺถ นิวิส-
มานา นิวิสติ. รสสฺญา โลเก
ปยรูป ํ สาตรูป ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา
อุปฺปชฺชมานา อุปฺปชฺชติ, เอตฺถ
นิวิสมานา นิวิสติ. โผฏฐพฺพ-
สฺญา โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ,
เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา
อปุปฺชชฺติ, เอตฺถ นิวสิมานา นิวสิติ.
ธมฺมสญฺา โลเก ปยรปู ํ สาตรปู ํ,
เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา
อปุปฺชชฺติ, เอตฺถ นิวสิมานา นิวสิติ.

รูปสเฺจตนา โลเก ปยรูป ํ สาต-
รูป ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺ-
ชมานา อุปฺปชฺชติ, เอตฺถ นิวิส-
มานา นิวิสติ. สทฺทสฺเจตนา
โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ, เอตฺเถสา
ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา อุปฺปชฺชติ,

และนายินดี  และท่ีน้ันแหละท่ี
ตัณหาเกิดข้ึนและต้ังอยู  ความ
หมายรูในกลิ่นในโลก (แหงนาม
รูป) เปนท่ี พอใจและนายินดี
และท่ีน้ันแหละท่ีตัณหาเกิดข้ึน
และต้ังอยู  ความหมายรูในรสใน
โลก (แหงนามรูป) เปนท่ีพอใจ
และนายินดี  และท่ีน้ันแหละท่ี
ตัณหาเกิดข้ึนและต้ังอยู  ความ
หมายรูในสิ่งถูกตองกายในโลก
(แหงนามรูป) เปนท่ีพอใจและ
นายินดี  และท่ีน้ันแหละท่ีตัณหา
เกิดข้ึนและต้ังอยู  ความหมายรู
ในธรรมในโลก (แหงนามรปู) เปน
ท่ีพอใจและนายินดี  และท่ีน้ัน
แหละท่ีตัณหาเกิดข้ึนและต้ังอยู

ความจํานงในรูปในโลก (แหง
นามรูป) เปนท่ีพอใจและนายินดี
และท่ีน้ันแหละท่ีตัณหาเกิดข้ึน
และต้ังอยู  ความจํานงในเสียง
ในโลก (แหงนามรปู) เปนท่ีพอใจ
และนายินดี  และท่ีน้ันแหละท่ี
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เอตฺถ นิวิสมานา นิวิสติ. คนฺธ-
สเฺจตนา โลเก ปยรปู ํ สาตรปู ํ,
เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา
อปุปฺชชฺติ, เอตฺถ นิวสิมานา นิวสิติ.
รสสเฺจตนา โลเก ปยรปู ํ สาต-
รูป ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺ-
ชมานา อุปฺปชฺชติ, เอตฺถ นิวิส-
มานา นิวสิติ. โผฏฐพฺพสเฺจตนา
โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ, เอตฺเถสา
ตณหฺา อปฺุปชชฺมานา อุปปฺชฺชติ,
เอตฺ ถ นิ วิ สมานา นิ วิ สติ .
ธมฺมสฺ เจตนา โลเก ปยรู ป ํ
สาตรปู ํ, เอตฺเถสา ตณหฺา อปุปฺช-ฺ
ชมานา อุปฺปชฺชติ, เอตฺถ นิวิส-
มานา นิวิสติ.

รูปตณฺหา โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ,
เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา
อปุปฺชชฺติ, เอตฺถ นิวสิมานา นิวสิติ.
สทฺทตณฺหา โลเก ปยรูป  ํ สาต-
รูป ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺ-
ชมานา อุปฺปชฺชติ, เอตฺถ นิวิส-
มานา นิวิสติ. คนฺธตณฺหา โลเก

ตัณหาเกิดข้ึนและต้ังอยู  ความ
จาํนงในกลิน่ในโลก (แหงนามรปู)
เปนท่ีพอใจและนายินดี  และท่ีน้ัน
แหละท่ีตัณหาเกิดข้ึนและต้ังอยู
ความจํานงในรสในโลก (แหงนาม
รปู) เปนท่ีพอใจและนายินดี  และ
ท่ีน้ันแหละท่ีตัณหาเกิดข้ึนและ
ต้ังอยู  ความจํานงในสิ่งถูกตอง
กายในโลก (แหงนามรูป) เปนท่ี
พอใจและนายินดี  และท่ีน้ันแหละ
ท่ีตัณหาเกิดข้ึนและต้ังอยู  ความ
จาํนงในธรรมในโลก (แหงนามรปู)
เปนท่ีพอใจและนายินดี  และท่ีน้ัน
แหละท่ีตัณหาเกิดข้ึนและต้ังอยู

ความอยากในรูปในโลก (แหง
นามรูป) เปนท่ีพอใจและนายินดี
และท่ีน้ันแหละท่ีตัณหาเกิดข้ึน
และต้ังอยู  ความอยากในเสียง
ในโลก (แหงนามรปู) เปนท่ีพอใจ
และนายินดี  และท่ีน้ันแหละท่ี
ตัณหาเกิดข้ึนและต้ังอยู  ความ

คําอธิบายทุกขสมุทัยอริยสัจ    ๖๓

Untitled-6 8/11/2556, 12:3263



64     มหาสติปฏฐานสูตรแปล

ปยรูป ํ สาตรปู ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา
อุปฺปชฺชมานา อุปฺปชฺชติ, เอตฺถ
นิวิ สมานา นิวิสติ . รสตณฺหา
โลเก  ปยรปู ํ  สาตรปู ํ, เอตฺเถสา
ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา อุปฺปชฺชติ,
เอตฺถ นิวิสมานา นิวิสติ. โผฏ-
ฐพฺพตณหฺา โลเก ปยรปู ํ สาตรปู ,ํ
เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา
อปุปฺชชฺติ, เอตฺถ นิวสิมานา นิวสิติ.
ธมฺมตณฺหา โลเก ปยรูป  ํ สาต-
รูป ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺ-
ชมานา อุปฺปชฺชติ, เอตฺถ นิวิส-
มานา นิวิสติ.

รูปวิตกฺโก ๒๗ โลเก  ปยรปู ํ สาต-
รูป ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺ-
ชมานา อุปฺปชฺชติ, เอตฺถ นิวิส-
มานา นิวิสติ. สทฺทวิตกฺโก โลเก
ปยรูป ํ สาตรปู ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา
อุปฺปชฺชมานา อุปฺปชฺชติ, เอตฺถ
นิวิสมานา นิวิสติ. คนฺธวิตกฺโก
โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ, เอตฺเถสา

อยากในกลิน่ในโลก (แหงนามรปู)
เปนท่ีพอใจและนายินดี  และท่ีน้ัน
แหละท่ีตัณหาเกิดข้ึนและต้ังอยู
ความอยากในรสในโลก (แหงนาม
รปู) เปนท่ีพอใจและนายินดี  และ
ท่ีน้ันแหละท่ีตัณหาเกิดข้ึนและ
ต้ังอยู  ความอยากในสิ่งถูกตอง
กายในโลก (แหงนามรูป) เปนท่ี
พอใจและน ายินดี  และท่ี น้ั น
แหละท่ีตัณหาเกิดข้ึนและต้ังอยู
ความอยากในธรรมในโลก (แหง
นามรูป) เปนท่ีพอใจและนายินดี
และท่ีน้ันแหละท่ีตัณหาเกิดข้ึน
และต้ังอยู

ความตรึกถึงรูป ๒๗ ในโลก (แหง
นามรูป) เปนท่ีพอใจและนายินดี
และท่ีน้ันแหละท่ีตัณหาเกิดข้ึน
และต้ังอยู   ความตรึกถึงเสียงใน
โลก (แหงนามรูป) เปนท่ีพอใจ
และนายินดี  และท่ีน้ันแหละท่ี
ตัณหาเกิดข้ึนและต้ังอยู  ความ
ตรกึถงึกลิน่ในโลก (แหงนามรปู)
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ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา อุปฺปชฺชติ,
เอตฺถ นิวิสมานา นิวิสติ. รส-
วิตกฺโก โลเก ปยรูป ํ  สาตรูป ํ,
เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา
อปุปฺชชฺติ, เอตฺถ นิวสิมานา นิวสิติ.
โผฏฐพฺพวิตกฺโก โลเก ปยรูป ํ
สาตรปู ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺ-
ปชฺชมานา อุปฺปชฺ ชติ , เอตฺถ
นิวิสมานา นิวิสติ. ธมฺมวิตกฺโก
โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ, เอตฺเถสา
ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา อุปฺปชฺชติ,
เอตฺถ นิวิสมานา นิวิสติ.

รูปวิจาโร โลเก ปยรูป  ํ สาตรูป ํ,
เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา
อปุปฺชชฺติ, เอตฺถ นิวสิมานา นิวสิติ.
สทฺทวิจาโร โลเก ปยรปู  ํ สาตรปู ํ,
เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา
อปุปฺชชฺติ, เอตฺถ นิวสิมานา นิวสิติ.
คนฺธวิจาโร โลเก ปยรปู ํ สาตรปู ํ,
เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา
อปุปฺชชฺติ, เอตฺถ นิวสิมานา นิวสิติ.
รสวิจาโร โลเก ปยรูป  ํ สาตรูป ํ ,

เปนท่ีพอใจและนายินดี  และท่ีน้ัน
แหละท่ีตัณหาเกิดข้ึนและต้ังอยู
ความตรกึถงึรสในโลก (แหงนาม
รปู) เปนท่ีพอใจและนายินดี  และ
ท่ีน้ันแหละท่ีตัณหาเกิดข้ึนและ
ต้ังอยู  ความตรึกถึงสิ่งถูกตอง
กายในโลก  (แหงนามรูป) เปนท่ี
พอใจและนายินดี  และท่ีน้ันแหละ
ท่ีตัณหาเกิดข้ึนและต้ังอยู  ความ
ตรกึถงึธรรมในโลก (แหงนามรปู)
เปนท่ีพอใจและนายินดี  และท่ีน้ัน
แหละท่ีตัณหาเกิดข้ึนและต้ังอยู

ความตรองถงึรปูในโลก (แหงนาม
รปู) เปนท่ีพอใจและนายินดี  และ
ท่ีน้ันแหละท่ีตัณหาเกิดข้ึนและ
ต้ังอยู  ความตรองถงึเสยีงในโลก
(แหงนามรูป) เปนท่ีพอใจและ
นายินดี  และท่ีน้ันแหละท่ีตัณหา
เกิดข้ึนและต้ังอยู  ความตรองถึง
กลิน่ในโลก (แหงนามรปู) เปนท่ี
พอใจและนายินดี  และท่ี น้ัน
แหละท่ีตัณหาเกิดข้ึนและต้ังอยู

คําอธิบายทุกขสมุทัยอริยสัจ    ๖๕
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เอตฺเถสา ตณฺหา อุปฺปชฺชมานา
อปุปฺชชฺติ, เอตฺถ นิวสิมานา นิวสิติ.
โผฏฐพฺพวิจาโร โลเก ปยรูป  ํ
สาตรปู ํ, เอตฺเถสา ตณหฺา อปุปฺช-ฺ
ชมานา อุปฺปชฺชติ, เอตฺถ นิวิส-
มานา นิวิสติ. ธมฺมวิจาโร โลเก
ปยรูป ํ สาตรปู ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา
อุปฺปชฺชมานา อุปฺปชฺชติ, เอตฺถ
นิวิสมานา นิวิสติ.

อิทํ วุจฺจติ, ภิกฺขเว, ทุกฺขสมุทย-
อริยสจฺจํ.

นิโรธสจจฺนิทฺเทโส

กตมฺจ ภิกฺ ขเว, ทุกฺ ขนิ โรธํ
อริยสจฺจ ํ? โย ตสฺสาเยว ตณฺหาย
อเสสวิราคนิโรโธ จาโค ปฏินิสฺ-
สคฺโค มุตฺติ อนาลโย. สา โข
ปเนสา, ภิกฺขเว, ตณฺหา กตฺถ

ความตรองถงึรสในโลก (แหงนาม
รปู) เปนท่ีพอใจและนายินดี  และ
ท่ีน้ันแหละท่ีตัณหาเกิดข้ึนและ
ต้ังอยู  ความตรองถึงสิ่งถูกตอง
กายในโลก (แหงนามรูป) เปนท่ี
พอใจและนายินดี  และท่ี น้ัน
แหละท่ีตัณหาเกิดข้ึนและต้ังอยู
ความตรองถงึธรรมในโลก (แหง
นามรูป) เปนท่ีพอใจและนายินดี
และท่ีน้ันแหละท่ีตัณหาเกิดข้ึน
และต้ังอยู

ดูกอน ภกิษุท้ังหลาย น่ีแลคอืความ
จรงิอนัประเสรฐิของเหตุเกิดทุกข

คําอธิบายทุกขนิ โรธอริยสั จ
(ความจรงิอันประเสรฐิของความ
ดับทุกข)
ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย ก็อะไรเลา
คอืความจรงิอนัประเสรฐิของความ
ดับทุกข ? คือความจางคลายโดย
สิ้นเชิง และความดับ ความละ
และความสละ ความหลุดพน

๖๖

Untitled-6 8/11/2556, 12:3266



คําอธิบายทุกขสมุทัยอริยสัจ     67

ปหียมานา ปหียติ, กตฺถ นิรุชฺฌ-
มานา  นิรุชฌฺติ ?  ยํ  โลเก ปยรปู ํ
สาตรปู ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา ปหีย-
มานา ปหียติ, เอตฺถ นิรุชฺฌมานา
นิรุชฺฌติ.

กิฺจ โลเก ปยรูป  ํ  สาตรูป ํ ?
จกฺขุ โลเก ปยรปู ํ สาตรปู ํ, เอตฺ-
เถสา ตณฺหา ปหียมานา ปหียติ,
เอตฺถ นิรุชฺฌมานา นิรุชฺฌติ. โสตํ
โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ, เอตฺเถสา
ตณฺหา ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ
นิรุชฺฌมานา นิรุชฺฌติ. ฆานํ โลเก
ปยรูป ํ สาตรปู ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา
ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ นิรชุฌฺ-
มานา นิรชุฌฺติ. ชวิหฺา โลเก  ปยรปู ํ
สาตรปู ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา ปหีย-
มานา ปหียติ, เอตฺถ นิรชุฌฺมานา
นิรชุฌฺติ. กาโย โลเก ปยรปู  ํสาต-
รูป ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา ปหียมานา

และความไมอาลยัในตัณหาน้ันแล
ดูกอน ภกิษุท้ังหลาย ก็ตัณหาน้ัน
บุคคลจะละไดในท่ีใด  การดับ
ตัณหาน้ันจะดับไดในท่ีใด ? ท่ีใด
ก็ตามในโลก (แหงนามรูป) เปน
ท่ีพอใจและนายินดี  ท่ีน้ันแหละ
ท่ีบุคคลจะละตัณหาเสียได ดับ
ตัณหาเสียได

ก็ท่ีใดเลาในโลก (แหงนามรูป)
เปนท่ีพอใจและนายินดี ?  ตาใน
โลก (แหงนามรูป) เปนท่ีพอใจ
และนายินดี และท่ี น้ันแหละท่ี
บุคคลจะละตัณหาเสียได  ดับ
ตัณหาเสยีได   หูในโลก (แหงนาม
รปู) เปนท่ีพอใจและนายินดี  และ
ท่ีน้ันแหละท่ีบุคคลจะละตัณหา
เสยีได  ดับตัณหาเสยีได   จมูกใน
โลก (แหงนามรูป) เปนท่ีพอใจ
และนายินดี  และท่ีน้ันแหละท่ี
บุคคลจะละตัณหาเสียได  ดับ
ตัณหาเสียได   ลิ้นในโลก (แหง
นามรูป) เปนท่ีพอใจและนายินดี

๖๗
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ปหี ยติ , เอตฺ ถ นิ รุ ชฺ ฌมานา
นิ รุ ชฺฌติ . มโน โลเก ปยรู ป  ํ
สาตรปู ํ, เอตฺเถสา ตณหฺา ปหีย-
มานา ปหียติ, เอตฺถ นิรุชฺฌมานา
นิรุชฺฌติ.

รูปา โลเก  ปยรปู ํ สาตรปู ํ, เอตฺ-
เถสา ตณฺหา ปหียมานา ปหียติ,
เอตฺถ นิรชุฌฺมานา นิรชุฌฺติ. สทฺทา
โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ, เอตฺเถสา
ตณฺหา ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ
นิรุชฺฌมานา นิรุชฺฌติ. คนฺธา
โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ, เอตฺเถสา
ตณฺหา ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ
นิรุชฺฌมานา นิรุชฺฌติ. รสา โลเก
ปยรูป ํ สาตร ูป ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา
ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ นิรชุฌฺ-
มานา นิรุชฺฌติ. โผฏฐพฺพา โลเก
ปยรูป ํ สาตรปู ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา

และท่ี น้ั นแหละท่ี บุคคลจะละ
ตัณหาเสียได ดับตัณหาเสียได
กายในโลก (แหงนามรูป) เปนท่ี
พอใจและนายินดี  และท่ี น้ัน
แหละท่ีบุคคลจะละตัณหาเสียได
ดับตัณหาเสยีได   ใจในโลก (แหง
นามรูป) เปนท่ีพอใจและนายินดี
และท่ี น้ั นแหละท่ี บุคคลจะละ
ตัณหาเสียได ดับตัณหาเสียได

สิ่งท่ีตาเห็น (รูป) ในโลก (แหง
นามรูป) เปนท่ีพอใจและนายินดี
และท่ี น้ั นแหละท่ี บุคคลจะละ
ตัณหาเสียได ดับตัณหาเสียได
เสยีงในโลก (แหงนามรปู) เปนท่ี
พอใจและนายินดี  และท่ีน้ันแหละ
ท่ีบุคคลจะละตัณหาเสียได ดับ
ตัณหาเสียได  กลิ่นในโลก (แหง
นามรูป) เปนท่ีพอใจและนายินดี
และท่ี น้ั นแหละท่ี บุคคลจะละ
ตัณหาเสียได ดับตัณหาเสียได
รสในโลก (แหงนามรูป) เปนท่ี
พอใจและนายินดี  และท่ี น้ัน

๖๘
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ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ นิรชุฌฺ-
มานา นิรุชฺฌติ. ธมฺมา โลเก ปย-
รูป  ํ สาตรูป ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา
ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ นิรชุฌฺ-
มานา นิรุชฺฌติ.

จกฺขุวิญฺาณํ โลเก ปยรปู ํ สาต-
รูป  ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา ปหียมานา
ปหียติ, เอตฺถ นิรุชฺฌมานา นิรุชฺ-
ฌติ. โสตวิฺญาณํ โลเก ปยรูป  ํ
สาตรปู ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา ปหีย-
มานา ปหียติ, เอตฺถ นิรุชฺฌมานา
นิรุชฺฌติ. ฆานวิฺญาณํ โลเก
ปยรูป ํ สาตรปู ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา
ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ นิรชุฌฺ-
มานา นิรุชฺฌติ. ชิวฺหาวิฺญาณํ
โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ, เอตฺเถสา
ตณฺหา ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ

แหละท่ีบุคคลจะละตัณหาเสียได
ดับ ตัณหาเสยีได  สมัผสัในโลก
(แหงนามรูป) เปนท่ีพอใจและ
นายินดี และท่ีน้ันแหละท่ีบุคคล
จะละตัณหาเสียได  ดับตัณหา
เสียได   ธรรม (ท่ีเกิดกับใจ) ใน
โลก (แหงนามรูป) เปนท่ีพอใจ
และนายินดี และท่ี น้ันแหละท่ี
บุคคลจะละตัณหาเสียได  ดับ
ตัณหาเสียได

ความรู ท่ี เกิดจากรูปกระทบตา
(จกัขุวญิญาณ) ในโลก (แหงนาม
รปู) เปนท่ีพอใจและนายินดี  และ
ท่ีน้ันแหละท่ีบุคคลจะละตัณหา
เสียได ดับตัณหาเสียได  ความรู
ท่ีเกิดจากเสียงกระทบหู (โสต-
วิญญาณ) ในโลก (แหงนามรูป)
เปนท่ีพอใจและนายินดี  และท่ีน้ัน
แหละท่ีบุคคลจะละตัณหาเสียได
ดับตัณหาเสียได  ความรูท่ีเกิด
จากกลิ่ นกระทบจมูก (ฆาน-
วญิญาณ) ในโลก (แหงนามรูป)

๖๙
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นิรุชฺฌมานา นิรุชฺฌติ. กาย-
วิญฺาณํ โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ ,
เอตฺ เถสา ตณฺหา ปหียมานา
ปหียติ, เอตฺถ นิรุชฺฌมานา นิรุชฺ-
ฌติ. มโนวิญฺาณํ โลเก ปยรปู  ํ
สาตรปู ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา ปหีย-
มานา ปหียติ, เอตฺถ นิรุชฺฌมานา
นิรุชฺฌติ.

จกฺขุสมฺผสฺโส โลเก ปยรูป ํ สาต-
รูป ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา ปหียมานา
ปหียติ, เอตฺถ นิรุชฺฌมานา นิรุชฺ-
ฌติ.  โสตสมฺผสฺโส   โลเก  ปยรปู ํ

เปนท่ีพอใจและนายินดี  และท่ีน้ัน
แหละท่ีบุคคลจะละตัณหาเสียได
ดับตัณหาเสียได  ความรูท่ีเกิด
จากรสกระทบลิน้ (ชวิหาวญิญาณ)
ในโลก (แหงนามรปู) เปนท่ีพอใจ
และนายินดี  และท่ีน้ันแหละท่ี
บุคคลจะละตัณหาเสียได  ดับ
ตัณหาเสียได  ความรูท่ีเกิดจาก
สิง่ถกูตองกาย (กายวญิญาณ) ใน
โลก (แหงนามรูป) เปนท่ีพอใจ
และนายินดี และท่ี น้ันแหละท่ี
บุคคลจะละตัณหาเสียได  ดับ
ตัณหาเสียได  ความรูท่ีเกิดจาก
ธรรมท่ีเกดิกบัใจ  (มโนวญิญาณ)
ในโลก (แหงนามรปู) เปนท่ีพอใจ
และนายินดี  และท่ีน้ันแหละท่ี
บุคคลจะละตัณหาเสียได  ดับ
ตัณหาเสียได

สมัผสัทางตา (จกัขุสมัผสั) ในโลก
(แหงนามรูป) เปนท่ีพอใจและ
นายินดี  และท่ีน้ันแหละท่ีบุคคล
จะละตัณหาเสียได  ดับตัณหา

๗๐
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สาตรปู ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา ปหีย-
มานา ปหียติ, เอตฺถ นิรุชฺฌมานา
นิรุชฺฌติ. ฆานสมฺผสฺโส โลเก
ปยรูป ํ สาตรปู ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา
ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ นิรชุฌฺ-
มานา นิรุชฺฌติ. ชิวฺหาสมฺผสฺโส
โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ, เอตฺเถสา
ตณฺหา ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ
นิรุชฺฌมานา นิรุชฺฌติ. กาย-
สมฺผสฺโส โลเก ปยรูป  ํ สาตรูป ํ ,
เอตฺ เถสา ตณฺหา ปหียมานา
ปหียติ, เอตฺถ นิรุชฺฌมานา นิรุชฺ-
ฌติ. มโนสมฺผสฺโส  โลเก  ปยรปู ํ
สาตรปู ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา ปหีย-
มานา ปหียติ, เอตฺถ นิรุชฺฌมานา
นิรุชฺฌติ.

เสยีได   สมัผสัทางหู (โสตสมัผสั)
ในโลก (แหงนามรปู) เปนท่ีพอใจ
และนายินดี  และท่ีน้ันแหละท่ี
บุคคลจะละตัณหาเสียได  ดับ
ตัณหาเสียได  สัมผัสทางจมูก
(ฆานสัมผัส) ในโลก (แหงนาม
รปู) เปนท่ีพอใจและนายินดี  และ
ท่ีน้ันแหละท่ีบุคคลจะละตัณหา
เสียได ดับตัณหาเสียได   สัมผัส
ทางลิน้ (ชวิหาสมัผสั) ในโลก (แหง
นามรูป) เปนท่ีพอใจและนายินดี
และท่ี น้ั นแหละท่ี บุคคลจะละ
ตัณหาเสียได ดับตัณหาเสียได
สัมผัสทางกาย (กายสัมผัส) ใน
โลก (แหงนามรูป) เปนท่ีพอใจ
และนายินดี  และท่ีน้ันแหละท่ี
บุคคลจะละตัณหาเสียได  ดับ
ตัณหาเสี ยได   สัมผัสทางใจ
(มโนสัมผัส) ในโลก (แหงนาม
รปู) เปนท่ีพอใจและนายินดี  และ
ท่ีน้ันแหละท่ีบุคคลจะละตัณหา
เสียได ดับตัณหาเสียได
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จกฺ ขุสมฺผสฺสชา เวทนา โลเก
ปยรูป ํ สาตรูป ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา
ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ นิรชุฌฺ-
มานา นิรุชฺฌติ. โสตสมฺผสฺสชา
เวทนา โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ,
เอตฺ เถสา ตณฺหา ปหียมานา
ปหี ยติ , เอตฺ ถ นิ รุ ชฺ ฌมานา
นิรุชฺฌติ.  ฆานสมฺผสฺสชา  เวทนา
โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ, เอตฺเถสา
ตณฺหา ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ
นิรุชฺฌมานา นิรุชฺฌติ. ชิวฺหา-
สมฺผสฺสชา เวทนา โลเก ปยรูป ํ
สาตรปู ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา ปหีย-
มานา ปหียติ, เอตฺถ นิรุชฺฌมานา
นิรุชฺฌติ. กายสมฺผสฺสชา เวทนา
โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ, เอตฺเถสา
ตณฺหา ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ
นิรุชฺฌมานา นิรุชฺฌติ. มโน-
สมฺผสฺสชา เวทนา โลเก ปยรูป ํ
สาตรปู ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา ปหีย-
มานา ปหียติ, เอตฺถ นิรุชฺฌมานา
นิรุชฺฌติ.

เวทนาท่ีเกิดจากสัมผัสทางตาใน
โลก (แหงนามรูป) เปนท่ีพอใจ
และนายินดี และท่ี น้ันแหละท่ี
บุคคลจะละตัณหาเสียได  ดับ
ตัณหาเสียได  เวทนาท่ีเกิดจาก
สมัผสัทางหูในโลก (แหงนามรปู)
เปนท่ีพอใจและนายินดี  และท่ีน้ัน
แหละท่ีบุคคลจะละตัณหาเสียได
ดับตัณหาเสียได  เวทนาท่ีเกิด
จากสัมผัสทางจมูกในโลก (แหง
นามรูป) เปนท่ีพอใจและนายินดี
และท่ี น้ั นแหละท่ี บุคคลจะละ
ตัณหาเสียได ดับตัณหาเสียได
เวทนาท่ีเกิดจากสัมผัสทางลิ้นใน
โลก (แหงนามรูป) เปนท่ีพอใจ
และนายินดี และท่ี น้ันแหละท่ี
บุคคลจะละตัณหาเสียได  ดับ
ตัณหาเสียได  เวทนาท่ีเกิดจาก
สมัผสัทางกายในโลก (แหงนามรปู)
เปนท่ีพอใจและนายินดี  และ
ท่ีน้ันแหละท่ีบุคคลจะละตัณหา
เสียได ดับตัณหาเสียได  เวทนา
ท่ี เกิดจากสัมผัสทางใจในโลก
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รูปสญฺา โลเก ปยรูป  ํ สาตรูป ํ,
เอตฺ เถสา ตณฺหา ปหียมานา
ปหียติ, เอตฺถ นิรุชฺฌมานา นิรุชฺ-
ฌติ. สทฺทสฺญา โลเก ปยรูป  ํ
สาตรปู ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา ปหีย-
มานา ปหียติ, เอตฺถ นิรุชฺฌมานา
นิรุชฺฌติ. คนฺธสญฺา  โลเก ปย-
รูป ํ สาตรูป ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา
ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ นิรชุฌฺ-
มานา นิรุชฺฌติ. รสสญฺา โลเก
ปยรูป ํ สาตรปู ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา
ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ นิรชุฌฺ-
มานา นิรุชฺฌติ.  โผฏฐพฺพสญฺ
โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ, เอตฺเถสา
ตณฺหา ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ
นิรชุฌฺมานา นิรชุฌฺติ. ธมฺมสญฺา
โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ, เอตฺเถสา
ตณฺหา ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ
นิรุชฺฌมานา นิรุชฺฌติ.

(แหงนามรปู) เปนท่ีพอใจและนา
ยินดี และท่ีน้ันแหละท่ีบุคคลจะ
ละตัณหาเสียได ดับตัณหาเสียได

ความหมายรูในรูปในโลก (แหง
นามรูป) เปนท่ีพอใจและนายินดี
และท่ี น้ั นแหละท่ี บุคคลจะละ
ตัณหาเสียได ดับตัณหาเสียได
ความหมายรูในเสยีงในโลก (แหง
นามรูป) เปนท่ีพอใจและนายินดี
และท่ี น้ั นแหละท่ี บุคคลจะละ
ตัณหาเสียได ดับตัณหาเสียได
ความหมายรูในกลิน่ในโลก (แหง
นามรูป) เปนท่ีพอใจและนายินดี
และท่ี น้ั นแหละท่ี บุคคลจะละ
ตัณหาเสียได ดับตัณหาเสียได
ความหมายรูในรสในโลก (แหง
นามรูป) เปนท่ีพอใจและนายินดี
และท่ี น้ั นแหละท่ี บุคคลจะละ
ตัณหาเสียได ดับตัณหาเสียได
ความหมายรูในสิง่ตองกายในโลก
(แหงนามรปู) เปนท่ีพอใจและนา
ยินดี และท่ีน้ันแหละท่ีบุคคลจะ
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รูปสเฺจตนา โลเก ปยรปู ํ สาต-
รูป ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา ปหียมานา
ปหี ยติ , เอตฺ ถ นิ รุ ชฺ ฌมานา
นิรุชฺฌติ. สทฺทสฺเจตนา โลเก
ปยรูป  สาตรูป, เอตฺเถสา ตณฺหา
ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ นิรชุฌฺ-
มานา นิรุชฺฌติ. คนฺธสฺเจตนา
โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ, เอตฺเถสา
ตณฺหา ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ
นิรุชฺฌมานา นิรุชฺฌติ. รสสฺ-
เจตนา โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ,
เอตฺ เถสา ตณฺหา ปหียมานา
ปหี ยติ , เอตฺ ถ นิ รุ ชฺ ฌมานา
นิรุชฺฌติ. โผฏฐพฺพสฺเจตนา
โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ, เอตฺเถสา
ตณฺหา ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ

ละตัณหาเสียได ดับตัณหาเสียได
ความหมายรูในธรรมท่ีเกิดกับใจ
ในโลก (แหงนามรปู) เปนท่ีพอใจ
และนายินดี และท่ี น้ันแหละท่ี
บุคคลจะละตัณหาเสียได  ดับ
ตัณหาเสียได

ความจาํนงในรปูในโลก (แหงนาม
รูป) เปนท่ีพอใจและนายินดี
และท่ี น้ั นแหละท่ี บุคคลจะละ
ตัณหาเสียได ดับตัณหาเสียได
ความจํานงในเสียงในโลก (แหง
นามรูป) เปนท่ีพอใจและนายินดี
และท่ี น้ั นแหละท่ี บุคคลจะละ
ตัณหาเสียได ดับตัณหาเสียได
ความจํานงในกลิ่นในโลก (แหง
นามรูป) เปนท่ีพอใจและนายินดี
และท่ี น้ั นแหละท่ี บุคคลจะละ
ตัณหาเสียได ดับตัณหาเสียได
ความจํานงในรสในโลก (แหงนาม
รปู) เปนท่ีพอใจและนายินดี  และ
ท่ีน้ันแหละท่ีบุคคลจะละตัณหา
เสียได ดับตัณหาเสียได ความ

๗๔

Untitled-7 8/11/2556, 12:3274



คําอธิบายทุกขสมุทัยอริยสัจ     75

นิรุชฺฌมานา นิรุชฺฌติ.  ธมฺมส-ฺ
เจตนา โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ,
เอตฺ เถสา ตณฺหา ปหียมานา
ปหี ยติ , เอตฺ ถ นิ รุ ชฺ ฌมานา
นิรุชฺฌติ.

รูปตณฺหา โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ,
เอตฺ เถสา ตณฺหา ปหียมานา
ปหี ยติ , เอตฺ ถ นิ รุ ชฺ ฌมานา
นิ รุ ชฺฌติ . สทฺ ทตณฺหา โลเก
ปยรูป ํ สาตรปู ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา
ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ นิรชุฌฺ-
มานา นิรุชฺฌติ. คนฺธตณฺหา โลเก
ปยรูป ํ สาตรปู ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา
ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ นิรชุฌฺ-
มานา นิรุชฺฌติ. รสตณฺหา โลเก
ปยรูป ํ สาตรปู ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา
ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ นิรชุฌฺ-
มานา นิรุชฺฌติ. โผฏฐพฺพตณฺหา

จํานงในสิ่งตองกายในโลก (แหง
นามรูป) เปนท่ีพอใจและนายินดี
และท่ี น้ั นแหละท่ี บุคคลจะละ
ตัณหาเสียได ดับตัณหาเสียได
ความจํานงในธรรมท่ีเกดิกบัใจใน
โลก (แหงนามรูป) เปนท่ีพอใจ
และนายินดี  และท่ีน้ันแหละท่ี
บุคคลจะละตัณหาเสียได  ดับ
ตัณหาเสียได

ความอยากในรูปในโลก (แหง
นามรูป) เปนท่ีพอใจและนายินดี
และท่ี น้ั นแหละท่ี บุคคลจะละ
ตัณหาเสียได ดับตัณหาเสียได
ความอยากในเสียงในโลก (แหง
นามรูป) เปนท่ีพอใจและนายินดี
และท่ี น้ั นแหละท่ี บุคคลจะละ
ตัณหาเสียได ดับตัณหาเสียได
ความอยากในกลิ่นในโลก (แหง
นามรูป) เปนท่ีพอใจและนายินดี
และท่ี น้ั นแหละท่ี บุคคลจะละ
ตัณหาเสียได ดับตัณหาเสียได
ความอยากในรสในโลก (แหงนาม
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โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ, เอตฺเถสา
ตณฺหา ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ
นิรชุฌฺมานา นิรชุฌฺติ. ธมฺมตณหฺา
โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ, เอตฺเถสา
ตณฺหา ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ
นิรุชฺฌมานา นิรุชฺฌติ.

รูปวิตกฺโก  โลเก  ปยรปู ํ สาตรปู ,ํ
เอตฺ เถสา ตณฺหา ปหียมานา
ปหี ยติ , เอตฺ ถ นิ รุ ชฺ ฌมานา
นิรุชฺฌติ. สทฺทวิตกฺโก โลเก ปย-
รูป ํ สาตรูป ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา
ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ นิรชุฌฺ-
มานา นิรุ ชฺฌติ . คนฺธวิตกฺ โก
โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ, เอตฺเถสา
ตณฺหา ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ
นิรุชฌฺมานา นิรุชฌฺติ. รสวติกโฺก

รปู) เปนท่ีพอใจและนายินดี  และ
ท่ีน้ันแหละท่ีบุคคลจะละตัณหา
เสียได ดับตัณหาเสียได  ความ
อยากในสิ่งตองกายในโลก (แหง
นามรูป) เปนท่ีพอใจและนายินดี
และท่ี น้ั นแหละท่ี บุคคลจะละ
ตัณหาเสียได ดับตัณหาเสียได
ความอยากในธรรมท่ีเกดิกบัใจใน
โลก (แหงนามรูป) เปนท่ีพอใจ
และนายินดี  และท่ีน้ันแหละท่ี
บุคคลจะละตัณหาเสียได  ดับ
ตัณหาเสียได

ความตรกึถงึรปูในโลก (แหงนาม
รปู) เปนท่ีพอใจและนายินดี  และ
ท่ีน้ันแหละท่ีบุคคลจะละตัณหา
เสียได ดับตัณหาเสียได  ความ
ตรกึถงึเสยีงในโลก (แหงนามรปู)
เปนท่ีพอใจและนายินดี  และท่ีน้ัน
แหละท่ีบุคคลจะละตัณหาเสียได
ดับตัณหาเสียได  ความตรึกถึง
กลิน่ในโลก (แหงนามรปู) เปนท่ี
พอใจและนายินดี  และท่ีน้ันแหละ
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โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ, เอตฺเถสา
ตณฺหา ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ
นิรชุฌฺมานา นิรชุฌฺติ. โผฏฐพฺพ-
วิตกฺโก โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ,
เอตฺ เถสา ตณฺหา ปหียมานา
ปหี ยติ , เอตฺ ถ นิ รุ ชฺ ฌมานา
นิ รุ ชฺฌติ . ธมฺมวิ ตกฺ โก โลเก
ปยรูป ํ สาตรปู ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา
ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ นิรชุฌฺ-
มานา นิรุชฺฌติ.

รูปวิจาโร โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ,
เอตฺ เถสา ตณฺหา ปหียมานา
ปหี ยติ , เอตฺ ถ นิ รุ ชฺ ฌมานา
นิรุชฺฌติ. สทฺทวิจาโร  โลเก  ปย-
รูป ํ สาตรูป ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา
ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ นิรชุฌฺ-
มานา นิรุชฺฌติ. คนฺธวิจาโร โลเก
ปยรูป ํ สาตรูป ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา

ท่ีบุคคลจะละตัณหาเสียได ดับ
ตัณหาเสียได  ความตรึกถึงรส
ในโลก (แหงนามรปู) เปนท่ีพอใจ
และนายินดี และท่ี น้ันแหละท่ี
บุคคลจะละตัณหาเสียได  ดับ
ตัณหาเสียได  ความตรึกถึงสิ่ง
ตองกายในโลก (แหงนามรูป)
เปนท่ี พอใจและน ายินดี และ
ท่ีน้ันแหละท่ีบุคคลจะละตัณหา
เสียได ดับตัณหาเสียได  ความ
ตรึกถึงธรรมท่ีเกิดกับใจในโลก
(แหงนามรปู) เปนท่ีพอใจและนา
ยินดี และท่ีน้ันแหละท่ีบุคคลจะ
ละตัณหาเสียได ดับตัณหาเสียได

ความตรองถึงรูปในโลก (แหง
นามรูป) เปนท่ีพอใจและนายินดี
และท่ี น้ั นแหละท่ี บุคคลจะละ
ตัณหาเสียได ดับตัณหาเสียได
ความตรองถึงเสียงในโลก (แหง
นามรูป) เปนท่ีพอใจและนายินดี
และท่ี น้ั นแหละท่ี บุคคลจะละ
ตัณหาเสียได ดับตัณหาเสียได
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ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ นิรชุฌฺ-
มานา นิรุชฺฌติ. รสวิจาโร โลเก
ปยรูป ํ สาตรปู ํ, เอตฺเถสา ตณฺหา
ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ นิรชุฌฺ-
มานา นิรุชฺฌติ. โผฏฐพฺพวิจาโร
โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ, เอตฺเถสา
ตณฺหา ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ
นิรชุฌฺมานา นิรชุฌฺติ. ธมฺมวจิาโร
โลเก ปยรูป ํ สาตรูป ํ, เอตฺเถสา
ตณฺหา ปหียมานา ปหียติ, เอตฺถ
นิรุชฺฌมานา นิรุชฺฌติ.

อิทํ วุจฺจติ, ภิกฺขเว, ทุกฺขนิโรธํ
อริยสจฺจํ.

ความตรองถึงกลิ่นในโลก (แหง
นามรูป) เปนท่ีพอใจและนายินดี
และท่ี น้ั นแหละท่ี บุคคลจะละ
ตัณหาเสียได ดับตัณหาเสียได
ความตรองถงึรสในโลก (แหงนาม
รปู) เปนท่ีพอใจและนายินดี  และ
ท่ีน้ันแหละท่ีบุคคลจะละตัณหา
เสียได ดับตัณหาเสียได  ความ
ตรองถึงสิ่งตองกายในโลก (แหง
นามรูป) เปนท่ีพอใจและนายินดี
และท่ี น้ั นแหละท่ี บุคคลจะละ
ตัณหาเสียได ดับตัณหาเสียได
ความตรองถึงธรรมท่ีเกิดกับใจ
ในโลก  (แหงนามรปู) เปนท่ีพอใจ
และนายินดี และท่ี น้ันแหละท่ี
บุคคลจะละตัณหาเสียได  ดับ
ตัณหาเสียได

ดูกอน ภกิษุท้ังหลาย น้ีแลคอืความ
จรงิอนัประเสรฐิของความดับทุกข

๗๘
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มคฺคสจฺจนิทฺเทโส

กตมจฺ, ภกิขฺเว,  ทุกขฺนิโรธคามินี
ปฏิปทา อริยสจฺจํ ?

อยเมว อริโย อฏฐงฺคิโก มคฺโค
เสยฺยถิ ทํ สมฺมาทิฏ ฐิ  สมฺมา-
สงฺกปฺโป สมฺมาวาจา สมฺมา-
กมฺมนฺโต สมฺมาอาชีโว สมฺมา-
วายาโม สมฺมาสติ สมฺมาสมาธิ.

กตมา จ, ภิกฺขเว, สมฺมาทิฏฐิ ?
ยํ โข, ภกิขฺเว, ทุกฺเข ญาณ,ํ ทุกขฺ-
สมุทเย ญาณํ, ทุกฺขนิโรเธ  ญาณํ
ทุกฺขนิโรธคามินิยา ปฏิปทาย
ญาณ,ํ อยํ วจุจฺติ, ภกิขฺเว, สมฺมา-
ทิฏฐิ.

กตโม จ, ภกิขฺเว, สมฺมาสงฺกปโฺป ?
เนกฺขมฺมสงฺกปฺโป อพฺยาปาท-

คําอธิบายมัคคสัจจะ (ความ
จรงิอันประเสริฐของทางดําเนนิ
ไปสูความดับทุกข)
ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย ก็อะไรเลา
คอืความจรงิอนัประเสรฐิของทาง
ดําเนินไปสูความดับทุกข ?
คือทางมีองค  ๘ ประการอัน
ประเสริฐ ชื่อวา ความเห็นชอบ
ความดําริชอบ วาจาชอบ การ
งานชอบ เลี้ ยงชีพชอบ ความ
เพียรชอบ ความระลกึชอบ ความ
ต้ังม่ันชอบ

ดูกอน  ภิกษุท้ังหลาย  ความเห็น
ชอบคืออยางไร ? คือความรูใน
ทุกข  ความรู ในเหตุเกิดทุกข
ความรูในความดับทุกข  ความรู
ในทางดําเนินไปสูความดับทุกข
เชนน้ี เรียกวาความเห็นชอบ

ดูกอน  ภิกษุท้ังหลาย  ความดําริ
ชอบคืออยางไร ?  คือความดําริ

คําอธิบายมัคคสัจจะ    ๗๙
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สงฺกปฺโป อวิหึสาสงฺกปฺโป, อยํ
วุจฺจติ ภิกฺขเว, สมฺมาสงฺกปฺโป.

กตมา จ, ภิกฺขเว, สมฺมาวาจา ?
มุสาวาทา เวรมณ ีปสณุาย วาจาย
เวรมณี ผรุสาย วาจาย เวรมณี
สมฺผปปฺลาปา เวรมณี, อยํ วุจจฺติ,
ภิกฺขเว, สมฺมาวาจา.

กตโม จ, ภกิขฺเว, สมฺมากมฺมนฺโต ?
ปาณาติปาตา เวรมณี อทินฺนา-
ทานา เวรมณี กาเมสุมิจฺฉาจารา
เวรมณี, อยํ วุจฺจติ, ภิกฺขเว,
สมฺมากมฺมนฺโต.

กตโม จ, ภิกฺขเว, สมฺมาอาชีโว ?
อิธ, ภิกฺขเว, อริยสาวโก มิจฺฉา-
อาชีวํ ปหาย สมฺมาอาชีเวน ชีวิตํ

ออกจากกาม  ความดําริในอนัไม
พยาบาท ความดําริ ในอั นไม
เบียดเบียน   เชนน้ี เรียกวาความ
ดําริชอบ

ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย วาจาชอบ
คืออยางไร ? คือเวนจากการ
กลาวเท็จ  เวนจากการกลาววาจา
ใสรายปายสี และใหรายลับหลัง
เวนจากการกลาวคําหยาบ และ
เวนจากการกลาวเพอเจอ เชนน้ี
เรียกวาวาจาชอบ

ดูกอน ภกิษุท้ังหลาย การงานชอบ
คอือยางไร ?  คอืการเวนจากการ
ฆาสัตวตัดชีวิต  เวนจากการถือ
เอาของท่ีเจาของไมไดให  เวน
จากการประพฤติผิดทางกาม
เชนน้ี เรียกวาการงานชอบ

ดูกอน ภกิษุท้ังหลาย เลีย้งชพีชอบ
คอือยางไร ?  ดูกอน ภกิษุท้ังหลาย
อริยสาวกในธรรมวินัยน้ี เลิกละ
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กปฺเปติ, อยํ วุจฺจติ, ภิกฺขเว,
สมฺมาอาชีโว.

กตโม จ, ภกิขฺเว, สมฺมาวายาโม ?
อิธ, ภิกฺขเว, ภิกฺขุ  อนุปฺปนฺนานํ
ปาปกานํ  อกุ สลานํ  ธมฺ มานํ
อนุปฺปาทาย ฉนฺทํ ชเนติ วายมติ
วีริยํ อารภติ จิตฺตํ ปคฺคณฺหาติ
ปทหติ ; อุปฺปนฺนานํ ปาปกานํ
อกุสลานํ ธมฺมานํ  ปหานาย ฉนฺทํ
ชเนติ วายมติ วีริยํ อารภติ จิตฺตํ
ปคคฺณหฺาติ ปทหติ ; อนุปปฺนฺนานํ
กุสลานํ ธมฺมานํ อุปฺปาทาย ฉนฺทํ
ชเนติ วายมติ วีริยํ อารภติ จิตฺตํ
ปคฺคณฺหาติ ปทหติ; อุปฺปนฺนานํ
กุสลานํ ธมฺมานํ ฐิติยา อสมฺโม-
สาย ภิ ยฺ โยภาวาย เวปุ ลฺ ลาย
ภาวนาย  ปาริปูริยา  ฉนฺทํ  ชเนติ
วายมติ วีริยํ อารภติ จิตฺตํ ปคฺ-
คณฺหาติ ปทหติ. อยํ วุจฺจติ,
ภิกฺขเว, สมฺมาวายาโม.

การเลี้ ยงชีพในทางท่ีผิด และ
เลี้ยงชีพในทางท่ีถูกตอง เชนน้ี
เรียกวาเลี้ยงชีพชอบ

ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย ความเพียร
ชอบคืออยางไร ? ดูกอน ภิกษุ
ท้ังหลาย เพ่ือยังบาปอกุศลธรรม
ท่ียังไมเกิด ไมใหเกิดข้ึน  ภิกษุ
ยอมยังความพอใจใหบงัเกดิ  เธอ
ยอมพยายาม ยอมปรารภความ
เพียร  ยอมประคองต้ังจติไว เพ่ือ
ละบาปอกุศลธรรมท่ีเกิดข้ึนแลว
เธอยอมยังความพอใจใหบังเกิด
ยอมพยายาม ยอมปรารภความ
เพียร  ยอมประคองต้ังจติไว เพ่ือ
ยังกุศลธรรมท่ียังไมเกิดข้ึนให
เกิดข้ึน  เธอยอมยังความพอใจ
ใหบังเกิด  ยอมพยายาม ยอม
ปรารภความเพียร ยอมประคอง
ต้ังจิตไว เพ่ือยังกุศลธรรมท่ีเกิด
ข้ึนแลวไมใหเสือ่มไป และไพบลูย
เต็มเปยม เจริญเต็มท่ี  เธอยอม
ยังความพอใจใหบังเกิด ยอม

คําอธิบายมัคคสัจจะ    ๘๑
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พยายาม ยอมปรารภความเพียร
ยอมประคองต้ั งจิตไว  เชนน้ี
เรียกวาความเพียรชอบ

ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย ความระลึก
ชอบคืออยางไร ?  ดูกอน ภิกษุ
ท้ังหลาย ภิกษุบําเพ็ญเพียรเผา
กิ เลสดวยสติ  ด วยความรู ชั ด
เขาใจชดัในความไมเท่ียงอยูตลอด
เวลา  เฝาสังเกตกายในกายอยู
โดยขจัดความยินดียินรายในโลก
(แหงนามรูป) ออกเสียได  เธอ
บําเพ็ญเพียรเผากิ เลสดวยสติ
ดวยความรูชัดเขาใจชัดในความ
ไมเท่ียงอยูตลอดเวลา   เฝาสงัเกต
เวทนาในเวทนาอยู  โดยขจั ด
ความยินดียินรายในโลก (แหง
นามรปู) ออกเสยีได   เธอบาํเพ็ญ
เพียรเผากเิลสดวยสติ ดวยความ
รูชัดเขาใจชัดในความไมเท่ียงอยู
ตลอดเวลา  เฝาสังเกตจิตในจิต
อยู  โดยขจัดความยินดียินรายใน
โลก (แหงนามรูป) ออกเสียได

กตมา จ, ภิกฺขเว, สมฺมาสติ ?
อิธ, ภิกฺขเว, ภิกฺขุ กาเย กายา-
นุปสฺสี วิหรติ อาตาป สมฺปชาโน
สติมา วิเนยฺย โลเก อภิชฺฌา-
โทมนสสฺํ ; เวทนาส ุ เวทนานุปสสฺี
วิหรติ อาตาป สมฺปชาโน สติมา
วิเนยฺย โลเก อภิชฺฌาโทมนสฺสํ ;
จิตฺเต จิตฺตานุปสฺสี วิหรติ อาตาป
สมฺปชาโน สติมา วิเนยฺย โลเก
อภชิฌฺาโทมนสสฺ ํ; ธมฺเมส ุธมฺมา-
นุปสฺสี  วิหรติ อาตาป สมฺปชาโน
สติมา วิเนยฺย โลเก อภิชฺฌา-
โทมนสฺสํ. อยํ วุจฺจติ, ภิกฺขเว,
สมฺมาสติ.

๘๒
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เชนน้ี เรียกวาความระลึกชอบ

ดูกอน ภกิษุท้ังหลาย ความต้ังม่ัน
ชอบคืออยางไร ? ดูกอน ภิกษุ
ท้ั งหลาย ภิ กษุ สงั ดแล วจาก
กามารมณ สงัดแลวจากอกุศล-
ธรรม  เขาถึงปฐมฌาน ประกอบ
ดวยวิตกและวิจาร ๒๗ มีปติและ
สขุอนัเกดิจากความสงัดน้ัน   เม่ือ
วิตกและวิจารระงับลง และมีจิต
สงบเปนสมาธ ิ เธอยอมเขาถงึและ
ต้ังอยูในทุติยฌานอนัเกดิจากความ
ต้ังม่ันของจิต  ไมมีวิตกและวิจาร
มีแตปติและสุข  เม่ือปติระงับลง
เธอยอมต้ังอยูในอุเบกขา  มีสติมี
ความรูชดัเขาใจชดัในความไมเท่ียง
อยูตลอดเวลา  เธอยอมเสวยสุข
ทางกายอันพระอริยเจาท้ังหลาย
สรรเสริญวาเปนความสุขอันเกิด
จากอุเบกขาและสติ  ดังน้ี เธอ
ยอมเขาถงึและต้ังอยูในตติยฌาน
เม่ือเธอละสุขและทุกข โสมนัส
และโทมนัสเสยีได  เธอยอมเขาถงึ

กตโม จ, ภิกฺขเว, สมฺมาสมาธิ ?
อธิ, ภกิขฺเว, ภกิขฺุ ววิจิเฺจว  กาเมหิ
วิวิจฺจ  อกุสเลหิ  ธมฺเมหิ  สวิตกฺกํ
สวิจารํ วิเวกชํ ปติสุขํ ปฐมํ ฌานํ
อปุสมฺปชชฺ วหิรติ. วติกกฺวจิารานํ ๒๗

วูปสมา อชฺฌตฺ ตํ สมฺปสาทนํ
เจตโส เอโกทิภาวํ อวิตกฺกํ อวิ-
จารํ สมาธิชํ ปติสุขํ ทุติยํ ฌานํ
อุปสมฺปชฺช วิหรติ . ป ติยา จ
วิราคา อุเปกฺขโก จ วิหรติ, สโต
จ สมฺปชาโน, สุขจฺ กาเย ปฏิสํ-
เวเทติ, ยํ ตํ อริยา อาจิกฺขนฺติ
‘อุเปกฺขโก สติมา สุขวิหารี’ ติ
ตติยํ ฌานํ อุปสมฺปชฺช วิหรติ.
สขุสสฺ จ ปหานา ทุกขฺสสฺ จ ปหานา
ปุพฺเพ ว โสมนสฺสโทมนสฺสานํ
อตฺถงฺคมา อทุกฺขมสุขํ อุเปกฺขา-
สติปาริสุทฺธึ จตุตฺถํ ฌานํ อุป-
สมฺปชชฺ วหิรติ. อยํ วจุจฺติ, ภกิฺขเว
สมฺมาสมาธิ.

คําอธิบายมัคคสัจจะ    ๘๓
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และต้ังอยูในสภาวะเหนือสุขและ
ทุกข   จตุตถฌาน ซึง่จติไดถกูชาํระ
จนบริสุทธิ์ดวยอุเบกขาและสติ
เชนน้ี เรียกวาความต้ังม่ันชอบ

ดูกอน ภกิษุท้ังหลาย น่ีแลคอืความ
จรงิอนัประเสรฐิของทางดําเนินไป
สูความดับทุกข

ดังน้ี เธอเฝาสังเกตธรรมในธรรม
ภายใน หรือเธอเฝาสังเกตธรรม
ในธรรมภายนอก หรือเธอเฝา
สังเกตธรรมในธรรมท้ังภายใน
และภายนอก  ดังน้ี  เธอเฝ า
สงัเกตปรากฏการณในการเกดิข้ึน
ของธรรม  ดังน้ี เธอเฝาสังเกต
ปรากฏการณในการดับไปของธรรม
ดังน้ี เธอเฝาสังเกตปรากฏการณ
ในการเกดิข้ึนและดับไปของธรรม
บัดน้ี สติของเธอต้ังม่ันอยู “น่ีคือ
ธรรม !”  เชนน้ี เธอไดพัฒนาสติ
จนถึงข้ันเพียงแตเขาใจ เพียงแต
ระลกึรู   ดังน้ี เธอยอมไมยึดติดอยู

อิทํ วุจฺจติ, ภิกฺขเว, ทุกฺขนิโรธ-
คามินีปฏิปทา อริยสจฺจํ.

อิติ อชฺฌตฺตํ วา ธมฺเมสุ ธมฺมา-
นุปสฺสี วหิรติ, พหิทฺธา วา ธมฺเมสุ
ธมฺมานุปสฺสี วิหรติ, อชฺฌตฺต-
พหิทฺธา วา  ธมฺเมสุ  ธมฺมานุปสฺสี
วิหรติ สมุทยธมฺมานุปสฺสี  วา
ธมฺเมส ุ วิหรติ, วยธมฺมานุปสฺสี
วา ธมฺเมสุ วิหรติ, สมุทยวย-
ธมฺมานุปสฺสี วา  ธมฺเมสุ  วิหรติ
‘อตฺถิ ธมฺมา’ ติ  วา  ปนสฺส  สติ
ปจฺ จุ ปฏ ฐิ ตา โหติ  ยาวเทว
ญาณมตฺตาย ปฏิสฺสติมตฺตาย
อนิสฺสิโต จ วิหรติ, น จ กิฺจิ
โลเก อุปาทิยติ. เอวมฺป  โข,
ภกิขฺเว, ภกิขฺุ ธมฺเมส ุธมฺมานุปสสฺี

๘๔
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กบัสิง่ใดๆ ในโลก (แหงนามและ
รูป)  ภิกษุท้ังหลาย ภิกษุยอมเฝา
สงัเกตธรรมในธรรมคอื อรยิสจั ๔
อยางน้ีแล

๖. อานิ สงส ในการเจริญ
    สติปฏฐาน
ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย ผูใดก็ตาม
ท่ีเจริญสติปฏฐาน ๔ อยางน้ี ๒๘

ตลอด ๗ ป  เธอพึงหวังผลอยาง
หน่ึงอยางใดในสองอยางคอื บรรล ุ
ธรรมสูงสุด ๒๙ ในชาติปจจุบันน้ี
หรือหากยังมีความยึดติดในขันธ
หลงเหลอือยู กจ็ะไดอนาคามิผล ๓๐

ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย อยาวาแต
เจ็ดปเลย หากผูใดก็ตามท่ีเจริญ
สติปฏฐาน ๔ อยางน้ีตลอด ๖ ป
เธอพึงหวังผลอยางหน่ึงอยางใด
ในสองอยางคอื บรรลธุรรมสงูสดุ
ในชาติปจจุบันน้ี หรือหากยังมี
ความยึดติดในขันธหลงเหลืออยู
ก็จะไดอนาคามิผล

วิหรติ จตูสุ อริยสจฺเจสุ.

๖. สติปฏฐานภาวนา นิสงฺโส

โย หิ โกจิ, ภิกฺขเว, อิเม จตฺตาโร
สติปฏฐาเน เอว ํ๒๘ ภาเวยฺย สตฺต
วสฺสานิ, ตสฺส ทฺวิ นฺ นํ  ผลานํ
อฺญตร ผลํ ปาฏิกงฺขํ ทิฏเฐว
ธมฺเม อญฺา ๒๙ ; สติ วา อุปา-
ทิเสเส อนาคามิตา. ๓๐

ติฏฐนฺตุ, ภิกฺขเว, สตฺต วสฺสานิ.
โย หิ โกจิ, ภิกฺขเว, อิเม จตฺตาโร
สติปฏ ฐาเน เอวํ  ภาเวยฺย ฉ
วสฺ สานิ  ตสฺ ส ทฺ วิ นฺ นํ  ผลานํ
อฺญตรํ ผลํ ปาฏิกงฺขํ ทิฏเฐว
ธมฺเม อญฺา ; สติ วา อปุาทิเสเส
อนาคามิตา.

อานิสงสในการเจริญสติปฏฐาน    ๘๕
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ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย อยาวาแต
6 ปเลย…
ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย อยาวาแต
5 ปเลย…
ดูกอน  ภิกษุท้ังหลาย  อยาวาแต
4 ปเลย…
ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย อยาวาแต
3 ปเลย…
ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย อยาวาแต
2 ปเลย…
ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย อยาวาแต
1 ปเลย  หากผูใดก็ตามท่ีเจริญ
สติปฏฐาน ๔ อยางน้ีตลอด ๗ เดือน
เธอพึงหวังผลอยางหน่ึงอยางใด
ในสองอยางคอื บรรลธุรรมสงูสดุ
ในชาติปจจุบันน้ี หรือหากยังมี
ความยึดติดในขันธหลงเหลืออยู
ก็จะไดอนาคามิผล

ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย อยาวาแต
๗ เดือนเลย…
ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย อยาวาแต
๖ เดือนเลย…

ติฏฐนฺตุ, ภิกฺขเว, ฉ วสฺสานิ...เป.

ติฏฐนฺตุ, ภิกฺขเว, ปจฺ วสฺสานิ
...เป.
ติฏฐนฺตุ, ภิกฺขเว, จตฺตาริ วสฺสานิ
...เป.
ติฏฐนฺตุ, ภิกฺขเว, ตีณิ วสฺสานิ
...เป.
ติฏฐนฺตุ, ภิกฺขเว, เทฺว วสฺสานิ
...เป.
ติฏฐนฺตุ, ภิกฺขเว, เอกํ วสฺสํ. โย
หิ  โกจิ,  ภิกฺขเว,  อิเม จตฺตาโร
สติปฏฐาเน เอวํ ภาเวยฺย สตฺต
มาสานิ , ตสฺส ทฺวิ นฺ นํ  ผลานํ
อฺญตรํ ผลํ ปาฏิกงฺขํ ทิฏเฐว
ธมฺเม อญฺา ; สติ วา อปุาทิเสเส
อนาคามิตา.

ติฏฐนฺตุ, ภิกฺขเว, สตฺต มาสานิ
...เป.
ติฏฐนฺตุ, ภกิขฺเว, ฉ มาสานิ...เป.

๘๖
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ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย อยาวาแต
๕ เดือนเลย…
ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย อยาวาแต
๔ เดือนเลย…
ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย อยาวาแต
๓ เดือนเลย…
ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย อยาวาแต
๒ เดือนเลย…
ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย อยาวาแต
๑ เดือนเลย…
ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย อยาวาแต
กึ่งเดือนเลย…
ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย อยาวาแต
กึ่ งเดือนเลย หากผู ใดก็ตามท่ี
เจริญสติปฏฐาน ๔ อยางน้ีตลอด
๗ วัน  เธอพึงหวังผลอยางหน่ึง
อยางใดในสองอยางคอื บรรลธุรรม
สูงสุดในชาติปจจุบันน้ี  หรือหาก
ยังมีความยึดติดในขันธหลงเหลอื
อยู ก็จะไดอนาคามิผล

ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย ดวยเหตุน้ี
แล  เรากลาววา น้ีเปนหนทางเพียง

ติฏฐนฺตุ, ภิกฺขเว, ปจฺ มาสานิ
...เป.
ติฏฐนฺตุ, ภิกฺขเว, จตฺตาริ มาสานิ
...เป.
ติฏฐนฺตุ, ภิกฺขเว, ตีณิ มาสานิ
...เป.
ติฏฐนฺตุ, ภิกฺขเว, เทฺว มาสานิ
...เป.
ติฏฐนฺตุ, ภิกฺขเว, เอกํ มาสํ...เป.

ติฏฐนฺตุ, ภกิขฺเว, อฑฺฒมาส.ํ..เป.

ติฏฐนฺตุ, ภิกฺขเว, อฑฺฒมาโส. โย
หิ โกจิ, ภิกฺขเว, อิเม จตฺตาโร
สติปฏฐาเน เอว ํภาเวยฺย สตฺตาหํ,
ตสฺส ทฺวินฺนํ ผลานํ อญฺตร ํผลํ
ปาฏกิงฺขํ ทิฏเฐว ธมฺเม อญฺา ;
สติ วา อปุาทิเสเส อนาคามิตาติ.

‘เอกายโน อยํ, ภิกฺขเว, มคฺโค
สตฺตานํ  วิสุทฺธิยา  โสกปริเทวาน ํ

อานิสงสในการเจริญสติปฏฐาน    ๘๗
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สมติกฺกมาย ทุกฺขโทมนสฺสานํ
อตฺถงฺคมาย ญายสฺส อธิคมาย
นิพฺพานสฺส สจฺฉิกิริยาย ยทิทํ
จตฺตาโร สติปฏฐานาติ. อิติ ยํตํ
วุตฺตํ, อิทเมตํ ปฏิจฺจ วุตฺต’ นฺติ.

อิทมโวจ ภควา. อตฺตมนา เต
ภิกฺขู ภควโต ภาสิตํ อภินนฺทุนฺติ.

มหาสติปฏฐานสตฺุตํ นิฏฐิตํ นวมํ.

ทางเดียว เพ่ือความบริสุทธิ์ของ
สัตวท้ังหลาย เพ่ือความกาวลวง
จากความเศร าโศกคร่ําครวญ
เพ่ือความดับทุกขและโทมนัส
เพ่ือกาวเดินไปบนมรรคาแหง
สัจจะ เพ่ือการทํานิพพานใหแจง
หนทางน้ีคือ สติปฏฐาน ๔

พระผู มีพระภาคทรงกลาวพระ
พุทธพจนน้ีแลว ภิกษุเหลาน้ัน
ตางชื่นชมยินดีในภาษิตของพระ
ผูมีพระภาคเจา ดังน้ีแล

จบมหาสติปฏฐานสูตร

๘๘
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

๑ ภิกฺขู (ภิกษุท้ังหลาย) เปนคําท่ีพระผูมีพระภาคเจาตรัสเรียกภิกษุ
ผูกําลังสดับพระธรรมเทศนาอยูในขณะน้ัน   ผูปฏิบัติธรรมอื่นๆ ท่ีกําลัง
ดําเนินอยูบนมรรคาแหงธรรม  แมมิใช เปนพระภิกษุก็ยอมไดรับ
ประโยชนจากพระธรรมเทศนาน้ีเชนกัน

๒  สติปฏฐาน  (สติปฏฐาน - ความตั้งมั่นของสติ)    สติ  แปลวา  "ความ
ระลึกรู"  สติปฏฐานบงถึงการท่ีผูปฏิบัติจะตองปฏิบัติดวยความเพียร
พยายามอยางตอเน่ือง เพื่อใหตั้งมั่นอยูในความระลึกรูอยางแนวแน
มั่นคง     การท่ีเราใชคําวา  "ความตั้งมั่นของสติ"  ก็เพื่อถายทอดความ
หมายใหเห็นชัดเจนวา  การมีสติตั้งมั่นอยูกับเวทนาหรือความรูสึกทาง
กาย จะทําใหบุคคลสามารถระลึกรูสภาวะของจิตใจและรางกายได
ตลอดเวลา  ดังจะเห็นไดในตอนตอๆ ไปของพระสูตรน้ี

แตก็มีขอความในพระสูตรอื่นๆ  หลายแหงอยูเหมือนกัน  ท่ีพระ
ผูมีพระภาคเจาทรงใชคําวาสติ  ในความหมายวาเปน  "ความจํา"  หรือ
"ความระลกึได"    โดยเฉพาะอยางย่ิง  เมือ่ทรงกลาวถึงความสามารถใน
การระลึกชาติซ่ึงเกิดจากการบรรลุ ฌาน (การเพงอารมณจนจิตสงบ
ตั้งมั่นดวยสมาธิ)  แตจุดมุงหมายของสติปฏฐาน อันเปนการปฏิบัติ
วิปสสนาน้ัน มิใชเพื่อใหไดฌาน  แตเปนการปฏิบัติเพื่อการชําระจิต
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ใหบริสุทธ์ิ   สติจึงเปนการระลึกรูอยูกับปจจุบันขณะ  มิใชเปนการระลึก
ไดถึงอดีตท่ีผานมา (หรือคาดการณถึงอนาคต)

๓ สมฺปชฺญ (สัมปชัญญะ)  เมื่อใดท่ีมีผูทูลขอใหทรงอธิบายความ
หมายของคําวาสติ  พระผูมีพระภาคเจาจะทรงมีคําวา  สมฺปชฺญ
(ความรูความเขาใจอยางชัดเจนและตอเน่ืองในความไมเท่ียงแทถาวร)
หรือ สมฺปชาโน (คุณศัพทของ สมฺปชฺญ) พวงเขาไปดวยเสมอ
(ตัวอยางเชนคําจํากัดความของสัมมาสติในสัจจบรรพ : คําอธิบาย
มัคคสัจจะ)  และการท่ีคําท้ัง ๒ ถูกเช่ือมผนึกเขาดวยกันเสมอๆ น้ีเอง
สัมปชัญญะจึงมักถูกใหคําจํากัดความเกือบจะเปนอยางเดียวกับสติ
เชนแปลวา "รูตัวท่ัวพรอม" บาง  หรือ "รูชัด" บาง   หรือเปนสวนเสริม
ของคําวาสตบิาง    แตก็มคีําแปลอกีคําหน่ึงท่ีมกัใชกัน  ซ่ึงมคีวามหมาย
ใกลเคียงกับความหมายเต็มๆ ของสัมปชัญญะ น่ันคือ "ความรูชัด
เขาใจชัด"

ใน พระสตุตนัตปิฎก  พระพุทธองคไดทรงอธิบายความหมาย
ของสัมปชัญญะไวเปน ๒ ประการดวยกัน  โดยใน สังยุตตนิกาย

มหาวารวรรค  ขอ ๔๐๑  ไดตรัสไวดังน้ี
กถฺจ, ภิกฺขเว,  ภิกฺขุ  สมฺปชาโน  โหติ ?  อิธ,
ภิกฺขเว, ภิกฺขุโน  วิทิตา เวทนา อุปฺปชฺชนฺติ, วิทิตา
อปุฏฐหนฺต,ิ วทิิตา อพภฺตถํฺ คจฺฉนฺตฯิ วทิิตา สฺญา
อุปฺปชฺชนฺติ, วิทิตา อุปฏฐหนฺติ, วิทิตา อพฺภตฺถํ
คจฺฉนฺต ิฯ วทิิตา วติกฺกา อปุปฺชฺชนฺต ิวทิิตา อปุฏฐ-

๙๐

Untitled-8 8/11/2556, 12:3390



คําอธิบายเพิ่มเติม      91

หนฺติ, วิทิตา อพฺภตฺถํ คจฺฉนฺติ ฯ เอวํ โข, ภิกฺขเว,
ภิกฺขุ  สมฺปชาโน โหติฯ
ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย ก็อยางไรเลาภิกษุจึงจะช่ือวา
เปนผูมีสัมปชัญญะ ?  ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย  ภิกษุ
ในธรรมวินัยน้ีรูชัดแลววาเวทนาบังเกิดขึน้ในตวัเธอ
รูชัดแลววาเวทนาปรากฏอยู  รูชัดแลววาเวทนาถึง
ความตั้งอยูไมได ;  เธอรูชัดแลววาสัญญาบังเกิด
ขึ้นในตัวเธอ  รูชัดแลววาสัญญาปรากฏอยู  รู ชัด
แลววาสญัญาถึงความตัง้อยูไมได ;  เธอรูชัดแลววา
วติกบงัเกิดขึน้ในตวัเธอ   รูชัดแลววาวติกปรากฏอยู
รู ชัดแลววาวิตกถึงความตั้ งอยูไมได   อยางน้ีแล
ภิกษุจึงจะช่ือวาเปนผูมีสัมปชัญญะ

จากพระพุทธพจนขางบนน้ี  เราจะเห็นวา บุคคลผูมีสัมปชัญญะ
คือผูท่ีไดประจักษในความไมเท่ียงแทถาวร (เกิดขึน้  ตัง้อยู  ดับไป) ดวย
ตนเอง    โดยการประจักษจากเวทนา (วิทิตา  เวทนา) ท่ีรางกายของตน
เพราะหากความเขาใจในลักษณะอันไมเท่ียงน้ี  เกิดขึ้นเพราะสิ่งอื่นๆ
ภายนอกรางกาย    ความเขาใจน้ันยอมมิใชเกิดจากประสบการณโดย
ตรงของตน  แตเกิดจากการใชสติปญญาคิดหาเหตุผลเอาเองท้ังสิ้น
อน่ึง พระพุทธพจนน้ียังช้ีใหเห็นดวยวาสัมปชัญญะน้ัน  รวมเอาความ
ประจักษ ชัดในความไม เท่ี ยงของสัญญา (ความกําหนดหมาย)
และวติก (ความตรึก) ไวดวย  ซ่ึงปรากฏการณเหลาน้ีก็รวมอยูในเวทนา
อยูแลว   ดงัท่ีไดตรัสไวใน พระสตุตนัตปิฎก  องัคตุตรนิกาย ทสกนิบาต
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ขอ  ๕๘ วา
เวทนาสโมสรณา สพฺเพ ธมฺมา
ธรรมท้ังปวงท่ีเกิดขึน้ในจิตมีเวทนาเปนท่ีประชุมลง

สวนในอีกความหมายหน่ึงน้ัน พระพุทธองคทรงยํ้าอธิบาย
ความหมายของสัมปชัญญะวา จะตองเปนไปโดยตอเน่ืองทุกขณะ
โดยในพระสูตรหลายๆ พระสูตรไดทรงยกขอความใน สัมปชัญญะ

บรรพ มาแสดง   ดงัเชนขอความตอไปน้ีจาก พระสตุตนัตปิฎก  ทีฆนิกาย

มหาปรินิพพานสูตร ขอ ๑๖๐ วา
กถฺจ ภิกฺขเว ภิกฺข ุ สมปฺชาโน โหต ิ?  อธิ ภิกฺขเว
ภิกฺขุ  อภิกฺกนฺเต  ปฏิกฺกนฺเต  สมฺปชานการี  โหต ิ
อาโลกิเต  วโิลกิเต  สมปฺชานการี โหต ิ สมมฺฺิชิเต
ปสาริเต  สมฺปชานการี โหติ สงฺฆาฏิปตฺต จีวร-
ธารเณ  สมฺปชานการี โหติ อสิเต  ปเต ขายิเต
สายิเต สมฺปชานการี โหติ อุจฺจารปสฺสาว  กมฺเม
สมฺปชานการี  โหติ  คเต  ฐ ิเต  นิสินฺเน  สุตฺเต
ชาคริเต  ภาสิเต  ตุณหีภาเว  สมฺปชานการี  โหติ
ดูกอน  ภิกษุท้ังหลาย  ก็อยางไรเลาท่ีภิกษุประกอบ
ไปดวยสัมปชัญญะ ?  ภิกษุในธรรมวินัยน้ี เมื่อกาว
ไปขางหนาหรือถอยมาขางหลัง  เธอยอมทําดังน้ัน
ดวยความรูชัดเขาใจชัดในความไมเท่ียงอยูตลอด
เวลา   เมื่อแลไปขางหนาหรือเหลียวไปขางๆ  เธอ
ยอมทําดังน้ันดวยความรูชัดเขาใจชัดในความไม
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เท่ียงอยูตลอดเวลา   เมื่อคูอวัยวะเขาหรือเหยียด
ออก เธอยอมทําดังน้ันดวยความรูชัดเขาใจชัดใน
ความไมเท่ียงอยูตลอดเวลา   เมื่อทรงผาสังฆาฏิ
บาตร และจีวร  เธอยอมทําดังน้ันดวยความรูชัด
เขาใจชัดในความไมเท่ียงอยูตลอดเวลา    เมื่อกิน
ดืม่ เคีย้ว ลิม้  เธอยอมทําดงัน้ันดวยความรูชัดเขาใจ
ชัดในความไมเท่ียงอยูตลอดเวลา  เมือ่ถายอจุจาระ
และปสสาวะ เธอยอมทําดงัน้ันดวยความรูชัดเขาใจ
ชัดในความไมเท่ียงอยูตลอดเวลา  เมื่อเดิน ยืน น่ัง
หลับหรือตื่น พูดหรือน่ิงอยู   เธอยอมทําดังน้ันดวย
ความรูชัดเขาใจชัดในความไมเท่ียงอยูตลอดเวลา

หากเรามีความเขาใจในคําสอนของพระศาสดาอยางถูกตอง
เราก็จะเห็นไดวา ถาจะหมายเอาการท่ีมีสัมปชัญญะอยางตอเน่ือง
ตลอดเวลา เปนเพียงการมีความรูชัดเขาใจชัดแตเพียงอิริยาบทภาย
นอก เชน การเดิน กิน ดื่ม และอื่นๆ แลว  สิ่งท่ีเราปฏิบัติอยูน้ันก็เปน
เพียงสติ    แตถาความรูชัดเขาใจชัดน้ัน รวมเอาความรูความเขาใจใน
ลักษณะท่ีเกิดดับๆ ของเวทนาเขาไปดวย  ก็เรียกไดวาผูปฏิบัติน้ันถึง
พรอมแลวดวย สมฺปชาโน สติมา และกําลังเจริญ ปัญญา ดวย

พระพทุธองคไดทรงอธิบายความหมายประการน้ีไวอยางชัดเจน
ใน องัคุตตรนิกาย จตุกฺกนิบาต ขอ ๑๒  ซ่ึงใกลเคียงกับท่ีตรัสไวใน
สมัปชญัญะบรรพ  ดังน้ี
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ยตํ  จเร  ยตํ  ติฏเฐ  ยตํ  อจฺเฉ  ยตํ  สเย  ยตํ
สมฺมิฺชเย  ภิกฺขุ   ยตเมตํ  ปสารเย  อุทฺธํ  ติริยํ
อปาจีนํ ยาวตา ชคโต คต ิ สมเวกฺขติา จ  ธมมฺานํ
ขนฺธานํ  อุทยพฺพยํ
ภิกษุเมื่อเดินหรือยืน น่ังหรือนอน คูเขาหรือเหยียด
ออก  เบื้องบน ทามกลาง เบื้องลาง  ไมวาจะเปน
ท่ีใดในโลก  เธอเฝาสังเกตความเกิดขึ้นและดับไป
ของขันธ

พระพุทธองคทรงเนนไวอยางชัดเจนวา  ผูปฏิบัติจะตองมีความ
รู ชัดเขาใจชัดในความเปนอนิจจัง (ความไมเท่ียงแทถาวร) ในการ
กระทําทุกอยาง  ไมวาจะเปนทางกายหรือใจ   เน่ืองจากการเขาใจความ
หมายท่ีถูกตองของสัมปชัญญะ มีความสําคัญอยางย่ิงในการศึกษา
พระสูตรน้ี  เราจึงแปลสัมปชัญญะวาเปน  "ความรูชัดเขาใจชัดในความ
ไมเท่ียงอยูตลอดเวลา"   แมวาคําแปลน้ีจะยืดยาว  ไมกระทัดรัดอยางท่ี
ไดมีการแปลสืบกันมาแตกอนๆ วา  "ความรูชัดเขาใจชัด"  ก็ตาม

๔ ยอหนาน้ีเปนบทนําท่ีพระผูมีพระภาคเจาทรงยํ้าซํ้าแลวซํ้าอีกใน
ตอนอื่นๆ ตอๆ มา เพื่อเตือนผูปฏิบัติวา ผูปฏิบัติจะตองเฝาสังเกต
"กายในกาย"  หรือ  "เวทนาในเวทนา"  หรือ  "จิตในจิต"  หรือ "ธรรมใน
ธรรม"  อยางตอเน่ือง   ซ่ึงแมคํากลาวน้ีจะฟงดูแปลกไปบาง    แทจริงน้ัน
ทรงมุงหมายท่ีจะแสดงวา  ในการสังเกตดู  "กายในกาย"   หรือ  "เวทนา
ในเวทนา"  หรือ   "จิตในจิต"   หรือ  "ธรรมในธรรม"   น้ัน  เปนการสังเกต
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เพื่อใหประจักษดวยประสบการณโดยตรงของตนเอง  มิใชเปนการคิด
ตรึกตรอง หรือใชจินตนาการ  หรือพินิจพิจารณาเอาเอง

พระพุทธองคไดทรงแสดงความมุงหมายน้ีไวอกีใน อานาปานสติ

สูตร มชัฌิมนิกาย  ขอ ๑๔๙  วา
กาเยสุ  กายฺญตราหํ  ภิกฺขเว เอวํ วทามิ  ยทิทํ
อสฺสาสปสฺสาสํ  ตสฺมาติห  ภิกฺขเว  กาเย กายา-
นุปสฺส ีตสมึ สมเย ภิกฺข ุวหิรต ิอาตาป สมปฺชาโน
สติมา วิเนยฺย โลเก อภิชฺฌาโทมนสฺสํ
ภิกษุท้ังหลาย  เรากลาวลมหายใจเขา ลมหายใจ
ออกน้ีวา เปนดังอีกกายหน่ึงในกาย  เพราะฉะน้ัน
แล  ภิกษุเฝาสังเกตกายในกายอยู   ในสมัยน้ัน
ภิกษ ุบําเพ็ญเพียรเผากิเลสดวยสติ   ดวยความ
รูชัดเขาใจชัดในความไมเท่ียง  โดยขจัดความยินดี
ยินรายในโลก (แหงนามรูป) ออกเสียได

พระพุทธดํารัสน้ีแสดงวา การทํา อานาปานสติ จะนําไปสูการมี
ประสบการณกับรางกาย  หรือการรูเวทนาท่ีรางกาย   เวทนาท่ีเกิดขึ้น
น้ันอาจเก่ียวกับลมหายใจ  หรือการท่ีออกซิเจนไหลไปตามกระแสเลอืด
หรืออืน่ใดก็ตาม   รายละเอยีดเหลาน้ีไมใชเร่ืองสําคญั    ความสําคญัอย ู
ท่ีความรูสึกถึงกายในกายน้ันเปนความรูสึกหรือเวทนาท่ีเกิดขึ้นจริง
ไมใชเกิดจากจินตนาการหรือการครุนคิดพิจารณา  ทรงกลาวตอไป
อยางชัดเจนย่ิงขึ้นไปอีกวา :
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เวทนาสุ  เวทนาฺญตราหํ  ภิกฺขเว  เอวํ วทานิ
ยทิทํ อสสฺาสปสสฺาสานํ สาธุกํ  มนสกิารํ ตสมาตหิ
ภิกฺขเว  เวทนาสุ  เวทนานุปสฺสี ตสมึ สมเย ภิกฺขุ
วิหรติ  อาตาป  สมฺปชาโน สติมา  วิเนยฺย  โลเก
อภิชฺฌาโทมนสฺสํ
ดกูอน ภิกษท้ัุงหลาย เรากลาวการใสใจในลมหายใจ
เขา-ลมหายใจออกวาเปนดังเวทนาอีกเวทนาหน่ึง
ในเวทนา  เพราะฉะน้ันแล ภิกษุเฝาสังเกตเวทนา
ในเวทนาอยู   ในสมัยน้ัน  ภิกษุบําเพ็ญเพียรเผา
กิเลสดวยสติ  ดวยความรูชัดเขาใจชัดในความไม
เท่ียงอยูตลอดเวลา  โดยขจัดความยินดียินรายใน
โลก (แหงนามรูป) ออกเสียได

ในการเทียบเคียงการสังเกตลมหายใจกับการรูเวทนาในรางกาย
น้ี    พระผูมพีระภาคเจาทรงยํ้าเตอืนใหเห็นความสําคญัของรางกายและ
เวทนาในการปฏิบัติวิปสสนากรรมฐานอยางถูกตอง  ซ่ึงการมีสติรู
เวทนาตลอดรางกาย  โดยมีอุเบกขาตอเวทนาอยูตลอดเวลา ดวย
ความเขาใจในความไมเท่ียงน้ันเอง  คือการปฏิบัติสติปฏฐาน ๔ ท่ี
ถูกตองสมบูรณ

อน่ึง เปนท่ีนาสังเกตวาใน อานาปานสติสูตร น้ี ทรงอธิบาย
ประสบการณของกายในกาย  และเวทนาในเวทนา  ซ่ึงเกิดขึน้ขณะเมือ่
ผูปฏิบัติเฝาสังเกตลมหายใจ แตเมื่อมาถึงการสังเกตจิตกลับไมทรง
อธิบายอยางเดียวกัน  แตกลับทรงใหความสําคัญกับ สมัปชญัญะ :
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จิตฺเต จิตฺตานุปสฺสี  ภิกฺขเว  ตสมึ  สมเย  ภิกฺขุ
วิหรติ  อาตาป  สมฺปชาโน สติมา วิเนยฺย โลเก
อภิชฺฌาโทมนสฺสํ นาหํ  ภิกฺขเว มุฏฐสติสฺส  อสมฺ-
ปชานสฺส  อานาปานสตึ  วทามิ
ดูกอน  ภิกษุท้ังหลาย  ภิกษุเฝาสังเกตจิตในจิต
ในสมยัน้ัน  ภิกษบุําเพญ็เพยีรเผากิเลสดวยสต ิดวย
ความรูชัดเขาใจชัดในความไมเท่ียงอยูตลอดเวลา
โดยขจัดความยินดยิีนรายในโลก (แหงนามรูป) ออก
เสียได   ดูกอน ภิกษุท้ังหลาย  เรากลาววา ภิกษุผู
ไมมีสติ ไมรูชัดเขาใจชัดในความไมเท่ียง  ไมช่ือ
วาบําเพ็ญอานาปานสติ

จากจุดเร่ิมตนท่ี อานาปานสติ   การปฏิบัติตามพระสูตรน้ีจะนํา
ผูปฏิบัติไปสูวิปสสนา  ซ่ึงก็คือการปฏิบัติสติปฏฐาน ๔  น่ันเอง   เราจะ
เห็นไดอยางชัดเจนจากพระสูตรน้ีวา พระบรมศาสดาไดทรงยํ้าเตือน
วา แมในยามท่ีผูปฏิบัติเฝาสังเกตจิต หากผูปฏิบัติไมมีสติรูความไม
เท่ียงจากเวทนาท่ีตนกําลังประสบอยู  ผูปฏิบัติยอมไมไดช่ือวากําลัง
ปฏิบัติอยูอยางถูกตอง

๕ 
ปชานาติ หมายถึง รูชัดเขาใจชัดอยางถูกตองดวยปญญา  มีราก

ศัพทมาจาก  "ชานาติ"  (เขารู) และเติมอุปสรรค ป ซ่ึงมาจาก ปัญญา

๖ อิติ อชฺฌตฺตํ …กาเย กายานุปสฺสี วิหรต ิ  (ดังน้ี เธอยอมเฝาสังเกต
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ภิกษยุอมเฝาสงัเกตกายในกายอยางน้ีแล)  ขอความในยอหนาน้ีท้ังหมด
มีปรากฏอยูใน มหาสติปัฏฐานสูตร ซํ้าๆ กันถึง  ๒๑ คร้ัง  โดยเปลี่ยน-
แปลงจากกายไปเปน เวทนา จิต หรือธรรม   ตามการปฏิบัติแตละตอน
ไป    ในยอหนาอันเปนกุญแจสําคัญของการปฏิบัติน้ี  พระผูมีพระภาค
เจาทรงอธิบายขั้นตอนเหมือนๆ กัน ท่ีผูปฏิบัติทุกคนจะตองผานพบ
ไมวาจะเร่ิมการปฏิบัตท่ีิตอนใดของพระสูตร   ในการกลาวซํ้าแตละคร้ัง
ขอความเหลาน้ีจะทําใหเรารูวา  ไมวาเราจะทํา กายานปัุสสนา  เวทนา-

นปัุสสนา จิตตานปัุสสนา หรือ ธมัมานปัุสสนา ก็ตาม  เราจะตองมี
ความเขาใจในลกัษณะอนัเปนพื้นฐานของมัน  คือการเกิดขึ้น แลวก็ดับ
ไป เกิดขึ้น ดับไป   ซ่ึงความเขาใจในความไมเท่ียงแทถาวรน้ีแหละ ท่ีจะ
นําเราไปสูการปลอยวางจากโลกแหงนามรูป  และทําใหไดพบกับความ
หลุดพน (นิพพาน) ในท่ีสุด

๗ 
พหิทฺธา (ภายนอก) บางคร้ังถูกแปลวา "สิ่งท่ีอยูภายนอก"  หรือ

"สังเกตรางกายของผูอืน่"   ในตอน เวทนานปัุสสนา ก็เชนกัน  ท่ี พหิทฺธา

จะถูกแปลความหมายวาเปนการ "รูเวทนาของผูอื่น"   ซ่ึงแมวาปรากฏ-
การณตามการตีความเหลาน้ีจะเปนสิ่งท่ีเปนไปได  แตก็จะเปนไปได
เฉพาะในหมูผูท่ีไดญาณขั้นสูงแลวเทาน้ัน    สําหรับการปฏิบตัิตามพระ
สตูรน้ี  เมือ่เร่ิมการปฏิบตั ิ ผูปฏิบตัจิะไดรับการบอกกลาวใหไปน่ังปฏิบตั ิ
แตผู เดียวในปา ใตตนไม หรือในเรือนวาง  ฉะน้ัน การท่ีจะไปน่ัง
สังเกตรางกายผูอื่นยอมไมนาจะเปนไปได  และการสังเกตความรูสึก
หรือเวทนาของผูอื่นก็ยอมไมเกิดประโยชนอะไร  สําหรับผูปฏิบัติแลว
"ภายนอก"  ในท่ีน้ี ควรหมายถึงผวินอกของรางกาย  จึงจะถูกตองตรงกับ

๙๘
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ความเปนจริงในการปฏิบัติมากกวา

๘ คําบาลี  อตฺถิ กาโย  (น่ีคือรางกาย !) แสดงใหรูวา ในขั้นน้ีผูปฏิบัติ
เขาใจธรรมชาติท่ีแทจริงของ "รางกาย" อยางชัดเจนแลว  ดวยประสบ-
การณของตนเองท่ีเกิดจากการสงัเกตเวทนา  โดยผูปฏิบตัรูิวาธรรมชาติ
ของรางกายน้ันมีการเกิดขึ้นและดับไป   ดวยเหตุน้ี  ผูปฏิบัติจะไมแยก
แยะวา  น่ีคือรางกายของชายหรือหญิง  แกหรือออน  สวยงามหรือขี้ร้ิว
ขี้เหร  และจะไมยึดมั่นถือมั่นใน  "ฉัน"  "ตัวฉัน"  "ของฉัน" อีกตอไป

ในตอนอื่นๆ ของพระสูตรก็เชนกัน ตางก็มีขอความในทํานอง
เดียวกัน โดยเปลี่ยนไปตามชนิดของการปฏิบัติ  เปนเวทนา  จิต  หรือ
ธรรม เปนตอนๆ ไป :  "น่ีคือเวทนา !"  "น่ีคือจิต !"  "น่ีคือธรรม !"  อัน
เปนการแสดงความไมยึดมั่นถือมัน่ของผูปฏิบัติ   และแสดงวาผูปฏิบัติ
มีความเขาใจในลักษณะอันแทจริงของความเปน "อนิจจัง" (ความ
ไมเท่ียงแทถาวร)

๙  ยาวเทว  ญาณมตฺตาย  ปฏิสฺสติมตฺตาย  (เชนน้ี  เธอไดพัฒนาสติ
จนถึงขั้นเพียงแตเขาใจ  เพียงแตระลึกรู)  จิตของผูปฏิบัติในขั้นน้ีเปยม
ไปดวยปญญาท่ีรูแจงในอนิจจัง  (การเกิดดบัของเวทนา)  โดยมแีตเพยีง
ความระลึกรูอยูเทาน้ัน ไมเก่ียวของกับสิ่งอืน่ใดเลย  ดวยความระลกึร ู
เชนน้ี  ผูปฏิบัติก็จะพัฒนาความรูความเขาใจดวยประสบการณโดย
ตรงของตนเอง  และน่ีแหละคือปญญา   ซ่ึงเมื่อสติตั้งมั่นอยูกับความ
เปนอนิจจังแลว  ผูปฏิบัติก็จะไมมีความยึดติดในโลกแหงนามรูปอีก
ตอไป

๙๙

Untitled-8 8/11/2556, 12:3399



100      มหาสติปฏฐานสูตรแปล

๑๐ ยถา  ยถา  วา…ตถา  ตถา  นํ  ปชานาต ิ  (ไมวาจะอยูในอิริยาบถ
ใด เธอก็รูชัด)  ไมวาจะอยูในอริิยาบถใดในอริิยาบถท้ังสี ่ รวมท้ังในขณะ
เมือ่เปลีย่นอริิยาบถดวย    ไมวาจะกําลงัทําอะไร   ผูปฏิบตัท่ีิจริงจังยอมมี
สติรูอยูดวยปญญาตลอดเวลา

๑๑ สมฺปชานการี โหต ิ(ยอมทําดังน้ันดวยความรูชัดเขาใจชัดอยูตลอด
เวลา)  คําแปลตรงตัวคือ "เธอยอมทํา สมัปชญัญะ (อยูตลอดเวลา)"
เราจะเขาใจไดงายขึ้น หากเราสังเกตคําศัพทบาลีท่ีพระบรมศาสดา
ทรงใชในแตละตอน  เชน ทรงใชคําวา  "ชานาต ิ" (รู)   ปชานาต ิ  (รูอยาง
ถูกตอง รูอยางมั่นใจและลึกซ้ึงดวยปญญา)  และ  "สมฺปชานาต ิ" (รูชัด
เขาใจชัดอยูตลอดเวลาในธรรมชาติอันไมเท่ียงแทถาวรของสิ่งท่ีกําลัง
ประสบอยู )  คําศัพทแตละคําแสดงความกาวหนาในขั้นตอนการ
ปฏิบตั ิ  ซ่ึงผูปฏิบตัจิะไดประสบเมือ่ปฏิบตัติามคําสอนในพระสตูร   โดย
ท่ีผูปฏิบัติจะกาวหนาไปทีละขั้น  จากประสบการณธรรมดาๆ สามัญ
กาวขึ้นไปสูความรูความเขาใจอันเกิดจากประสบการณโดยตรงของ
ตนเอง   จนกระท่ังมีความรูชัดเขาใจชัดอยูตลอดเวลาในความไมเท่ียง
ของทุกๆ สิ่งท่ีไดประสบโดยอาศัยจากการสังเกตเวทนา

๑๒ สามิส (ดวยความยึดติด) ความหมายตรงตัวของ  สามิส คือ ส +
อามิส (ดวยเน้ือ)   และนิรามสิ (ปราศจากความยึดตดิ) คอื นิร +อามิส

(ปราศจากเน้ือ)   โดยอาจเปลี่ยนไปใชเปน  "ไมบริสุทธ์ิ"  และ  "บริสุทธ์ิ"
"วัตถุ" และ "ปราศจากวัตถุ"  หรือ "กาม" และ "ปราศจากกาม" ก็ได
โดยท่ัวไปแลว  เมือ่กลาวถึงเวทนาท่ีเปน สามิส น้ัน  ก็จะหมายถึงเวทนา

๑๐๐
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ท่ีเก่ียวของกับความสุขทางกาม   และเวทนาท่ีเปน นิรามิส  หมายถึง
เวทนาท่ีเกิดในการปฏิบัติธรรมขั้นสูง

ในการแปลความหมายตามพระสูตรน้ี ในสวนท่ีเก่ียวกับการ
สังเกตเวทนาโดยไมปรุงแตงตอบสนองดวยความพอใจหรือไมพอใจ
เราจึงใช  "ดวยความยึดติด" และ "โดยไมมีความยึดติด"  เพื่อความ
กระจางชัดในการปฏิบัติ

๑๓ โปรดดูขอ ๗

๑๔ จิตฺต (จิต) การแปลความหมายของจิตในท่ีน้ี หมายถึงการท่ีผู
ปฏิบัติประสบกับสภาวะตางๆ ของจิตใจ และเฝาสังเกตดูมันไปดวย
ความเปนกลางและปลอยวาง  ซ่ึงหากจะแปลความหมายของ "จิต"
ในท่ีน้ีวาหมายถึง "ความคิด"  ก็จะไมถูกตอง

จิตฺเต จิตฺตานปุสฺสี (จิตในจิต) เปนการกลาวถึงประสบการณ
ในการเฝาสังเกตดูจิต (ดูขอ ๔)

๑๕ สงฺขิตต ํ (รวม) และ วิกฺขิตฺตํ (ฟุงกระจาย)  เปนสภาวะของจิตท่ี
ฟุงซานเพราะ ปsฺจ นีวรณ (นิวรณ ๕) และสภาวะท่ีจิตสงบรวมได
เพราะนิวรณท้ัง ๕ ไมมารบกวน  (ดูบรรพ ๕ ก. ตอนวาดวยนิวรณ)

๑๖ มหคฺคตํ  จิตฺตํ  (จิตแผขยายออกไป) แปลตรงตัววา "จิตใหญขึ้น"
ซ่ึงเกิดจากการไดฌานขั้นสูงในการบําเพ็ญสมาธ ิ  มากกวาท่ีจะเปน
การยกสภาวะจิตอยูเหนือนามรูป  อมหคฺคตํ จิตฺต ํ (จิตไมแผขยาย

๑๐๑

Untitled-8 8/11/2556, 12:33101



102      มหาสติปฏฐานสูตรแปล

ออกไป) จึงหมายถึงจิตท่ีไมไดแผขยายไปในทํานองเดียวกันน้ี

๑๗ สอตฺุตรํ (ภาวะท่ีไมสูงสุด) หมายความวา "มสีภาวะอื่นท่ีสูงย่ิงกวา"
หรือ "สภาวะท่ีไมเหนือกวา"  จิตเชนน้ียังเกาะเก่ียวอยูกับโลกิยวิสัย
อนตฺุตรํ (ภาวะท่ีสูงสุด) จึงหมายถึงจิตท่ีขึ้นถึงขั้นสูงสุดในการปฏิบัติ
ภาวนา ไมมสีภาวะอืน่ท่ีย่ิงกวา   ฉะน้ัน คาํแปลท่ีใชวา "ไมถึงภาวะสงูสดุ"
และ "ถึงภาวะสูงสุด" แมจะไมชัดเจนนัก  แตก็เปนคําแปลท่ีใกลท่ีสุด
เทาท่ีจะหาได

๑๘
สมาหิตํ  (จิตเปนสมาธิ)  และ อสมาหิต ํ  (จิตไมเปนสมาธิ)   จิตท่ี

เปนสมาธิคือจิตท่ีอยูในขั้นของ อุปจาร (เฉียดๆ จะไดฌาน) และ
อปฺปนา สมาธ ิ (สมาธิแนวแน  เปนสมาธิในฌาน)   อสมาหิตํ จิตฺต ํ จึง
เปนการบรรยายถึงสภาพจิตท่ียังไมตั้งมั่นถึงขั้นดังกลาว

๑๙ อิติ อชฺฌตฺตํ พหิทฺธา อชฺฌตตฺพหิทฺธา วา จิตฺเต จิตตฺานุปสฺสี  วิหรติ
(ดังน้ี เธอเฝาสังเกตจิตในจิตภายใน…ภายนอก …ท้ังภายในและภาย
นอก) หมายถึงสภาวะของจิต (และในบรรพตอไป สิ่ งท่ีอยูในจิต)
ประโยคน้ีในบางคร้ังก็มีการตีความวา หมายถึงการท่ีผูปฏิบัติสังเกต
จิตของตนเอง (ภายใน) และจิตของผูอื่น (ภายนอก)   แตการจะทําได
ดังน้ี ผูปฏิบัติจะตองปฏิบัติอยูในขั้นท่ีสูงมาก   ฉะน้ัน จึงไมนาจะเปน
คําสอนสําหรับผูปฏิบัติท่ัวๆ ไป

คําสอนตอนน้ี กลาวถึงการท่ีผูปฏิบตัิจะตองประจักษดวยตนเอง
ถึงสภาวะของจิตในจิต (จิตฺเต จิตฺตานปุสฺสี)  ซ่ึงจะทําไดก็ดวยการเฝา

๑๐๒
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สังเกตสิ่งท่ีเกิดขึ้นในจิต   เชนเดียวกันกับการท่ีจะรูสภาวะของรางกาย
ไดก็ดวยสิ่งท่ีเกิดขึ้นท่ีกาย (คือเวทนา)   ผูปฏิบัติจะมีประสบการณโดย
ตรงกับจิตได ก็ตอเมื่อมีสิ่งหน่ึงสิ่งใดเกิดขึ้นในจิต (คือธรรมหรือสิ่งท่ี
อยูในจิต)    เมื่อจิตกําลงัสํารวจสภาพภายในจิต   น่ันคือการท่ีมันกําลัง
สังเกตจิตในจิตภายในอยู

การสงัเกตจิตในจิตภายนอกหมายถึง  การท่ีไดประจักษจากการ
สังเกตวา  เมื่อมีสิ่งใดมากระทบจิตหรือกายโดยผานทางทวารใดทวาร
หน่ึงในหกทวาร  ก็จะมีปฏิกิริยาเกิดขึน้ภายใน    ไมวาสิง่น้ัน (สิง่เราจาก
ภายนอก) จะเปนรูป  เสียง  กลิ่น  รส  สัมผสั  หรือความคิดก็ตาม    ลวน
ทําใหเกิดเวทนาขึ้นท่ีกาย  ซ่ึงจิตก็จะรูสึกไดดวย  แลวสภาวะของจิต
ภายในกับเวทนาท่ีเกิดจากการสัมผัสของสิง่ภายนอก  ก็จะรวมตัวและ
เลื่อนไหลไปดวยกัน

แลวเราก็จะเขาใจในความสําคัญของพระพุทธพจน (องัคุตตร-

นิกาย  ทสกนิบาต ขอ ๕๘) ท่ีวา
เวทนาสโมสรณา  สพฺเพ  ธมฺมา
"ธรรมท้ังปวงท่ีเกิดขึ้นในจิตมีเวทนาเปนท่ีประชุมลง"

สิ่ งท่ีมาสัมผัสกายและใจน้ั น ไมวาจะมาจากภายนอกหรือ
ภายใน   หากจิตตัง้มัน่อยูแตภายในรางกาย  และคอยเฝาสังเกตเวทนา
จิตยอมประจักษกับจิตและสิ่งท่ีอยูภายในจิตไดอยางชัดเจน  ซ่ึงจะ
ทําใหผูปฏิบัติสามารถมีประสบการณกับธรรมชาติอันไมเท่ียงแทถาวร
ของปรากฏการณแหงนามรูปน้ีไดโดยงาย

๑๐๓
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๒๐ ปฺจ  อปุาทานกฺขนฺธา (ขนัธ ๕ อนัเปนท่ีตัง้แหงความยึดมัน่ถือมัน่)
ประกอบไปดวยรูปขันธ  (กองรูป) คือรางกาย  และนามขันธหรือจิต
ซ่ึงมีอยู  ๔ อยางคือ วิญญาณขันธ สัญญาขันธ เวทนาขันธ และ
สังขารขนัธ  ขนัธ ๕ น้ีเปนท่ีตัง้แหงอปุาทาน หรือความยึดมัน่ถือมัน่อยู
๒ ประการดวยกัน  กลาวคือทําใหมีอุปาทานหรือความยึดมั่นถือมั่น
ดวยความหลงผดิวา ขนัธหาน้ีคอื "ฉนั"  "ตวัฉนั"    ซ่ึงการยึดมัน่ในตัวตน
หรืออุปาทานน้ีเอง  ท่ีทําใหมีขันธ ๕ เกิดขึ้นตอเน่ืองกันไปอยางไมรูจบ
เปนวังวนแหงภพชาติ ซ่ึงมาพรอมๆ กับการเกิดขึ้นของความทุกข
ขันธ ๕ และอุปาทานน้ีมีอยูคูกันเสมอ  เวนไวแตพระอรหันตผูแมจะ
ประกอบไปดวยขันธท้ัง ๕ แตก็ปราศจากอุปาทานหรือความยึดมั่น
ถือมั่น

๒๑
ธมฺมวิจย (ธรรมวิจัย - การแยกแยะเลือกเฟนธรรม)  ธรรมในท่ีน้ี

หมายถึงกฎธรรมชาติ   ถาดูอยางผิวเผิน ธรรมวิจัยคือการสอดสอง
คนควากฎธรรมชาตติามหลักเหตผุล   แตถาจะใหการสอดสองคนควา
พิจารณาธรรมน้ันเปนองคแหงการตรัสรู (รูแจง) หรือองคของผูตรัสรู
แลว  ธรรมวิจัยจะตองเปนการคนควาจากประสบการณโดยตรงของ
ผูปฏิบตัิ   กลาวคอืผูปฏิบัตจิะตองประจักษดวยตนเองถึงความไมเท่ียง
การเกิดขึ้นแลวก็เสื่อมไป ดับไป อันเปนปรากฏการณธรรมชาติท่ี
สามารถประจักษไดดวยการสังเกตเวทนาท่ีรางกายของตน

๒๒ ปีติ  เปนคําท่ีอธิบายไดยาก   มักแปลกันวาความเอิบอิ่มใจ  ความ
ยินดี  ความดื่มด่ําใจ  ความวาบหวามใจ  เปนตน   ซ่ึงแตละคําท่ีใช

๑๐๔

Untitled-8 8/11/2556, 12:33104



คําอธิบายเพิ่มเติม      105

อยางนอยท่ีสุดก็เปนการแสดงความหมายของ ปีติ วา  เปนสภาวะท่ีสุข
ย่ิงท้ังทางกายและทางใจ    แตถาจะให ปีติ เปนองคแหงความรูแจงแลว
ผูปฏิบัติจะตองรูประจักษในธรรมชาติอันไมย่ังยืนของมนั  ท่ีเมือ่เกิดขึ้น
แลวก็มีแตจะผานไป หมดไป  หากผูปฏิบัติรูชัดเขาใจชัดดังน้ี ก็จะ
สามารถหลีกเลี่ยงอันตรายอันเกิดจากความยึดติดในความสุขกาย
สุขใจท่ีกําลังไดรับอยูได

๒๓ ปสฺสทฺธิ (ความสงบเย็น) เชนเดียวกับธรรมอันเปนองคแหงความ
รูแจงขางตน    ปสฺสทฺธิ หรือความสงบเย็น จะเปนองคแหงความรูแจง
ได   ก็ตอเมื่อในขณะน้ัน ผูปฏิบัติประจักษในความเปนอนิจจัง  เกิดขึ้น
ดับไปของมนั  อันตรายสําหรับผูปฏิบัตก็ิคือ  ความสงบเย็นน้ีอาจทําให
หลงผดิคดิวาตนไดพบกับสภาวะนิพพานแลว   ซ่ึงความหลงผดิ  (โมหะ)
น้ีจะถูกขจัดออกไปได  หากผูปฏิบตัมิปีระสบการณกับ อนิจจงั ไปพรอมๆ
กับท่ีกําลังมีประสบการณกับสภาวะน้ีอยู

๒๔ พยาธิ  (ความเจ็บไข)   ขอความตอนท่ีเก่ียวกับความเจ็บไขน้ีไมมี
ปรากฏอยูในพระสูตรบางฉบับ

๒๕ ขอความตอนน้ีแสดงอยางชัดเจนวา ทกฺุข น้ันหมายถึงความทุกข
กาย  และ โทมนสสฺ (โทมนัส) คอืความทุกขใจ   ในทํานองเดยีวกัน สขุ
หมายถึงความสุขทางกาย    ขณะท่ี โสมนสฺส  (โสมนัส) หมายถึงความ
สุขทางใจ    สวน อทกฺุขมสขุ หรือความไมทุกขไมสขุน้ัน ใชไดกับท้ังทาง
กายและใจ

๑๐๕
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๒๖ โลเก (โลก) มีความหมายหลายอยางตางๆ กัน เชน หมายถึง
จักรวาล โลก เขตแดน หมูสัตว เปนตน  ตลอดท้ังขอความตอนน ี้
คําวา โลเก หรือโลก  ใชในความหมายท่ีเปนสิ่งตางๆ ท่ีผูปฏิบัติประสบ
ผานทางอายตนะใดอายตนะหน่ึงในอายตนะ ๖  และรวมท้ังการกระทบ
กันระหวางอายตนะภายในและภายนอกดวย    โลเก ในท่ีน้ีจึงหมายถึง
"โลก" แหงปรากฏการณของนามรูป  ดวยเหตุน้ี ผูปฏิบัติจึงสามารถ
ประจักษกับโลกท้ังโลกไดดวยตนเอง  จากการเฝาสังเกตเวทนาภายใน
กายอันเปนผลพวงอยางหน่ึงอยางใดของปฏิกิริยาดังกลาว

๒๗ วิตกฺโก  (วิตก-ความตรึก) หมายถึงการกําหนดจิตใหอยูกับสิ่งท่ียึด
เปนอารมณ  ซ่ึงแตกตางกับ วิจาโร (วจิาร-ความตรอง)  ในยอหนาตอไป
เพราะ วิจาโร หรือวิจาร คือการเคลาอยูกับอารมณ

ในบทหลังซ่ึงกลาวถึงเร่ืองของ ฌาน (ดูคําอธิบายมัคคสัจจะ
ตอนสมาธิชอบ)  คําแปลตอนน้ีจะแสดงใหเห็นถึงความเก่ียวเน่ืองกัน
ของวิตกกับวิจารอยางตรงตัวกวา  เพราะเปนการอธิบายในเร่ืองของ
การมีสมาธิแนวแนอยูกับสิ่งท่ียึดเปนอารมณภาวนา  มากกวาจะเปน
สิ่งท่ีกอใหเกิดกิเลส

๒๘
เอวํ (ดวยประการดังน้ี) ดังท่ีไดอธิบายมาตลอดท้ังพระสูตร น่ันก็

คือ  อาตาปี  สมฺปชาโน  สติมา  (บําเพ็ญเพียรเผากิเลสดวยความมีสติ
ระลกึรูนามและรูปจากเวทนา  และมคีวามรูชัดเขาใจชัดในความไมเท่ียง
อยูตลอดเวลา)  ในการปฏิบัติท่ีจะใหไดรับผลตามท่ีพระบรมศาสดา
ทรงรับรอง   ผูปฏิบัติจะตองมีความตอเน่ืองใน สมฺปชฺญํ น ริฺจติ
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คือจะตองมีความรูชัดเขาใจชัดในความไมเท่ียงอยางไมขาดตอนเลย
แมแตสักขณะจิตเดียว

๒๙ การบรรลุธรรมขั้นสุดทายไดเปนพระอรหันต

๓๐ พระอนาคามี  (ผูไมกลับคืนสูโลกแหงกาม)  เปนพระอริยบุคคลขั้น
ท่ีสามกอนท่ีจะหลุดพนเปนพระอรหันต

๑๐๗
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